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Na Triglav!

Slovenci v Svici prirejamo v juliju izlet na
nas najvi§ji vrh, na naSega odaka, Triglav.
Prisréno so vabljeni tudi wvsi ljubitelji
planin, ki bodo v juliju, toéneje od 20.
julija do 1. avgusta na dopustu v domo-
vini. Seveda to vabilo ne velja samo Slo-
vencem v Svici, paé pa tudi vsem roja-
kom iz drugih drzav, ki imajo Zeljo po-
vzpeti se na Triglav.

Izdelan imamo tudi Ze okviren program
potovanja: 21. julija odhod z avtobusom
iz Ljubljane do Mojstrane. Od tod se bodo
pes napotili mimo prelepega slapa Periénik
do Aljazevega doma v Vratih, kjer bi pre-
noc¢ili. Zgodaj zjutraj 22. julija bi se napo-
tili ¢ez Prag do Staniceve koce, kjer bi bil
pocitek, nato pa bi nadaljevali pot do nase
najvisje gorske postojanke na Kredarici,
kjer bi bilo kosilo. Popoldne bi nadaljevali
pot na vrh Triglava in se vrnili v dom
Planika pod Triglavom, kjer bi prenodili.
23. julija zgodaj zjutraj bi odsli do kode
na Doli¢u, nato éez Hribarice ali za Ka-
njavecem do ko¢e na Prehodovcih in dalje
po dolini Triglavskih jezer do kode pri
Triglavskih jezerih, kjer bi ponovno pre-
nocili. 24. julija zgodaj zjutraj odhod mi-
mo sedmega triglavskega jezera, oziroma
Crnega jezera do kote Savica in ogled
slapa Savica. Tu bi nas spet ¢akal avto-
bus in nas popeljal na Brezje, kjer bi se
izletniki po Zelji lahko udelezili sv. mase.
V eni izmed bliZznjih gostiln bi bilo nato
kosilo in zakljucek izleta.

Zadnji rok za prijave je 15. junij, lahko
pa se prijavite na moj naslov ali- na na-
slov Slovenske izseljenske matice oziroma
uredni$tva Rodne grude. Zelimo, da bi se
tega srefanja udelezilo ¢im veé nasih ro-
jakov, ki Zelijo preziveti nekaj wveselih
ur v lepih slovenskih gorah. Naknadno, po
prispelih prijavah, bomo objavili vse po-
drobnosti o izletu in to¢en kraj zbiraliséa.

August TeropsSié, Seestrasse 358,
8706 Meilen ZH, Schweiz

Z zadovoljstvom smo sprejeli pobudo za
organizacijo izleta na Triglav in bomo po
svojih moéeh z veseljem pomagali pri pri-
pravah. Tudi mi vas vabimo, da se v ¢ém
vetjem Stevilu prijavite. Pot na Triglav je
lahka in ta, ki jo je pripravil rojak Te-
ropsi¢, Se posebno, saj ne bo zahtevala
posebnega mnapora. Koliko je po svetu
slovenskih drustev, ki so prevzela ime
»Triglav«! Ali ne bi pri tej akciji $e pose-
bej sodelovala ta drustva? Morda vsaj ti-
sta iz Evrope — iz Francije, iz Stuttgarta?
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Sodelujte pri tej akeciji! Podrobneje bomo
o tem Se pisali.

Spomini ob jubileju

Ko sem prejela januarsko Rodno grudo,
sem v ¢lanku na peti strani prebrala, da
Slovenska izseljenska matica letos praz-
nuje dvajsetletnico svojega delovanja. Ta-
koj sem se v mislih potopila v minula
leta. Osemnajst jih je preteklo, odkar sem
prvikrat po zadnji svetovni vojni prisla
na obisk v drago domovino. Takrat sem
bila prvi¢ na uradu Matice in se seznani-
la z matic¢arji. Vseh se dobro spominjam.
A na zalost, so nekateri med njimi zdaj Ze
pokojni.

Tajnik je bil takrat Albert Svagelj, rada
sem se pomenkovala z njim. Zdaj je upo-
kojen. Blagajnik Hercog je bil vedno na-
smejan; zdaj pa je Ze med pokojnimi. Pi-
satelj Tone Seliskar, prvi predsednik Ma-
tice, me je nagovoril, da sem se odlodila
napisati nekoliko zgodovine svoje rojst-
ne vasice. Clanek, ki mu je Seliskar iz-
bral naslov »LepSe vasice na svetu ni«, je
bil zatem objavljen v Slovenskem izse-
ljenskem koledarju. V lepem spominu mi
je ostal tudi glavni urednik Rodne gru-
de Tomo Brejec. Kako je bil zavzet za re-
vijo. Tudi on je dosti prehitro odsel tja,
od koder ni povratka. Od rojakov, s ka-
terimi sem se srecavala v uradu Matice,
tudi marsikoga danes ni ve¢. Naj bo vsem
pokojnim ohranjen blag spomin.

Ko brskam med spomini na minula leta,
se mi misel ustavi pri letu 1953. To je bil
moj prvi povojni obisk domovine. Takrat
smo potovali Se z ladjami preko morja. Ve-
lika skupina nas je bila. Dobra, razigrana
druzba. Vsi smo nestrpno ¢akali sreanja z
domovino in domac¢imi. Tam na Notranj-
skem sta takrat Se Zivela moja oce in ma-
ti. Ko smo se bliZzali evropski celini, mi
je kar moéneje utripalo srce ob misli,
da bom po dolgih petindvajsetih letih spet
objela drage starSe in videla rodno vasico.
V dolgih letih moje odsotnosti je tudi
moj rojstni kraj dozivel dosti sprememb.
Med zadnjo vojno je bilo tam wveliko hu-
dega. Mnogo va$fanov je pomrlo — ne-
katere so postrelili okupatorji, mnoge so
odpeljali v italijanska in nemska tabo-
rif¢a. Dosti od teh se jih ni veé vrnilo.
Tudi brat France se je v zadnjem tre-
nutku, dan pred prihodom Amerikancev,
resil strasne smrti v kremaforiju nem-
skega taborisca.

Moja potovanja v domovino so mi vsa
ostala v lepem spominu, éeprav ni bilo

vcasih vse tako, kakor bi Zelela. Spoznala
sem se z mnogimi rojaki in navezala Ste-
vilna prijateljstva. Z mnogimi si e vedno
dopisujemo. Naro¢nica Rodne grude sem,
odkar je zadela izhajati. Prva leta sem
bila tudi njena vneta nabiralka novih na-
ro¢nikov. Nekateri od teh, ki sem jih ta-
krat pridobila, so revijo z leti Zal opu-
stili zaradi peSanja vida. Mlaj$i rod v
Ameriki pa se bolj zanima za Sport in
tako je vse teze pridobiti nove narocnike
tukaj v barbertonski okolici.
Danes, ko piSem to pismo je prvi marec.
Po precej ostri zimi se je vreme naglo
spreobrnilo in izgleda kot prava pomlad.
Z mojim zdravjem pa ni najbolje. Pred
tednom sem prisla iz bolniSnice. Moram
se Se tiScéati na toplem v sobi. V najveé-
jo uteho mi je bilo, da so se me med
boleznijo spomnili prijatelji in prijatelji-
ce z bodrilnimi karticami in cvetjem. To
bolnika opogumi in mu je kot najbolj-
Se zdravilo. Saj tako spozna$, da v svojih
tezavah nisi sam. Vsem prijateljem se to-
plo zahvaljujem. Prisréna hvala tudi za
obiske!
Ob zakljuc¢ku naj Se omenim, da si niko-
li nisem predstavljala, da bom tako dolgo
zivela, da bova z moZem slavila petdeset-
letnico poroke. To pa sva dozivela lani.
In izpolnila se mi je najveéja Zelja, da
sva najin zlati jubilej praznovala v do-
movini — v na8i dragi Ljubljani. V zna-
nem Jamnikovem gostis$¢éu na Vrhovcih
sva v krogu sorodnikov in prijateljev, med
katerimi so bili tudi mati¢arji, praznovala
najin zlati jubilej. Sr¢éna hvala gospe Jam-
nikovi za lepo okraseno sobo in dobro
postrezbo. Topla zahvala matiéarjem in
sorodnikom za darila in destitke. Posebej
se moram zahvaliti mojemu sovascéanu,
upokojenemu majorju JozZetu Janezu, ki
je prihitel na nase slavje iz Murske So-
bote. Za najino obletnico je zbral odlom-
ke iz zgodovine najinih druzin — Trohove
in Koncove po ocetu. Ob njegovem le-
pem sestavku sva bila oba ganjena.
Oba z mozem cestitava Matici k jubileju.
Se mnogo, mnogo uspe$nih let in hvala
za vse storjeno v korist nas, ki Zivimo
na tujem.

Jennie Troha, Barberton, Ohio, ZDA
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Slovenskega pevca ni bilo

Ceprav je Ze precej dolgo od gostovanja
pevecev iz Jugoslavije pri nas na Svedskem,
ki ga je za jugoslovanske klube organizi-
rala RTV Beograd, vam vseeno piSem.
Med nastopajoé¢imi je bil najavljen tudi
na§ Lado Leskovar. Slovenci smo bili nav-
duSeni nad obiskom popularnega sloven-
skega pevca in Se z vefjo vnemo smo po-
magali pri prodaji vstopnic. Dan pred go-
stovanjem smo nekateri v d&asopisih pre-
brali, da se je Lado Leskovar z avtomo-
bilom ponesreé¢il. Z razumevanjem smo
sprejeli to vest, bili pa smo prepriéani,
da nam namesto Leskovarja kak drug
pevec prinese koiéek slovenske deZele.
Dvorana je bila nabito polna in koncert
se je zafel z velikim navduSenjem in
aplavzom ter cvetjem, ki smo ga poklo-
nili vsakemu nastopajoéemu. Nae upa-
nje, da bomo dodakali slovenskega peveca
je vse bolj plahnelo in konéno splahnelo.
Bridko me je prizadelo, ko sem videla pri
odhodu iz dvorane skupino nasih fantov
in deklet, ki so metali proé¢ cvetje name-
njeno nafemu pevecu. Prav bi bilo, da bi
napovedovalec ob zadetku koncerta vsaj
z nekaj besedami opraviéil odsotnost slo-
venskega pevca, da bi vsi, ne le nekateri
vedeli, zakaj ni Leskovarja in da ga tudi
nihce ne bo nadomestil.

M. K., Malmé, Svedska

Kaj pisete o nasih publikacijah

Clovek se kar pomladi ob branju in gle-
danju slik v va$i reviji, ki nas popelje na-
zaj v mlada leta. Kot sedemnajstleten fant
sem se napotil v tujino — v dezZelo obilja,
kakor so govorili. Letos 20. avgusta bo
preteklo Ze 58 let, odkar zivim v novi do-
movini, katero sem si izbral. Ce pomislim
nazaj, vidim, koliko se je spremenilo. Ta-
krat so nas pladevali po 15 do 25 centov
na uro, danes pa po dolar in 75 centov
do 5 dolarjev na uro. Eni Zive v izobilju,
drugi so siromaki in teh je do 70 odstot-
kov. Leta 1965 sem obiskal rodno dezelo,
da si e enkrat ogledam kraje svoje mla-
dosti. Res, rad bi spet prisel, da bi obiskal
e kraje, ki jih nisem videl ob svojem ob-
isku takrat. Morda se mi ta Zelja izpolni.
Louis Dornik,

Uniontown, Pa. ZDA

Z velikim veseljem pridakujemo revijo, ki
nam prinasa mnogo lepega iz domovine
in drugod. Tudi na$ 6-letni vnuéek Patrik
jo rad pregleduje in mu moramo kaj pre-
brati iz nje. Potem pa pravi, »to je pra-
vilno, je bolj po domacde« Kajti tudi on

Pomlad na Goriskem. Foto: Milenko Pegan

govori slovensko a bolj po domade.
Veliko veselja imamo z njim, ko se modro
kot kakSen odvetnik prereka z nama. Ima
slovenski éitanki za prvi in drugi razred,
ki jih je dobil iz Ljubljane. Ob svojem
obisku v domovini smo obiskali tudi Beo-
grad, velik del jadranske obale in nase
lepo Velenje. Veliko bi o vsem tem lahko
napisal, a ni ¢asa in tudi tezje pifemo —
smo pac¢ delavei.

Ivan Medveséek z Zeno, sinom, snaho

in vnuckom Patrikom, Luksemburg

Po dolgem &éasu se vam spet oglaSam. Naj-
lepSa hvala za koledar. Po daljfem ¢&asu
sem spet za nekaj dni prosta in se lahko
posvetim branju in imam #e &as, da vam
pisem.

Pri nas doma je vse po starem. Zdravi
smo. Iztok je konéal 4. razred High school
s prav dobrim uspehom, Natasa pa 2. raz-
red osnovne Sole z odliko. Do 3. februarja

smo doma in ta ¢as izkoristimo za citanje
slovenskih knjig. Natasi gre tezko, ker ni-
mamo primernega ¢fiva zanjo. V edino po-
moc¢ ji je otroski koticek v Rodni grudi.
Ivanka Skof,

Melbourne, Avstralija

Revijo prejemamo precej redno vsak me-
sec. Z zeno jo z veseljem prebirava, Njo
Se posebej zanima, saj ni e prav dolgo,
kar se je odselila iz domadega kraja —
Zagradca pri ZuZzemberku. Nedavno je vi-
dela v reviji nekaj slik iz njenega kraja in
je bila vsa sreéna. Tu v Torontu nas je
precej Slovencev. Veéidel smo zaposleni.
Veseli smo, kadar kaj piSete o nas. Mo-
ram reci, da je revija kar dobro urejena,
saj prinaSa novice o Slovencih z veé stra-
ni sveta.

John Gornick,
Toronto, Kanada
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Dragi bralci!

Tiso&i Slovencev po svetu se vsak mesec razveselijo

Rodne grude,

tisodi z zanimanjem prebirajo na$ vsakoletni zbornik

Slovenski izseljenski
koledar

Publikaciji sta najbolj8i prijateljici in svetovalki nasih ljudi na tu-
jem, zato, dragi bralci, postanite reden naroénik naSe revije in
naSega koledarja!

Spomnite se tudi svojih prijateljev in znancev, ki si v tujini Zelijo
novic iz rojstnega kraja ali pa jih zanimajo razni predpisi in zakoni
v zvezi z zaposlitvijo in priporoéite jim na$ tisk!

SLOVENSKA IZSELJENSKA MATICA

61001 LJUBLJANA, Cankarjeva 1/Il.
Jugoslavija

Narocam

revijo RODNA GRUDA od dalje

SLOVENSKI IZSELJENSKI KOLEDAR za 1eto ..o
Posiljajte mi na naslov:

ORGANIZIRAMO SKUPINSKA
IN INDIVIDUALNA POTOVANJA
V JUGOSLAVIJO V LETU 1971

ZASTOPAMO VSE LETALSKE LINUE

Pisite takoj. Vse informacije dobite pri:

ADRIA
TRAVEL
SERVICE

Vladimir URBANC

4159 St. LAWRENCE BLVD.
MONTREAL 131, P.Q.
Telefoni 888-5662 in 844-5292

DRAGI ROJAKI!

Ali ne bi bilo lepo, ko bi vas vsak teden ob-
iskal prijatelj iz domovine in vam povedal,
kaj je novega, kak3ne uspehe so dosegli de-
lovni ljudje in kaj jih tare? Vse to in e
mnogo drugega zanimivega boste izvedeli, ¢e
vpiSete svoje ime in naslov v spodnjo naro-
¢ilnico in jo posljete na naslov slovenske ilu-
strirane revije »Tovaris«, Ljubljana, Tomsi-
c¢eva 3. V kratkem bo prisel vsak teden k
vam na obisk.

NAROCAM "= TOVARIS

Prosimo, &itljivo izpolnite!

Podpis:

— »TOVARIS«
Ulica: LJUBLJANA
Mesto A s R Tomsiceva 3
1B e A e JUGOSLAVIJA

Letna naroénina je 14,00 USA dolarjev, Podpis:
trimeseéna 4,00 USA dolarje, placljiva
vnaprej na Ljubljansko banko, Ljublja-
na, Subiéeva 1, tek. raé. 501-620-7-32000
-1¢-160 s pripisom »Za revijo Tovar §«.

Citljivo izpolnite in odposljite v pismu!
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Odrasli mozje, ki niso bili pri vojakih
in na fronti, so bili opros¢eni vojaséine
le kot rudarji za delo v jami. Ce so
§li v prostem ¢asu zdoma, so morali
nositi na rokavu ¢érnozolt trak kot zu-
nanji znak rudarja — vojaskega obvez-
nika. Dobili so tudi posebno izkaznico.
Vsakega moSkega brez traku so pre-
verjale patrole vojne Zandarmerije, ki
so nenehno zalezovale in iskale dezer-
terje, ki jih je bilo s trajanjem vojne
vse vet¢ in vel in so se skrivali pri
kmetih v bliznji in daljni okolici. Tudi
sin mojega o¢ima je bil skrivaé Tri
leta je bil starej§i od mene in je se-
veda moral na fronto v Galicijo. Ko pa
je dobil prvi dopust in prisel domov,
je izginil in se leto in pol skrival pri
sorodstvu, Pilpahovih, v Kandersah.
Ves ta ¢as sem imel stike z njim.

Ker smo imeli v industrijskih srediiéih
zelo slabo preskrbo, smo veliko stra-
dali. Zato je bilo treba iz revirjev
hoditi v daljno okolico h kmetom pros-
jac¢it za kaksne priboljike. Meseéno smo
dobili na karte po deset kilogramov
najslabse moke, ki je bila meSanica
fizola, krompirja, koruze in kaj vem
Se Cesa, Iz tega Zenske niso znale in
niti mogle speé¢i kruha. Dobivali smo
kilogram pokvarjene masti na zaposle-
nega modkega na mesec. Véasih je bilo
mogote dobiti Se kako kolerabo, krom-
pir pa zelo redko kdaj. Rudarji smo
imeli le eno prednost, dobivali smo po
funt tobaka v palicah za Zvefenje. Ker
je bilo v jami prepovedano kaditi, sem
poskusil z Zvedenjem tudi sam. Slabo
se je konc¢alo. Ob tako slabi hrani in
zelo napornem delu sem dobil obupno
drisko. Zato sem z zvecilnim tobakom
hitro opravil.

Dober kilometer dolga proga rova, kjer
smo Vv eno smer rinili prazne hunte,
nazaj pa polne, je bila vsa v wvodi, ki
je od stropa tekla po hrbtu, po progi
pa so bile mlake cestokrat do osi vo-
zicka, ker jarek ob progi ni mogel po-
Zirati vse vode. Nobeni ¢evlji niso dr-
zali vode.

Med tovari$i vozaci je bil tudi krepak
kmec¢ki fant. Za nekaj déikov tobaka
mi je ponudil poln Zep suhih hrusk
in krhljev. Tako sem imel malico in
odpravil drisko. Tobak, ki smo ga do-
bivali rudarji, je bil dobrodosel na
kmetih in zanj smo dobivali ka3o, je-
Sprenj, ajdovo moko, mleko in druge
priboljske, Tudi odim me je s svojim

&

Odlomek iz spominov
Mihe Marinka

Miadost
v vojnih
tegobah

|
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Namesto uvodnika objavljamo ob
letosnjem prazniku dela odlomek
iz spominov znanega slovenskega
revolucionarja Mihe Marinka. V
tistih dneh med prvo svetovno
vojno so se tudi med slovenskim
delavstvom — zaradi velikega iz-
koriséanja — zadele porajati re-
volucionarne ideje. Obenem je ta
odlomek tudi dokument o Zivlje-
nju delavcev pred veé kot pet-
desetimi leti.

ostali,

tobakom posiljal ve¢krat na teden proti
Kander$am po mleko in kak$no me-
rico moke in tam sem se videval s
polbratom.

Jamsko delo je bilo garasko. Trbovelj-
ska premogokopna druzba in vojaska
komanda sta hoteli iz ljudi iztisniti ¢im
ve¢, Ker so bili rudarji pod stalno
groznjo vpoklica k vojakom in v mars-
bataljon na fronto, so to krivico morali
prenasati. Vpoklicali so marsikoga, ki
se je upiral priganjanju, ali pa njegovo
delo ni bilo dovolj uéinkovito. Manjse
prekrike in sludajne izostanke z dela
pa je disciplinsko kaznovala vojna ko-
manda, ki je bila v Trbovljah, s kasar-
no in zapori. Zloglasni oberlajtnant je
izrekal drastiéne kazni: vezanje na kol
obrnjen proti soncu. Ta kazen je tra-
jala nekaj ur. Za vso no¢ pa jih je dal
zapreti v zapor na priénah. Kazen je
obsojenec prebil privezan z levo roko
na desno mogo. Kazni so izvrievali po-
sebej izveZzbani vojni Zandarji ali pa
¢rnovojniki, stari nad petdeset let, v
glavnem neslovanskega rodu. Crnovoj-
niki so strazili tudi na prisilnih delo-
vi§éih in v tabori&¢ih vojnih ujetnikov.
Tako taborisée ruskih wvojnih ujetni-
kov je bilo tudi poleg separacije pri
kotredeskem obratu. Te ujetnike so
uporabljali za teZaska zemeljska dela
pri gradnji spodnje postaje Zi¢nice, ki
je bila speljana ¢ez Vinji vrh za dovoz
jamskega lesa z Jelovce. Ta Zi¢nica je
potem obratovala nekaj let, ker so do
golega posekali velik gozdni kompleks
nad Cebinovim, pobojem med Cem-
jenikom in Sveto planino. Rusi so Zi-
veli zelo bedno. Mnogi so umirali od
lakote in bolezni. Uzivali so simpatije
domacega prebivalstva, Bili so stasiti,
visokorasli, postavni mozje. Spominjam
se, da sem rad hodil poslusat njihovo
blagodone¢o govorico, ki smo jo lah-
ko precej razumeli. Z njimi so se na-
8i radi pogovarjali, kadar ni bilo bli-
zu kakega sitnega in strogega strazarja.

Zlasti Zenske so rade iskale stik z njimi.
Marsikatera je znala poiskati kaj za
pod zob, da je lahko nosila svojemu
Rusu. Tedaj je domaé¢ih moskih pri-
manjkevalo. Mnogo bolje je bilo tistim
Rusom, ki so bili dodeljeni na delo
na osamele kmetije. Bili so tudi taki,
ki so se kar udomadéili in celo po vojni
ker so se oZenili z ovdovelo
kmetico. Povezovali pa so se tudi z
nasimi dezerterji. :

'\
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Tito v Italiji

in Vatikanu

Predsednik republike Josip Broz Tito je
bil konec marca na veédnevnem urad-
nem obisku v Italiji, kamor ga je povabil
italijanski predsadnik Giusepps Saragat,
in v Vatikanu. kjer ga je sprejel papez
Pavel VI.

Predsednik Tito se je z visokimi itali-
janskimi drzavniki, predsednikom Saraga-
tom, premierom Colombom in drugimi,
pogovarjal o mednarodnih odnosih, pred-
vsem o krizi na BliZnjem wvzhodu in o
vojni v Indokini. Obe drZavi se zavze-
mata za mirno reSitev vseh spornih vpra-
Sanj. Glede medsebojnih odnosov so go-
vorili predvsem o razsiritvi sodelovanja
na gospodarskem podroéju, kjer je Italija
izrazila pripravljenost za sodelovanje pri
uresnic¢evanju jugoslovanskih gospodar-
skih naértov. Od vpra3anj, ki Slovenijo

Se posebej zanimajo, se je jugoslovanska
delegacija v Italiji pogovarjala o sloven-
ski narodnostni skupnosti v Italiji. Obe de-
legaciji sta se zavzeli za izboljSanje po-
v katerih Zivijo manjsine. Predsed-
nik Tito je. v Rimu sprejel tudi delega-

gojev,

Papez Pavel VI. je v ponedeljek, 29. marca, spre-
jel predsednika Tita
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cijo slovenske narodnostne
Italiji.

O pogovorih s papezem Pavlom VI je
predsednik Tito po vrnitvi v Jugoslavijo
poudaril, da je z zadovoljstvom ugotovil
sorodnost staliS¢ svete stolice in Jugosla-
vije o vseh najvaznej§ih mednarodnih
problemih in o tem, da jih je treba reSe-
vati na nacelih miroljubnega sozitja.
Med obiskom v Italiji si je predsednik Ti-
to s spremstvom ogledal tudi tovarno av-
tomobilov Fiat v Torinu, v Pisi pa se
je sestal tudi z egiptovskim zunanjim mi-
nistrom Riadom.

Italijanski in tuji tisk je Titov obisk v
Italiji spremljal z velikim zanimanjem
in simpatijami. Poudarjali so, da je bil
razgovor s papezem ena od najdaljsih do-
sedanjih avdienc tujih drzavnikov pri pa-
pezu. Celotnemu obisku pa so vsi pripisa-
li velik pomen ne samo za dvostranske
odnose, temve¢ za polozaj v Evropi na-
sploh in za mednarodne odnose.

skupnosti v

V tujini je okrog
900000 Jugoslovanov

Po tujih in domacih statistiénih podatkih
je bilo konec leta 1970 na zacasnem delu
v zahodnoevropskih in prekmorskih dezZe-
lah okrog 900.000 nasih drzavljanov. V
preteklem letu je na zaposlitev v tujino
odslo okrog 200.000 ljudi.

Najve¢ naSih delaveev je zaposlenih v
ZR Nemdtiji (okrog pol milijona), v Avstri-
ji  (90.000), Franciji (80.000), Svedski
(36.000), Svici (30.000), Belgiji (12.500),
Holandiji (8.500), Danski (7.000), Norveski
(1500) in v Luksemburgu (1.000). Precejs-
nje Stevilo na8ih ljudi odhaja na tako
imenovano »zadasno« clelo tudi v Avstra-
lijo, kamor je po avstralskih podatkih
prislo v minulih 25 i=tih 125.447 Jugo-
slovanov, in v Kanado, kamor je po ka-
nadskih podatkih prislo v tem obdobju
okrog 40.000 jugoslovanskih drzavljanov.
Po nekaterih podatkih je celo na Novi
Zelandiji okrog 25.000 jugoslovanskih dr-
zavljanov.

Cez mejo z osebno
izkaznico

Jugoslavija ima sklenjene sporazume o
odpravi viz s 25 drzavami. V te drZave
potujejo nasi drzavljani samo z veljavnim
potnim listom, seveda le v primerih, ko
gre za turistiéna potovanja. Komite za
turizem slovenskega izvrSnega sveta pa je

pred kratkim predlagal, da bi se $e bolj
sprostili prehodi prek meje. Po njihovem
predlogu naj bi se dogovorili o prostem
prehodu v nasih planinah, saj veliko iz-
letniskih poti v Julijskih Alpah in Kara-
vankah sekata avstrijska in italijanska
meja.

- Na enajst Slovencev
en avto

Po zadnjih statistiénih podatkih smo ime-
li v Jugoslaviji konec leta 1970 skoraj
tricetrt milijona avtomobilov ali toc¢no
721.000. V enem letu se je stevilo osebnih
avtomobilov povecalo za 158.000 ali za
28 odstotkov. V zadnjih desetih letih je
naradcalo §tevilo osebnih avtomobilov po-
pretno za 30 odstotkov letno. V Sloveniji
je bilo ob koncu leta 1970 151.000 osebnih
avtomobilov, Narasc¢anje Stevila avtomobi-
lov pa je hitrejSe tam, kjer je gostota mo-
torizacije najslabsa. V Sloveniji zdaj pride
en osebni avtomobil na enajst prebivalcev,

Perspektiva
ljubljanskega letalisca

Letalski tovorni promet na ljubljanskem
letalis¢u je od ustanovitve leta 1964 na-
rastel do letos za 450 %. Najve¢ blaga pri-
haja iz zahodnoevropskih drZav, posebno
veliko ga je iz ZR Nemdije. Vendar tudi
tovor iz ZDA ni zapostavljen. Ker je skla-
dis¢ni prostor na letaliséu ze zdaj pre-
majhen, se je letalisée odloc¢ilo za gradnjo
novega skladis¢a. Med tovorom, ki prihaja
ali odhaja z letali¢a, je na prvem mestu
uvozno-izvozno blago.

Neka nemska tovarna je s pomocjo racu-
nalnika ugotovila, da je glede na lokacijo
in usluge ljubljansko letalis¢e Brnik naj-
bolj primerno za prevoz tovora v ta pre-
del Srednje Evrope. Rezultat je tudi po-
kazal, da je na8e letali§¢e najbolj per-
spektivno za letalski blagovni promet.

Ameriska citalnica
v Ljubljani

Ameri8ki konzul Leen S. Fuerth je pred
nedavnim v Ljubljani podpisal pogodbo
o ureditvi prostorov za amerisko citalnico
v Ljubljani. Le-ta naj bi bila v Ljubljani
odprta v zacetku letoSnje jeseni, prostore
pa bo imela v samem sredis¢u mesta na
Cankarjevi cesti, nasproti Opere.



V skupscini

‘0 zaposlovanju v tujini

Po pribliznih ocenah je frenutno zapo-
slenih v tujini okrog 60.000 slovenskih de-
laveev, od katerih jih je dobrien del 3el
na delo prek zavodov za zaposlovanje,
stevilni pa tudi prek znancev ali s po-
sredovanjem raznih podjetij. V zadnjih
dveh letih se v Sloveniji opaZa soraz-
merno zmanjSevanje odhajanja v tujino,
kar je vsekakor tudi dokaz, da v Sloveniji
ni odve¢ne delovne sile, prejemki zapo-
slenih dohitevajo prejemke na tujem. V
Sloveniji tudi Ze ugotavljamo, da nam bo
ob sedanji stopnji zaposlovanja Ze v le-
toSnjem letu zacelo primanjkovati delav-
cev dolodenih struktur. Se posebno pa za-
¢enjamo pomanjkanje nekaterih
strokovnjakov. Za strokovnjake pa Se po-
sebej velja, da lahko doma dosegajo prav
taks$ne dohodke kot v tujini — seveda le,
¢e ob tem wupoStevamo razliéne zivljenj-

cutiti

ske stroske.

To je bilo nekaj osnovnih misli iz uvod-
nega porodila, ki ga je poslancem gospo-
darskega in republiskega zbora slovenske
skupi¢ine podal podpredsednik slovenske-

Visoka nakazila
deviz

Devizni oddelek Narodne banke Ju-
goslavije je pred kratkim objavil,
da so na8i delavei, ki so zaposleni
v tujini, nakazali v Jugoslavijo v
vsem letu 1970 skupen znesek
447,118.400 ameriskih dolarjev. Pri-
hranki nasih delavecev, oziroma nji-
hova nakazila v Jugoslavijo so se
v primerjavi z letom 1969 poveéali
za ve¢ kot dvakrat — od 210,816.000
na 447,118.000 ameriskih dolarjev.
V gornji Stevilki pa Se ni vradunan
znesek, ki so ga nasi rojaki med svo-
jim obiskom zamenjali v menjalnicah,
zato sodijo, da bi bil celoten znesek
prek 500 milijonov dolarjev. Naj-
veéji devizni dohodek je bil ustvar-
jen v zahodnonemskih markah, ki
predstavljajo kar 60 odstotkov de-
viznih nakazil v Jugoslavijo.

ga izvrSnega sveta Tone TribuSon, Poslan-
ci so po obS$irni razpravi med drugim po-
oblastili slovenski izvr$ni svet, naj pri-
pravi osnutke oziroma predloge primer-
nih ukrepov, ki bodo vplivali na Stevilnej-
e vrafanje naSih delavcev iz tujine in
sploh na zaposlovanje zunaj meje nase
drzave.

Pogovori
o spremembah ustave

V zvezni konferenci SZDL so se pred-
stavniki republiskih in pokrajinskih kon-
ferenc Socialistiéne zveze ter predstavni-
ki informacijskih sluzb pogovorili o po-
membni akeciji pojasnjevanja wustavnih
sprememb med nasimi delavei v tujini.
Pri tem so posebej poudarili pomen ne-
posrednega stika z delavei v tujini. Zanje
bodo v kratkem pripravili tudi poljudno
publikacijo o ustavnih spremembah v Ju-

goslaviji. V prihodnjih mesecih bodo na- .

Se rojake v pribliZzno tridesetih evropskih
mestih obiskali tudi wugledni slovenski
druzbeni delavei, ki bodo lahko wvsako-
mur pojasnili podrobnosti o ustavnih spre-
membah.

Jugoslavija je postala pomemben proizva-
jalec in izvoznik semen hibridne koruze.
Posebno pozornost je pred nedavnim pov-
zro¢il v New Yorku prihod ladje s seme-
nom jugoslovanske hibridne koruze, ki jo
bodo jeseni posejali na poljih v Indiani in
Towi. Jugoslavija je letos izvozila iz lan-
skega pridelka okrog 4500 ton teh semen
koruze v vrednosti priblizno 2,5 milijona
dolarjev. Ameri¢ani, svetovno znani pro-
izvajalei koruze, kupujejo torej seme v
Jugoslaviji. Zanimanje za jugoslovansko
seme hibridne koruze pa ni samo v ZDA
temve¢ tudi v Stevilnih drugih drzavah.
Koruza postaja vse bolj pomembna kot
zivinska krma, obenem pa tudi kot su-
rovina za pridelovanje jedilnega olja. Prav
v Jugoslaviji, v Zemunu, so vzgojili koru-
zo z dvojno koli¢ino olja. P

-
Spominski koledar maj 1971

1. maj

proslavljamo po vsem svetu
kot dan borbene enotnosti za
pravice delovnih ljudi; za med-
narodni praznik dela pa je bil
prvi maj razglaSen na prvem
kongresu II. internacionale le-
ta 1889.

3. V. 1881
je umrl slovenski pisatelj Jo-
sip Jurci¢. Njegova §tevilna pri-
povedna dela so Se danes Ziva
last slovenskih ljudi.

5. V. 1945
je bila v Ajdovséini sestavlje-
na prva slovenska narodna vla-
da; njen prvi predsednik je
bil Boris Kidrié.

8. V. 1945
je bila podpisana brezpogojna
kapitulacija nacistiéne Nemdi-
je; zavezniki in ves napredni
svet slavijo kot dan zmage 9.
maj, v Jugoslaviji pa so se
boji nadaljevali §e do 15. maja.

10. V. 1876

je bil rojen na Vrhniki naj-
vecji slovenski pisatelj in dra-
matik Ivan Cankar. Izredno
mojstrstvo je pokazal zlasti v
tistih delih, v katerih se spo-
minja svoje mladosti na vrhni-
Skem klancu siromakov.

17. V. 1869
je bil v ViZmarjah pri Ljub-
ljani najveéji slovenski tabor,
saj se ga je udelezila za te-
danje ¢ase velikanska mnozica
30.000 ljudi. V ospredju tega
mogofnega zborovanja je bila
zahteva po zdruZeni Sloveniji
in uvedbi slovenskega Solstva.

1A

slavimo rojstni dan predsedni-
ka republike in voditelja osvo-
bodilnega boja jugoslovanskih
narodov Josipa Broza Tita kot
praznik mladosti.

27. V. 1926

je umrl pomembni slovenski
pesnik Sretko Kosovel, ki je
najbolj doZiveto opeval trpko
krasko pokrajino in vero v pri-
hodnost delovnih ljudi.

e,
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Na »Belokranjski preji« v Ljubljani je bilo tudi dekle v érnomaljski narodni noSi s peco, zavezano
na »petelinéka«. lzvezla jo je Stefica Milek iz Crnomlja

Na belokranjski preji

Pred nedavnim so v Ljubljani Ziveéi Be-
lokranjei ustanovili belokranjsko drustvo
in za predsednika izvolili dr. Janeza Klo-
buéarja iz Nerajca pri Dragatusu. Pogla-
vitni namen drustva je zdruzevati Belo-
kranjece, ki Zive zunaj Bele Krajine, utr-
jevati in razvijati belokranjske tradicije
in sodelovati pri kulturnem in gospodar-
skem razvoju svoje oZje domovine.

Pozimi so dali élani belokranjskega dru-
Stva pobudo za »Belokranjsko prejo v
Ljubljani«. Malce nenavadna ideja za da-
nasnji ¢as, ki pa je doZivela izreden uspeh.
Okoli 300 Belokranjcev se je tisti- vecer
v spominih vraéalo na svoje domove. Ude-
lezenci preje so namre¢ sedeli pri mizah
z imeni domaéih krajev (Crnomelj, Met-
lika, Radenci, Stari trg itd.). Tri predice
v belokranjskih noSah z znaéilno peéo na
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»petelinéka« so predle na prastarih kolov-
ratih. Dve tkalki iz Adle$ié sta razstavili
svoje domace izdelke: belokranjske narod-
ne vezenine in prikupne na poseben sta-
rinski naéin tkane obleke. Tudi pisanke
niso manjkale, saj jih je AdleSi¢anka kar
na preji sproti delala.

Belokranjska preja v Ljubljani je bila se-
veda malo druga¢na, kot se je spominjamo
iz svojih mladih let in predice so tisti ve-
¢er napredle bolj malo. Zato pa so imeli
toliko ve¢ dela, med temi tudi plesni pa-
ri »Tineta RoZanca«, pevski zbor grafikov
ter pristni tamburadi iz Starega trga ob
Kolpi, ki so prisli v Ljubljano v svojih
storomodnih nosah. Sicer pa je bilo na-
rodnih no$ Se vec, saj so jih oblekle tudi
Belokranjice, ki Zivijo v Ljubljani.

. Danica Honzak

Devet mrtvih
rudarjev

v rudniku
Hrastnik

V cdetrtek, 8. aprila je hrastniski rudnik
dozivel tragedijo, kakrine $e ne pomnijo.
Ob 18.30 zvecder je v zahodni predel jame
Ojstro, v globini 120 metrov, iznenada
vdrla voda. V bliZini je takrat delalo 22
rudarjev., Dva izmed njih je strahotni na-
val vode takoj ubil. ReSevalna ekipa rud-
nika, ki je takoj zaéela z reSevanjem, se
je morala boriti z nadélovedkimi napori,
da je uspela iztrgati iz vode sedem ranje-
nih rudarjev, ki so jih zatem takoj odpe-
ljali v trboveljsko bolnisnico. V blatni
gmoti pa je ostalo Se sedem rudarjev.
Pred jamo se je zbrala mnozica. Med nji-
mi so bili tudi svojci ponesrec¢enih ru-
darjev. Vsi so nemo ¢akali, nemo upali...
Ob 22. uri je reSevalcem priskoc¢ila na
pomoé¢ nova izmena. Vso no¢ so se borili
z blatom in vodo, da bi prodrli do to-
variSev. Vso moé¢ so ljudje ¢akali pred ja-
mo. Upanje pa je plahnelo. In je izplah-
nelo, ko so reSevalei zadeli prinaSati iz
jame mrtve rudarje. Se Sest so jih pri-
nesli, tako se je Stevilo Zrtev povedalo
na osem. Deveti pa je umrl v bolnisnici.

V nedeljo so bili zasavski revirji v glo-
boki zalosti. Popoldne so se ob zateglem
joku rudniskih siren svojeci, delovni tova-
ri$i ob nemi mnoZici poslovili od svojih
dragih z zadnjim rudarskim »Sre¢nol!«
Na Dolu pri Hrastniku so se poslovili od
Ivana Benedika, Mihe Zakoska, Rudija
Praha in Srec¢ka Kordona. V Krmelju so
pokopali JoZeta Verbi¢a, v Sedrazu pri
Laskem pa Janka Lapornika in Henrika
Matulja. V ponedeljek pa so pokopali na
Kalu pri SentjanZu Antona Janezi¢a, v
vasi Lopatinac pri Cakoveu pa Franja
Pintarica.

Ob rudarski nesrec¢i v Hrastniku je uprav-
ni odbor hrastniskega rudnika prejel ste-
vilne sozalne brzojavke. Tudi slovenski ru-
darji v Franciji, ¢lani ZdruzZenja Jugoslo-
vanov v Sallauminesu, so poslali Sloven-
ski izseljenski matici naslednjo brzojavko:
~Ob tezki rudarski katastrofi v Hrastniku
sotustvujemo z vami. Prizadetim nasSe is-
kreno soZalje« Brzojavko smo odposlali
rudniku Hrastnik.
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trzaski univerzi
Med nedavnim obiskom v Ljubljani
se je delegacija trzaske pokrajine na
ljubljanski univerzi pogovarjala tu-
di o ustanovitvi katedre za slovenski
jezik na trzaski univerzi. Obenem bi
odprli tudi italijanski kulturni cen-
ter v Ljubljani, ki bi deloval v
sklopu ingtituta za §tudij evropskega
vzhoda,
Trzaska delegacija je v Ljubljani raz-
pravljala tudi o medsebojnem pri-
znavanju univerzitetnih diplom, kar
pa je v pristojnosti osrednje itali-
janske vlade. Doslej so medsebojno
priznane le diplome srednjih Sol.
Italijanski gostje so se v glavnem
mestu Slovenije pogovarjali tudi o
nekaterih drugih pereéih vpraSanjih
medsebojnih odnosov, tako o uskla-
jevanju naértov glede gradnje cest,
o zaSc¢iti Krasa na obeh straneh me-
je, o mejhni prehodih idr.

Stiri tiso¢ koncertov
ansambla Avsenik

Po stirih letih je znani ansambel bratov
Avsenik spet nastopil v Ljubljani, v veliki
Sportni dvorani Tivoli. Samostojni koncert
tega ansambla, ki ga poznajo po vsej Ev-
ropi in tudi v Ameriki, je trajal tri ure,
priredili pa so ga ob 15-letnici obstoja
ansambla. To je bil hkrati Stiritisoéi na-
stop tega ansambla. Ansambel je na kon-
certu igral izkljuéno lastne skladbe, ki sta
jih zapela Ema Prodnik in Franc Koren.

Slovenska popevka
s tujimi gosti

Sredi junija bo v Ljubljani spet tradicio-
nalni festival slovenskih popevk, ki je
vedno dogodek posebne vrste za ljubitelje
zabavne glasbe. V zadnjih letih sodeluje-
jo na tem festivalu poleg slovenskih pev-
cev in pevcev iz drugih jugoslovanskih re-
publik tudi nekateri tuji gostje. Organi-

zatorji so si tujo udeleZzbo zagotovili tudi -

za letos. Ljubitelje moderne glasbe bo le-
tos prav gotovo razveselil nastop svetovno
znanega ansambla Tremeloes, ki bo na-
stopil v posebnem sporedu tega festivala.
Obljubljeno je tudi sodelovanje ansambla
Marmelade, ansambla Family Dog in pe-
vec Don Fardon, ki je zadnji ¢as znan
posebno po pesmi Indian Reservation.

Obnavljanje samostana
v Kostanjevici na Krki

V Kostanjevici na Krki na Dolenjskem Ze
skoraj dve desetletji obnavljajo tamkajs-
nji cistercijanski samostan. To je zgodo-
vinska stavba, ki je bila zgrajena v 13.
stoletju, a je bila med zadnjo vojno po-
zgana, Za obnovo skrbi posebna skupina,
denar pa prispevata republika Slovenija
in ob¢ina Krsko.

Do zdaj so Ze uredili samostansko cerkev,
dvoris¢ée (najveéje arkadno dvorisée v
srednji Evropi), in nekatere stropne kon-
strukcije. Letos bo dokoné¢no restavrirana
cerkev.

Samostan v Kostanjevici je ena izmed naj-
znamenitejsih slovenskih kulturno-zgodo-
vinskih posebnosti. Vec¢ji del zgradbe bo
po novem namenjen gostinski dejavnosti
in slikarski galeriji. V gradu bo tudi slo-
venski kmetijski muzej.

Mimi Malensek

Na prihodnjih straneh Rodne grude bo-
ste nasli tudi odlomek iz knjige »Pojoéi

labodi«, ki jo je napisala Mimi Malen-
Sek. Knjiga zajema snov iz slovenske pre-
teklosti, iz slovenske kulturne zgodovine,
kot Ze vrsta njenih prejsnjih del.

»Sem iz generacije,« je zacela pripovedo-
vati Mimi MalenSek, »ki je bila rojena
ob nastanku Jugoslavije. Ves d¢as so nam
govorili, da je treba pretrgati s pretek-
lostjo in nas vzgajali v tem duhu, jaz pa
sem se s to naSo kulturno preteklostjo éu-
tila zelo povezano. Spodbuda za to moje
literarno »poseganje« v zgodovino pa mi
je bila 400-letnica slovenske knjige, Tru-
barjevega »Abecedarija«... Zgodovina je
tudi medij, ki daje tudi moZnost primer-
jave s sedanjostjo in, konéno, je to tudi
moje osebno veselje.

»V zadnji knjigi obravnavate usodi slo-
venskih modernistov Dragotina Ketteja in
Josipa Murna. Kaj vas je najbolj priteg-
nilo k temu delu?«

»Zacela sem iz socutja do teh dveh mla-
dih ljudi, ki sta oba mlada umrla. Kljub
temu pa sta s svojim delom vplivala na
cel rod mladih ljudi, vpliv nanje pa ima-
ta v doloc¢eni meri Se danes. Kette, npr.,
je bil kljub mladosti takrat Ze zrel élovek,
z ostrim kritiénim odnosom in gotovo bi
bil njegov nadaljnji razvoj prav zani-
ETIIVASIR

Mimi Malensek Ze dolga leta Zivi v Ljub-
ljani, doma pa je iz Podbrezij na Gorenj-
skem. Od tod, iz svojega domadega kraja
je vzela snov za svojo naslednjo knjigo —
iz zgodovine zadnje vojne.
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V Poljanski dolini se stikajo tri naravne
geografske enote Slovenije: alpski svet,
dinarski svet in Ljubljanska kotlina. Kljub
razlicni kameninski sestavi je njeno ozem-
lje porasceno, le struga Poljanske Sore
in nekatere visje vzpetine so gole.

Dobro polovico Tavéarjeve domovine pre-
krivajo bukovi, smrekovi, kostanjevi, hra-
stovi, javorjevi, gabrovi, borovi in mace-
snovi gozdovi, ki so tudi zakladnica gob,
borovnic, malin in brusnic te prebivalisce
Stevilne divjadi. Polj je v Poljanski dolini

Panorama Ziri

Spomenik pisatelja lvana Tavéarja na Visokem

‘ Stane Jesenovec

Poljanska dolina

najveé¢ v njenih Sirsih delih, v okolici Po-
ljan, Gorenje vasi in Zirov, ve¢ kot polj
pa je travnikov, pasnikov in senoZeti.

V tem idilicnem svetu je tekla zibel Ste-
vilnim slovenskim kulturnim delavecem:
slikarjem Subicem, slikarju Antonu Az-
betu, pisatelju Ivanu Tavéarju in drugim.
Svojim rojakom je postavil najlep3i spo-
menik pisatelj Ivan Tavéar, ki je tudi
najbolj nazorno orisal njihovo nrav. O
njih pravi med drugim: »Poljanci so na
splosno razboriti, bistri, dobrosréni, samo-
zavestni in vneti za napredek. V svojem
jedru so c¢ustveni ljudje, vendar svoje
mehkobe ne kazZejo radi.«

V Poljanski dolini Zivi tretjina prebival-
cev Skofjeloske obéine, Od okoli deset
tiso¢ se jih skoraj tri tiso¢ e vedno ukvar-
ja s kmetijstvom. Seveda so med kraji oz.
krajevnimi skupnostmi (veéji kraj z oko-
lico) precejinje razlike; tako se v Zireh
enajst ljudi od stotih ukvarja s kmetij-
stvom, v Gorenji vasi enaintrideset, v Po-
ljanah sedemintrideset in v Ludinah celo
Sestdeset,

Do nedavna je bilo znadilno za kmetijstvo
v Poljanski dolini, da so gospodarji go-
jili na zemlji po veé¢ deset razliénih kut-
tur. Ker s takim nadinom gospodarjenja
ni bilo mogoée doseéi boljsih rezultatov,
so priceli v vse] skofjeloski obéini in tako
tudi v Poljanski dolini uvajati vzoréne
kmetije. Njihovi gospodarji se specializi-
rajo za zivinorejo, mlekarstvo ali gojenje
krompirja. Vzoréne kmetije so dobile po-
trebne kredite.

Novi industrijski obrati

Industrijski center Poljanske doline so
Ziri. V Alpini, Etiketi, Kladivarju in e
nekaterih manjsih podjetjih si sluzi svoj
vsakdanji kruh okoli 1.500 prebivalcev
zirovske kotline. Najveéje podjetje v Zireh
je tovarna obutve ALPINA, v kateri je
zaposlenih 1.050 delavcev in usluzbencev.
Predvidevajo, da bodo letos proizvedli
preko milijon parov &evljev — predvsem
specialnih smucarskih cevljev — pancer-
jev. Vrednost proizvodnje bo letos v tej
tovarni skoraj deset milijonov novih di-
narjev, izvoza pa preko 2,6 milijonov ame-
riskih dolarjev.

V Gorenji vasi, Sovodnju in Poljanah so
manjéi obrati podjetij iz Skofje Loke in
Zirov. Obratu ALPINE iz Zirov v Gorenji
vasi bodo letos dogradili novo proizvodno
halo, na novo pa bodo odprli obrat tovar-
ne klobukov »SESIR« iz Skofje Loke. V
hotaveljskem kamnolomu marmorja bodo
postavili letos nove obrate za predelavo
odpadnega marmorja.

Za spodnji in srednji del Poljanske doline
je znacilna izredno mocéna dnevna migra-
cija delovne sile v Skofjeloska podjetja
(Lesna industrija JELOVICA, Gorenjska
predilnica, Lo$ke tovarne hladilnikov, to-
varna klobukov SESIR, tovarna gospodinj-



ske opreme ELRA), kamor prepeljejo av-
tobusi TRANSTURISTA vsak dan preko
Sest sto ljudi.

Od Skofje Loke do Zirov

Ko gremo iz Skofje Loke v Ziri, so prva
vetja vas ob Poljanski Sori, v kateri do-
mujejo postrvi, lipani, sulei, kleni, mre-
ne, podusti in celo potoéni piskurji, BRO-
DE. Znana je 8aljiva pripoved o tem, ka-
ko so Brojci lovili pibra — bobra. Nekega
dne so S§li Brojei lovit pibre. Dogovorili
so se, da bodo vsakega, ki se bo pokazal
iz vode, pobili s kamnom. Eden izmed
Brojcev jih je 8el izganjat iz njihovega
skrivaliSéa in se potopil v vodo. Ko je
spet pomolil glavo na povrdino, so wvsi
ostali zagnali kamne vanj in ga ubili.
Na poti proti Visokem in Poljanam nas na
desni strani pozdravlja dvostolpna cerkev
sv. Volbenka, v kateri so leseni »zlati«
oltarji in slike Janeza in Alojza Subica.
Tavcar je o njej zapisal: »Kdor s srcem
kipe¢im po =zaviti cesti v Poljane hiti,
oznanujeta mu svetovoliska stolpa Ze iz
dalje, da se bliza domac¢emu kraju, doma-
¢emu zraku in Sumeéim domadéim vodam.
Bodita tisodkrat pozdravljena, svetovoli-
Ska stolpa, ljubljena straznika domade
doline !«

Tam na reéni terasi, malo pred Poljanami
se bohoti Visoko s Kalanovo domadijo, v
kateri si je uredil pisatelj Ivan Tavdar
svoj dvorec. Prav blizu, v kapelici ob ro-
bu gozda, zdaj poc¢iva ta velikan Poljan-
ske doline.

Tavcéarjev dvorec bo postal po obljubah
sedanjega lastnika Mirka Sinkovca atrak-
cija Poljanske doline. V njem ureja pri-

Slikar Ive Subic na svojem domu
: WA -
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jetno domade gostis¢ée, v hlevu za dvor-
cem pa S§tirinajst izbranih konj é¢aka na
goste, da jih na svojih hrbtih poneso po
bliznjih tratah.

V bliznjih Poljanah je »pri Kozmu« rojst-
na hisa Ivana Tavdéarja, »pod Skalo« pa
rojstna hiSa znanih slikarjev Janeza in
Jurija Subica.

V prijetnem ateljeju v Predmostu, on-
stran Poljanske Sore, ustvarja akademski
slikar Ive Subic, ki mi je o svojem sli-
karskem hotenju zaupal: »Pejsazi v Po-
ljanski dolini so res neizérpni in zato sem
si postavil sem svoj dom, ne predaleé¢ od
Dovjakovega mlina, v katerem so mi mo-
rali domac¢i v rani mladosti kasno ponodéi
ugaSati lué, da so me prepodili od bar-
vic in copicev v posteljo. Ta svet mojega
otrostva, ko so ropotale v Stevilnih in tu-
di v naSem mlinu stope, ko se je ¢&ulo
vpitje furmanov sem preko Sore, ko je
konj vlekel plug in je za njim dialo po
svezi grudi ter kmetovem znoju, odmira
in njegove poslednje utripe upodabljam.
Z vsem srcem in duSo prisluskujem Ziv-
ljenju kmeta, ki izginja iz nasih hribov
in zato ga v svojih delih vedno postavim
ob konja, kravo, vola, skratka v njegov
realni svet. Koliko motivov mi nudi to
izginjajoce zivljenjel«

V Gorenji vasi smo. Pripovedovali so mi,
da Solarji Poljanske doline Ze tezko pri-
¢akujejo prve dni junija, ko se bodo iz
preko sto let stare Sole, preselili v novo,
moderno zgradbo z 21 udinlnicami in ka-
bineti, telovadnico, kuhinjo, knjiZnico in
drugimi pomoznimi prostori. Prebivalci in
delovne organizacije so s samoprispevki
zbrale skoraj 7 milijonov novih dinarjev
za dograditev in opremo te prepotrebne
Sole. 650 ucencev in uéenk in predavatelji
s0 jim zato iskreno hvalezni,

Hotavlje v Poljanski dolini vam tokrat predstavljamo $e z visin, s hriba v okolici. Foto: A, Tomsié

Hotavlje, ki Stejejo komaj dobrih Sest sto
prebivalcev, so iz leta v leto bolj zna-
ne slovenski javnosti. Marljivi vaséani
prirejajo razne humoristicne (Smojkarski
dan), turistiéno-etnografske (dan Smarnic,
vaski sejem) in druge prireditve (prvo-
majska parada), ki privabijo Stevilne ob-
iskovalce iz vse Slovenije. Geslo Hotavelj-
¢anov, ki ne poznajo sovrastva je »Vedno
in povsod pokazati, da smo Slovenci in,
da imamo stare in lepe lastne obidaje«.
Zato so 15, aprila, na dan sv. Marka za-
sadili lipo prijateljstva in pod njo postavi-
li &tirioglato marmornato mizo s hrasto-
vimi »¢olami«, Vse goste, ki pridejo v
Hotavlje, peljejo k tej mizi in jih pogo-
goste po stari slovenski navadi s kruhom,
soljo in medico (ol).

Pri Trebiji sem zavil na levo, proti Zi-
rem. Tu se Poljanska dolina moé¢no zozi
in po njenem dnu teceta le cesta in Po-
ljanska Sora.

Pri Selu se soteska razsiri v Zirovsko po-
lje, ki ga obdaja Mrzli in Zirovski vrh.
V nedrjih slednjega strokovnjaki Ze pre-
cej let raziskujejo nahajali§éa uranove
rude.

Na Zirovskem polju se je ve¢ manjsih za-
selkov (Stara vas, Nova vas, Dobraceva,
Selo) spojilo z novogradnjami v Ziri v
girfem smislu. Za Ziri in njeno okolico
je znaédilno, da so kljub naravni pripadno-
sti Poljanski dolini, vedkrat menjali »go-
spodarja«. S 1. januarjem 1970. leta so
ponovno v okrilju §kofjeloSke obéine.

Nekdaj so se moski ukvarjali v teh za-
selkih s ¢evljarstvom in mizarstvom, Zen-
ske pa so klekljale. Danes pa je to slabo
donosno obrtno proizvodnjo zamenjala in-
dustrija: Tovarna obutve ALPINA, pod-
jetje Etiketa, Kladivar in druga.
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Lovrenc na
Dravskem polju

Pod Ptujsko goro z znamenito cerkvico, ki
Jjo pozna vsak Slovenec, lezi rodovitno
Dravsko polje. Zaradi bliznjega Ptuja mu
pravijo tudi Ptujsko polje. To je prod-
nata ravan, ki jo oklepata dve vodi, Drava
in Polskava. Marsikomu je bolj znana da-
nasnja podoba te ravnine, kot pa pretek-
lost teh krajev, ki ni bila vedno najbolj
roznata. Poskusili vam jo bomo na kratko
predstaviti.

Po tej ravnini so v zafetku naSega Stetja
let prodirali Rimljani proti Donavi. Tu
so zgradili cesto, ki je povezovala dve

njihovi mesti — Celeio in Poetovio (Celje
in Ptuj). Kasneje so tod divjali Goti, Huni,
Obri — vsi proti jugu. Slovenski rod pa

se je tod naselil pred priblizno tisoé tristo
leti in si zalel iz zapuSéene ravnine ustvar-
jati plodna polja. Zemlja mu je kmalu
zacela dajati obilen sad. Oblast nad to
deZelo pa so si kmalu prisvojili frankovski
vladarji in na$i davni predniki so izgu-
bili svojo samostojnost. Po frankovskem
fevdalnem redu je bila vsa zemlja cesar-
jeva last, naseljenci pa njegovi podlozniki.
Da bi laze vladali, so cesarji zemljo pode-
ljevali zasluZnim veljakom, ki so na iz-
branih mestih gradili utrjene gradove.
Eden izmed prvih tujih gospodarjev drav-
ske doline, ki ga poznamo po imenu, je
bil Bernard Spanheim, ki je postavil tudi
mariborski in ljubljanski grad. Tu pa so
se razvile Se druge graScinske gosposéine:
Maidberg, Spodnji Majsperk, Trnovec idr.
Najveé¢ podloZnikov v tej okolici je imela
grascina Ravno polje (Ebensfeld), ptujski
dominikaneci in minoriti, studeniski samo-
stan, gosposc¢ina TurniSce, pozneje pa tudi
polskavski graséak. Po naseljih so imeli
grascaki svoje uradnike, ki jih je ljudstvo
imenovalo Zupan ali Zupec. Po njih sta
dobili ime dve naselji: Zupeéja vas in
Apace, vas Pleterje pa je prisla do svo-
jega imena po iz protja spletenih koéah
in ograjah za zivino.

Zivljenje nasih prednikov res ni bilo lah-
ko. Sele leta 1848 je prislo do tako ime-
novane kmetiske odveze in kmet je spet
postal svoboden na svoji zemlji. Dajatve
in tlako pa si je moral odkupiti, kar prav
tako ni bilo lahko. V februarju leta 1850
je zacelo delovati v Ptuju okrajno gla-
varstvo, okrajna sodnija in davkarija, v
Gradcu pa deZelno namestni$tvo. Veé vasi
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tujem

je bilo takrat zdruzZenih v obéine in tako
je nastala obéina sv. Lovrenca, ki je po-
leg Lovrenca zajela Se vasi Apace, Pleter-
je in Zupeéjo vasjo. Prvi izvoljeni Zupan
je bil Bogme Matija, kmet iz Zupeéje vasi.
V sedemnajstem stoletju je bila v teh
krajih huda kuga, ki je pomorila 310
ljudi v Zupniji, ki je Stela vsega skupaj
kakih tiso¢ ljudi. Nekatere umrle so po-
kopali skupno v velike jame poleg vasi
in tod 8e danes stojijo kuZna znamenja,
kapelice ali kriZzi (med Zg. in Sp. Pleter-
jami, pri Apadah, pri Zupeéji vasi).

V Lovrencu je bila zgrajena prva $ola v
tem okolisu. Cesar Jozef II. je leta 1784
odredil, da se povsod, kjer je dovolj spo-
sobnih otrok, ustanavljajo ljudske 3ole.
Ker je manjkalo uéiteljev, so ponekod
pouk prevzeli organisti. Prvi uditelj v
Lovrencu je bil Ivan Kerzner, ki je leta
1790 poucdeval v svojem stanovanju, kas-
neje pa je dobil nizko uédilnico poleg cer-

Vzhodni del vasi Lovrenc na Dravskem polju, kjer bo letos tudi srecanje z rojaki, ki Zivijo na

kve. Lovrenc je dobil prvo Solsko poslopje
Sele leta 1879. Ta Sola je z leti lepo na-
predovala in iz nje je izSlo lepo S§tevilo
domadih izobraZencev.

Leta 1860 je prek Dravskega polja stekla
zeleznica iz Pragerskega proti MadZarski.
Od tedaj je kraj bolj povezan s svetom,
saj je prav Zeleznica veliko prispevala h
gospodarskemu razvoju. To je Se toliko
bolj oéitno po drugi svetovni vojni, ko je
v Kidricevem (prej Strnisce) zacela obra-
tovati velika tovarna glinice in aluminija,
v kateri je zaposlenih okrog 2000 delavcev
iz bliznje in daljnje okolice.

Kljub lepoti teh krajev in kljub soraz-
merno dobrim moznostim za zaposlitev do-
ma pa je veliko ljudi odslo v svet, tudi
na tuje. Lepih spominov na domadi kraj
pa tem ljudem ne more izbrisati svetovni
vrvez Misel jim rada poroma v daljnji
domaci kraj, na domacéa polja, pogosto
pa se tudi v resnici sreéujemo z njimi,



Srecanje
v Dolenjskih Toplicah

V Dolenjske Toplice ne prihajajo gostje
zaradi razvedrila, zabave in razgibanih
pocitnic. Sem prihajajo predvsem na
zdravljenje, najve¢ zaradi kroni¢énega rev-
matizma, Zivénih bolezni idr., zato je po-
sebno v nesezonskih mesecih tod najveé
starej§ih ljudi. Zivahneje postane v Do-
lenjskih Toplicah poleti, ko odpro zunanji
plavalni bazen. BliZznja Krka je za ko-
panje hladna celo sredi poletja, tu pa se
lahko vsakdo okoplje v topli vodi. Malo
»zdravljenja« paé¢ nikomur ne Skodi...
Kdaj so Dolenjske Toplice postale zdra-
vilis¢e, bi bilo teZko ugotoviti. Stare zgo-
dovinske listine omenjajo toplice tu Ze le-
ta 1228, sedanje zdraviliSske prostore pa
je dal v 18. stoletju postaviti knez Auer-
sperg, ki je bil takrat gospodar dobrs-
nega dela Dolenjske. Zdraviliske prostore
so seveda sproti obnavljali, osnovne zgrad-
be pa so ostale skoraj nespremenjene. Ze
beZzen ogled zdraviliS¢a vas lahko spomni
na slavnega Auersperga — Vv restavraciji
je »viteSka dvorana«, notranji bazen se
imenuje »knezji bazen«, znamenja daljne
preteklosti pa najdete Se drugod.

V upravi zdraviliséa so mi pripovedovali,
da so sicer ponosni na zgodovinsko de-
di§¢ino, da pa jim je to danes v precejsnjo
oviro pri vkljutevanju v moderne turi-

stiéne tokove. Zato imajo v naértu gradnjo
novega hotela, kjer bi gostom v resnici
lahko nudili udobje, ki ga sodobni turist
zahteva. Veé udobja in boljse pogoje
zdravljenja bi radi ponudili tudi bolnikom.
Dolgo je Ze znano, da zdravljenje ne po-
meni samo cele vrste terapij, paé pa je
pomembno tudi okolje, v katerem se zdra-
vi§, oziroma v katerem Zivi§. Posebno ve-
lja to Se za rekonvalescente, za manager-
ske bolezni, za duSevno in telesno izérpa-
nost, kar vse zdravijo tudi v Dolenjskih
Toplicah. Okolica pa tu v resnici pomeni
najvec¢: neSteto je moznosti za lepe spre-
hode v naravo, ki ni prenatrpana z avto-
mobili, kjer zrak ni prenapolnjen s stru-
penimi plini in kjer je dovolj priloZnosti
za rekreacijo, kot ribolov, lov in druge
Sporte. V bliznji okolici je tudi dovolj moz-
nosti za krajSe in daljSe izlete v kraje, ki
so znani iz daljne ali bliZnje preteklosti.
Ob Krki je znamenit grad Soteska, ki je
bil e ne do tako davne preteklosti last
gospodov Auerspergov, Med zadnjo voj-
no je bil grad poZgan; ohranjen in pred
nedavnim restavriran je le Se znameniti
okrogel stolp »Hudic¢ev turn« Na izlete
hodijo ljudje tudi v Menisko vas, Pod-
turn, Gorenje polje, v Podgoro, ki je zna-
na po dobrih vinih. in kjer je mocan izvir

Precne. Priljubljeno izleti§¢e je tudi Do-
lenje Gradis¢e. Nad izvirom Preéne v
Podgori so razvaline gradu Luknja. To
je bil nekdaj najbolj utrjen grad na Do-
lenjskem, ki je bil zelo podoben 8e da-
nes ohranjenemu Predjamskemu gradu in
celo lastnik — Erazem Predjamski — je
bil nekaj casa isti.
Dolenjske Toplice bodo letos tudi gosti-
telj izseljencev iz wvseh dolenjskih in za-
savskih ob¢in; seveda govorimo tu o iz-
seljencih v SirSem pomenu besede, s tem
pa so zajeti vsi rojaki, ki stalno ali za-
¢asno zivijo na tujem. Prireditev, ki bo v
nedeljo, 18. julija, Ze prizadevno priprav-
lja poseben odbor, ki je bil v ta namen
ustanovljen pri Socialisti¢ni zvezi v No-
vem mestu. Vodi ga Franc Bartol, poma-
ga pa Se vrsta drugih sposobnih organi-
zatorjev. Poskrbeli bodo za primeren pro-
gram in za domacnost, ki je na podobnih
sre¢anjih nujna. Gostom bodo skusali pri-
kazati nekatere znacilnosti in zgodovinske
znamenitosti teh krajev, za razvedrilo pa
bodo poskrbeli domaci ansambli. Kaze, da
bo za ples igral ansambel Hendek, ki je
v teh krajih zelo priljubljen, nekaj na-
rodnih bodo zapeli domaéi pevski zbori,
poskrbljeno bo za prodajo pristnih spo-
minkov idr. Pijacéa in jedaca ter seveda
oprema prostora pa bo na skrbi domadéih
gostincev. Podrobnosti o samem sreéanju
boste lahko pred prireditvijo zvedeli tudi
na Slovenski izseljenski matici v Ljub-
ljani ali na Dolenjski turisti¢ni zvezi v
Novem mestu.
Dolenjci Se posebej vabijo vse dolenjske
rojake, ki Zivijo po svetu, naj ob letos-
njem obisku domaéih krajev me pozabijo
na srecanje v Dolenjskih Toplicah.

Joze Preseren
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Kristalno steklo
iz Rogaske Slatine
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Lojze Trstenjak

Nas casnikar, ki se je pred nedavnim mu-
dil na obisku v Ameriki, je v Los Ange-
lesu vprasal svojega ameriSkega kolega,
¢e pozna Jugoslavijo. »Poznam jo po kri-
stalnem servisu iz Rogaske Slatine«.

Ni nakljuéje, da si je steklarna »Boris

Kidrié« iz Rogaske Slatine pridobila
vstopno vizo ma zahtevni ameriski trg,
kajti njeno kristalno steklo uziva svetovni
sloves. V Evropi so najveéji odjemalci
rogaskega bruSenega in ostalega stekla
Nemci in Avstrijei, na ameri§kem trgu
pa so se najprej ogrele zanj trgovske hise
na obmoc¢ju New Yorka.

Nedvomno najvedji uspeh steklarne po-
meni prodor na trZis¢e zahodnega dela
Amerike, ki je bilo vsa leta nazaj nekak-
Sen tabu za izvoznike iz vzhodnih drZav
Evrope in tudi za Jugoslavijo. Zahtevni
ameriski kupec se je ogrel za naSe bru-
Seno steklo predvsem zaradi izredne ka-
kovosti, pa tudi zaradi izvirnih oblik.
Prvi zarodki steklopihagtva na Stajer-
skem oziroma na Pohorju segajo nazaj v
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| sedemnajsto oziroma osemnajsto stoletje.

Takratni kronist je zapisal, da je obrato-
valo na SirSem obmoc¢ju Pohorja 17 manj-
§ih steklarn, med katerimi omenjajo tudi
steklarno v Konénem selu pri Rogaski
Slatini. Ko je ta steklarna leta 1753 pre-
nehala z delom, omenjajo steklarno na
Bocu. Potlej so bivsi lastniki steklarne v
Zagorju zaceli graditi novo steklarno v

' Rogaski Slatini. Nova steklarna je zacela

obratovati 10. januarja 1927. leta z 225
delavci.

Steklarna se je hitro uveljavila na doma-
¢em trziséu, Ze v letu 1935 pa je odpre-
mila prve posiljke svojih izdelkov v An-
glijo, Turéijo in v ZDA. Njen takratni
izvoz je znasal 10 tiso¢ dolarjev. Steklar-
na je vse do zadnje vojne obratovala v
prvotnem obsegu.

Steklarji v Rogaski Slatini so se takoj po
osvoboditvi z velikim poletom lotili pro-

| izvodnje. Kmalu so se ogreli za postopno

I

razdiritev proizvodnih kapacitet. V pre-

| sledkih so gradili nove peéi tako, da so

jih do leta 1965 imeli Ze 6. Hkrati z grad-
njo novih peéi so Sirili brusilnice in tako
povecali od 10 na 200 brusilnih mest. Da-
nes je v steklarni zaposlenih 1000 delav-
cev. Razvoj steklarne je naértovan v veé
etapah. Sedanja rekonstrukcija, ki jo za-
¢enjajo, je usmerjena Vv izgradnjo nove
moderne brusilnice s katero bodo poveéali
obseg od sedanjih 200 na 400 delovnih
mest, dalje omenjajo ureditev zmesarne
in drugih prostorov.

Po konéani rekonstrukeiji brusilnice bo-
do zgradili nove talilne peéi (7 do 8), kar
bi predvidoma dokoncali v letu 1975. Raz-
vojni program je bil Ze sprejet na seji de-
lavskega sveta. Delovna skupnost steklar-
ne pa nacrtuje razvojne perspektive Se
naprej vse do leta 1980. Steklarna bo ob
tehnoloSko najsodobneje zastavljeni stroj-
ni obdelavi e naprej negovala in razvi-
jala ro¢no delo, ker je ravno z roéno
brugenim steklom dosegla najveéji uspeh
na svetovnem trgu.



Za mnacrtovano rekonstrukcijo so Ze pri-
gospodarili sredstva, ki so jim potrebna za
lastno udelezbo pri najetju banénega kre-
dita.

Steklarma »Boris Kidrié« je v minulem
letu v primerjavi z letom 1969 povecala
celoten dohodek za 20 odstotkov, osebne
dohodke za 22 odstotkov, sklade pa celo
za 38 odstotkov. Kar 51 odstotkov celot-
ne proizvodnje so izvozili na konvertibilno
trzisée. Najveéji uspeh pomeni mocan
prodor na ameriSko trzisce; ta izvoz se je
povedal kar za 325 odstotkov.

Rogasko steklo se je najprej pojavilo v
New Yorku, slednji¢ pa so sklenili vecdje
posle s trgovskimi hifami na zahodnem
trziséu Amerike. Vrednost izvoza na ame-
riski trg je od zacetnih 250 tisoé dolarjev
v minulem letu narastla na pol milijona
dolarjev, letos pa se bo nadalje povedala
na 750 tiso¢ dolarjev. Celotni izvoz je
znaSal v lanskem letu 2 milijona dolar-
jev, letos pa nadrtujejo 2,5 milijonov do-
larjev.

Poleg Amerike ima steklarna »Boris Ki-
dri¢« sklenjene izvozne posle z odjemalci
v Avstriji in Zahodni Nemdiji.

Priznanje za kakovost in izvirnost.
Direktor steklarne Vojo Dzinovski, dipl.
ing., s katerim smo se pogovarjali, nam je
pokazal vrsto laskavih priznanj uglednih
inozemskih firm, ki so odjemalke njihovih
izdelkov. Ena najvec¢jih trgovskih hi% na
svetu R. H. Macy Company Inc. iz New
Yorka jim je poslala Ze veé ¢éastnih pri-
znanj za kakovost in izvirnost steklarskih
izdelkov.

Uspeh steklarne »Boris Kidrié¢« na sve-
tovnem ftrgu pripisujejo kakovosti in iz-

Brusene kristalne ¢ase, izdelki steklarne »Boris Kidrié

Steklopihaé pri delu

virnosti, ne nazadnje pa tudi veéji izbiri
kot jo imajo konkurenéna podjetja. Naj-
vedji uspeh steklarjev v Rogaski Slatini
pa je nedvomno v tem, da so odjemalci
na zahodnem ameriskem trgu zadeli ku-
povati asortiman izdelkov, ki so bili obli-
kovani pri nas. Te izdelke razumljivo fu-
di drazje placujejo in sicer znaSa razlika
kar 15 odstotkov.

« v Rogaski Slatini, s katerimi so osvojili tudi ameriske kupce

S T
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Popreéna starost rogaskih steklarjev je
komaj 27 let. Obenem z rekonstrukeijo
posvecajo veliko skrb tudi strokovnemu
izpopolnjevanju delavcev. Pladujejo tudi
115 stipendistov in si prizadevajo, da bi
ljudem izboljsali delovne pogoje. Nenehno
gradijo stanovanja, vsako leto namenijo
precej denarja kot pomo¢ pri gradnji sta-
novanjskih hisic svojim delavcem.
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Jubilej Zadovoljnih Kranjcev

Petnajst let polk in valékov

Tisto zimo je naneslo snega do kolen in
Se Cez. Na cesti proti Cerknem si je komaj
utiral pot mali kombi, a je &ez ¢as kljub
vsemu omagal. Njegovi potniki, sami mla-
di fantje, so se uprli vanj z rokami in ra-
meni, tako da je pocasi le §lo naprej. Na
cilj — v Cerkno — so prispeli skoraj $tiri
ure pozneje. Polnoé je Ze odbila v zvoniku,
ko se je v dvorani prosvetnega doma pre-
Serno oglasila harmonika in sta »zavizala«
trobenta in klarinet. Naporna pot je bila
pozabljena.

Ti fantje so bili Zadovoljni Kranjci. Ob
osmih zvefer bi morali imeti nastop, a
jih je zasneZena cesta zadrzala, da so pri-
8li nekaj ur pozneje. Toda zaduda — ljud-
je v dvorani so éakali in dodakali, opra-
vi¢ilo fantov pa je preglasilo moéno plo-
skanje in besede »samo, da ste priglil«
To je eden najlepsih spominov Zadovolj-
nih Kranjcev, ki letos praznujejo Ze 15
let igranja po domovini in zunaj nje.

Drugi — za Avseniki

Rojstni dan Zadovoljnih Kranjcev je bil
februarja 1956, natanénega dneva se niti
ne spominjajo. Takrat so uspeS$no nasto-
pali po Sloveniji in Ze tudi zunaj nje
godei in pevei Gorenjskega kvarteta, da-
nes po vsej Evropi znanega ansambla
Avsenik. Kot je bil ta ansambel spodbuda
za ustanovitev velike weéine podobnih
glasbenih sestavov, ki zdaj nastopajo po
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domovini, tako je bil delno vzor tudi Za-
dovoljnim Kranjcem. Vendar ga le niso
posnemali v celoti. Takrat so mnamreé
Avseniki Se nastopali v kvartetu, Kranjci
so ustanovili kvintet, Namesto aufonija
pri prvih so Kranjei uvedli kontrabas in
Se kitaro, ki so jo bratje Avseniki dodali
Sele pozneje.

Zaceli so brez imena in brez pevcev. Ko
so na ljubljanskem radiu posneli prve
svoje skladbe, so jih napovedali kar kot
»instrumentalni kvintet«.

»Ampak fantje, brez imena dolgo ne bo
§lo«, jim je rekel tedanji urednik v glas-
benem oddelku radia. Pa so si ga nadeli
— ze skoraj 15 let so Zadovoljni Kranjci,
znani doma pa tudi precej dale¢ za nasimi
mejami.

Spomini na nastope med izseljenci
so najlepsi

Kolikokrat so mastopili v tem poldrugem
desetletju, ne ve nihce, saj evidence o tem
o tem niso vodili. Vedo pa, da skoraj ni
— tudi manjSega — kraja na Slovenskem,
kjer ne bi nastopili vsaj enkrat. To velja
za nekaj let nazaj, zdaj so namreé svoje
nastope v glavnem omejili le e na radij-
ska snemanja in nekatere javne radijske
oddaje, éeprav se radi odzovejo tudi va-
bilom. Tako so lani nastopili na proslavi
Dneva republike v Jajeu v Bosni in Zeli
tako priznanje, da so jih za poletje spet
povabili v ta zgodovinski kraj.

Veliko lepih spominov imajo Zadovoljni
Kranjei na nastope pred predsednikom
republike Titom. Nekajkrat so igrali pred
njim in drugimi visokimi gosti in vselej
zeli lepo priznanje.

Veliko lepih spominov imajo Zadovoljni
Kranjei na gostovanja med slovenskimi
rojaki v tujini. Dvakrat so bili med njimi
in si tam pridobili mmogo prijateljev.
Igrali in peli so v Franciji, Nem¢éiji in na
Nizozemskem, poleg tega pa so sodelovali
na ve¢ prireditvah in piknikih za izse-
ljence — obiskovalce v Sloveniji. Tako so
jim na$i rojaki ploskali v Kamniski Bi-
strici, v Novem mestu, Metliki, nadalje na
javnih oddajah za izseljence v radiu Lju-
bljana itd. Pokojni Anton Subelj, pevec

‘ Ernest Petrin

in zborovodja mnogih slovenskih zborov
v ZDA, kar ni mogel prehvaliti globokega
muzikalnega ¢uta, ki so ga Kranjci in nje-
govi pevei pokazali v ventku narodnih
pesmi. Ko je bilo oddaje konec, so mu ga
morali zaigrati Se enkrat...

Kdo pa so »Zadovoljni Kranjci«

Zanje bi predvsem lahko rekli, da je to
prav gotovo eden najtezjih slovenskih an-
samblov sploh. Najtezji po teZi! Posebno
Se trobentaé¢ Andrej, bolj znan kot »Me-
hur«! Precej nad sto kilogramov ima, Se
ve¢ kot kilogramov pa je v njem dobre
volje, saj menda slabe sploh ne pozna!
Kdo so torej ti fantje?

Klarinetist in avtor veéine skladb je Al-
bert Podgornik, trobentaé¢ Andrej Osana,
kitarist Marjan KrZi$nik, harmonikar in
avtor skladb Milan Mihkeli¢, kontrabasist
pa Pavle Oman. Razen KrzZisnika, ki je po
poklicu tehnik, so vsi ostali poklicni glas-
beniki, ve¢inoma ¢lani Plesnega orkestra
RTV Ljubljana. Peveca sta Ze dolgo vrsto
let sopranistka Banka Stergar in tenorist
Stojan Vene. Naj Se omenimo, da so z
Zadovoljnimi Kranjeci v preteklosti prepe-
vali tudi Danica Filipi¢, Greta Lozar in
Franc Koren.

Sicer pa — kdor jih Zeli slisati, to lahko
stori z gramofonske ploice. Posneli so
namre¢ ve¢ plo3¢, majhnih in wvelikih, za
zagrebgki Jugoton, pa tudi za Svicarsko
druzbo »Austroton«.



Jbotel dl&n

Liubljana

Samostojna organizacija
pravna oseba Emone Ljubljana
LIUBLJANA, Titova 10

Telefon: 24 601/607, 24 616/619
Telex: 31254 YU SLON
Telegram: SLON LJUBLJANA

Hotel z modernim komfortom v strogem centru mesta. Klasiéna restavracija s prvoraz-
redno mednarodno kuhinjo. Narodna restavracija =Klet Slon« s tipi¢éno dekoracijo, s sloven-
skimi in Jugoslovanskimi specialitetami. Noé&ni bar z mednarodnim artistiénim programom.
Kavarna z godbo, odliéna sladéiéarna, senénat vrt. Bistrd Slon z delikateso, ekspresom in
snack barom. Globtour potovalna agencija. Lepo wurejenl klubski prostorl in banketna
dvorana za konference, sprejeme, slavnostna kosila, cockail parties In razne prireditve.
Menjalnica v hotelu. SedeZz sekcije barmanov Jugoslavije

casinod ljubjana
ROULETTE — BLACK JACK — CHEMIN DE FER — TRENTE ET QUARANTE

Aperto durante tutto I'anno — Ganzjéhrig gebffnet — Open all Seasons — Ouvert pendant
toute |'anne

mladinska knjiga

ameriske razglednice

»Nisem se gibal v druzbi senatorjev, milijonarjev, gangsterjev, filmskih
igralcev, popularnih pevcev in podobnih posebnezev, marve¢ med bolj
navadnimi ljudmi. Zato so te moje sprotne impresije bolj podobne vsak-
danjim razglednicam kot pa Zlahtnim portretom. Razglednicam, montira-
nim iz veé negativov, kot jih v trafikah in kioskih prodajajo turistom in
hotejo na majhni povr8ini prikazati &im ve& prizorov. Razglednicam, ki
so na drugi strani, kjer je prostor za obvestila, popisane s komentarji,«
je duhovito opisal svoje delo pisec, profesor psihologije, Vid Pegjak.
In res je lahkotno, igrivo, ter nenavadno duhovito popisovanje- posamez-
nih popotnih dozivetij in sre¢anj — tudi pogovorov z nasimi izseljenci —
najpomembnejSa znaécilnost Peéjakovega pisanja.

Cena knjige je 3,70 US dolarjev

Knjigo lahko naroéite na naslov:

MLADINSKA KNJIGA, lzvozni oddelek
61000 Ljubljana, Titova 3, Jugoslavija

Placate lahko po prejemu knjige in raéuna s éekom ali nakazilom na de-
vizni raéun Mladinske knjige 501-620-7-32000-10-721 pri Ljubljanski banki.

mladinska knjiga

a KOMPAS

\®| JUGOSLAVIJA

TRAVEL AGENCY

LJUBLJANA, Dvorzakova 11a
telefon 313-226
323-466

DEJAVNOSTI: domaéi turizem, inozemski turizem, prevozi, rent-
-a-car, spominki, informacije, hoteli, ziénica, lov.

POSLOVALNICE: Beograd, Bled, Budva, Celje, Crikvenica, Di-
mitrovgrad, Dubrovnik, Hercegnovi, Jesenice, Koper, Korensko
sedlo, Kozina, Kranj, Lazaret (Ankaran), Ljubelj, Ljubljana, Ma-
ribor, Murska Sobota, Ni§, Novi Sad, Novo mesto, Opatija,
Podgora, Poreé, PortoroZ, Postojna, Pula, Rabac, Rovinj, Rab,
Sezana, Sarajevo, Skopje, Split, Subotica, Sentilj, Skofije, Vrsar,
Vr§ac-Vatin, Zadar, Zagreb.

HOTELI: BLED, DUBROVNIK, »STANE ZAGAR« BOHINJ, LJU-
BELJ, KRANJSKA GORA.

NASI HOTELI SO UDOBNEJSI IN CENEJSI, KOT MISLITE!
OBISCITE NAS!

@\ RENT[

RENT(
B0 A ez (SN herta]

KOMPAS C A R KOMPAS C A R e —

Ljubljana, Miklosiceva 17
telefon 311-013
311-241

NAJEMI OSEBNIH AVTOMOBILOV V ENO STRAN — ONE WAY
RENTALS — MED NASLEDNJIMI KLJUCNIMI MESTI V JUGO-
SLAVIJE:

Ljubljana, Zagreb, Beograd, Dubrovnik, Split, Opatija, Skopje.
NOBENIH STROSKOV dostave ali prevzema osebnega avtomo-
bila, razen v nekljuénih mestih. Nobenih stroskov dostave ali
prevzema na letaliscih, Zeleznigkih postajah ali v lukah.

Cene zmerne — zahtevajte ponudbe!

Nag poslovni partner v KANADI je ADRIA TRAVEL SERVICE
4159 st. Lawrence Blvd. MONTREAL 131 P.Q. — CANADA
tel. 844-5292, B844-5662

POSLUZUJTE SE NJEGOVIH USLUG!

V STARO DOMOVINO LE S KOMPASOM!

s
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Leta 1870 je prislo do vojne med Francijo
in Neméijo. Vojno je Francija zelo hitro
izgubila. Nemci so v dobrem mesecu ujeli
velik del francoske vojske skupaj s ce-
sarjem Napoleonom III in zasedli tudi
znaten del francoskega ozemlja. Niti ne
dva meseca po izbruhu vojne je bila 4.
septembra 1870 v Franciji proglaSena re-
publika in sklenjeno z Neméijo premirje.
Nezadovoljstvo in nasprotja z novo repub-
likansko vlado so pripeljala 18. marca
1871 v Parizu do vstaje proletariata. V
tej vstaji je imela pomembno vlogo tudi
pariSka narodna garda in njen centralni
komite. Po begu vlade iz Pariza je cen-
tralni komite narodne garde zadéasno pre-
vzel v pariSki komuni tudi vso oblast.
Vlada je pobegnila iz Pariza v Versailles.
Po izvolitvi sveta Komune kot najviije
oblasti v Parizu je centralni komite 27.
marca njemu svefano izroéil vso oblast.
Narodna garda je bila oboroZena sila Pa-
riske komune do njenega padca.

Pariska komuna pomeni revolucionarno
diktaturo proletariata, ki je trajala 72
dni, od 18. marca do 28. maja 1871, ko je
bila krvavo zaduSena.

PariSka komuna je najpopolneje in naj-
celoviteje izraZzala zgodovinski smoter pro-
letarske oblasti. Ukinila je birokratski dr-
Zavni aparat, odpravila burZoazni parla-
mentarizem, zdruZila zakonodajno in iz-
vrino oblast, zamenjala parlamentarno ali
posredno demokracijo s samoupravno in
neposredno. Pariska komuna je izroédila
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delavnice in proizvajalna sredstva v roke
neposrednih proizvajalcev in s tem od-
pravila izkori§éanje in osvobodila ¢love-
8ko delo. Karl Marx je to »Republiko de-
la« oznaéil kot slavno predhodnico social-
nih revolucij v poznejsih stoletjih.

V pocastitev stoletnice PariSke komune je
nasa poStna uprava 18. marca izdala po-
sebno spominsko znamko za 1,25 din v
nakladi 450.000.

Na znamki je lesorez A. Daudenarde, ki
prikazuje »Proglasitev komune« 28. mar-
ca 1871, ko pred pariSko obéino navdu-
Seno ljudstvo pozdravlja narodno gardo.
Osnutek za znamko je napravil beograj-
ski slikar Andreja Milenkovié. Za znamko
pa je izbral to sliko dr. Dragutin Lekovié
iz Beograda. Znamko je tiskal beograjski
zavod za tiskanje denarja v enobarvnem
¢rtnem in ofsetnem tisku v polah po
devet znamk.

Na zgornjem belem robu v poli sta nad
prvo in zadnjo znamko napisa »Pariska
komuna«, in sicer nad prvo znamko v
latinici, nad zadnjo pa v cirilici. Nad sred-
njo znamko zgoraj pa sta letnici stoletnice
1871—1971. Na spodnjem belem robu pod
srednjo znamko, takoimenovanem prive-
sku, je napis »Jugoslavija« in pod njim
letnica 1971. Pod zadnjo znamko v spod-
nji vrsti je zaporedna Stevilka pole. Vse
pole so namre¢ na tem mestu osteviléene.
Znamka je velika 44 X 34,7 mm, brez be-
lega roba pa 40 X 30,7 mm z grebenastimi
zobei 11 1/2.

Iskrene éestitke

Nadvse ljubljenemu in zlatemu sinku
DUSKOTU TKALEC, ki zivi v Miinchnu
najiskreneje cestita in kli¢e na mnoga
zdrava leta ob njegovem Sestem rojstnem
dnevu ter Zeli skoraj$nje snidenje njegov
ati iz Ljubljane.

Zahvala

Ob smrti naSe drage sestre in tete Fran-
¢iske KIKELJ-SORLI, ki je Zivela v Ran-
sartu, Belgija, se zahvaljujemo vsem Tro0-
jakom iz mesta Charleroi in okolice, ki
so jo pospremili na njeni zadnji poti in
ji darovali lep venec. Posebna zahvala pa
velja g. Kazimirju Gabercu za njegovo
neutrudno delo pri organizaciji prevoza
pokojne v domovino Slovenijo.

Zalujoéi Angela Kikelj

in ostalo sorodstvo.

Izredna priloznost

Prodam enonadstropno stanovanjsko hiso,
s sodobno elektriéno in vodovodno ure-
ditvijo in kanalizacijo. Poleg vseljivih
prostorov, tudi dva veéja obrtniska. V
neposredni blizini solidno grajeno poslop-
je, primerno za vedje obrtniske dejavnosti.
Parcela povrs§ina 44 arov. Poslopji sta na
mirni vabljivi toc¢ki ob avtomobilski cesti
v Rogaski Slatini. Informacije pri:

Viktor STRASEK

Hofenstr. 4, CH-8708

MANNENDORF, Schweiz

Hisa v Celju

Trostanovanjska vila z dvema vseljivima
stanovanjema, z balkoni in okrog 800 m?2
vrta v srediSéu Celja — na Otoku, je takoj
naprodaj. Naslovi: VRANJEK, Celje, Tru-
barjeva 5.

Prva svecka Sandijevega Zivljenja. Zelje mater
pa so vse enake: veliko, veliko teh sveck in z
vsako veliko, veliko srece....
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Zelezniske postaje — zadnje so nas pozdravile in morda se prav zato tam tako radi srecujemo...

_ Tito o zaposlovanju

v tujini

V razpravi o spremembah ustave in ce-
lotnega politiénega sistema v Jugoslaviji
je bilo ze v zacetku poudarjeno, da je tre-
ba upostevati tudi dejstvo, da je v tujini

zaposlenih skoraj milijon nasih ljudi. Tu-
di predsednik Tito je o tem govoril pred
nedavnim na zasedanju zvezne konference
Socialisticne zveze delovnega ljudstva.
Predsednik Tito je med drugim dejal:

»Nasa druzba se bo morala odreéi neka-
terih nad¢rtov in preve¢ hitrih korakov pri
izgradnji, da bi se omogoéilo bolje na-

grajevanje delavcev in da bi se zmanjsa-
lo njihovo odhajanje v tujino. Skoraj mi-
lijon ljudi iz naSe socialisti¢ne drzave Ze
dela v raznih drZavah in ustvarja viSek
vrednosti kapitalistom. Nenehno moramo
ustvarjati pogoje za vracanje teh ljudi in
za njihovo zaposlovanje v domovini. Zato
se moramo odredi- sterilnih investicij, ki
tudi po deset let zavirajo obracdanje sred-
stev, kar nam ustvarja precejSnje teZave.«
Predsednik Tito je nato nadaljeval:
»Poskrbeti moramo, da se bodo ¢im prej
dvignili dohodki slabo pla¢anih in da se
popravi tisto, kar je bilo do zdaj zgreseno.
Sem proti uravnilovki in celo za boljse
nagrajevanje strokovnjakov. Tudi zaradi
tega nam mnogi odhajajo na tuje, name-
sto da jih doma placdamo bolje. Ce lahko
na$ strokovnjak — ob dvakrat ali trikrat
vec¢jih dohodkih, kot bi jih imel doma —
lahko ustvarja profit kapitalistu, zakaj bi
ne bil bolje pla¢an doma in pomagal pri
razvoju nase skupnosti, Sem proti temu,
da bi bile velike razlike, posebno pa mo-
ramo skrbefi za tiste z velikimi druzina-
mi. Predvsem pa sem za to, da se naSim
ljudem omogoé¢i zivljenje in delo v do-
movini. Posebno pa sem proti temu, da
odhajajo v tujino nasi delavei in stro-
kovnjaki. Nasa skupnost daje milijarde
za Solanje strokovnjakov, mnogi pa nato
odhajajo v inozemstvo in ustvarjajo vi-
§ke vrednosti kapitalistom.«

Obsojena
terorista

Sodis¢ée v Svedskem mestu Goteborg je
pred nedavnim obsodilo dva ustaska te-
rorista, Blaga Mikuli¢a in Ivana Vuicevi-
¢a, vsakega na ftri in pol leta strogega
zapora, ker sta vdrla v jugoslovanski kon-
zulat v Goteborgu in zahtevala izpustitev
ustaskega terorista Boza Hrkada, ki je bil
v Jugoslaviji obsojen na smrt. Oba tero-
rista sta bila na Svedskem obsojena hu-
dih zloé¢inov: nezakonitega vdora v nas
konzulat 10. februarja, nezakonitega od-
vzema svobode, grozenj s smrtjo in nedo-
voljenega noSenja oroZja. Po prestani ka-
zni bosta izgnana iz Svedske.
Predstavniki Jugoslovanov, ki so zacasno
zaposleni na Svedskem, so Ze pred tem
zahtevali od Svedskih oblasti zasc¢ito pred
ustaskimi teroristi in jih je pred nedav-
nim s tem v zvezi sprejel tudi predsednik
Svedske vlade Olof Palme.
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Slavko Fras

AW v lepse prostore

Sredi marca se je v prizidku kélnske po-
druznice socialdemokratske stranke SPD
zbrala majhna, a ugledna druzba na majh-
no, a pomembno slovesnost: Arbeiterwohl-
fahrt (socialdemokratska organizacija za
delavsko skrbstvo) je izroé¢ila svojemu na-
menu nove prostore posvetovalnice za ju-
goslovanske delavce na Magnusstrasse 2.
Kako velik pomen prisoja skrbi za tuje
delavce socialdemokratska mestna upra-
va, je dokazoval Ze prihod namestnice
koélnskega nadzupana Else Schmidt, nav-
zo¢nost mnasega veleposlanika v Bonnu
Rudija Caéinoviéa in élanov veleposlani-
Stva pa je izpri¢evala zanimanje z naSe,
jugoslovanske strani. Tako je predsednik
okrajnega odbora Arbeiterwohlfahrt Wil-
li Schirrmacher lahko v svojem nagovoru
izrekel zadovoljstvo spri¢o pozornosti, ki
jo z vseh strani kaZejo za prizadevanja
po zboljSanju poloZzaja nasih gostujocih
delavecev v Zahodni Nemdiji.

Nacelnik oddelka za tujce pri zveznem od-
boru Arbeiterwohlfahrt Eberhard de Haan,
ki je tudi glavni »selektor« pri izbiranju
jugoslovanskih socialnih delavcev, je v
svojem govoru menil, da se je v zadnjih
dveh letih sicer moéno zboljsal poloZaj na-
Se delovne sile v ZRN, kar se tiée ob-
veScenosti in sploSnega skrbstva, vendar
pa »smo Sele na zacetku«, Po dosedanjih
nacelih (in razpolozljivih sredstvih) naj bi
na 5000 gostujoc¢ih delaveev nastavili ene-
ga socialnega delavca, toda v resnici bi
komaj zadosc¢alo razmerje ena proti tri
tisoc.

Kako daleé¢ je Se do cilja, je nazorno po-
vedala naSa socialna delavka v Koélnu Kri-
stina Kemperle, ki skupaj z Dragomirom
Bozoviéem oskrbuje koélnsko posvetovalni-
co: na podroéju, ki gravitira k novi po-
svetovalnici, Zivi in dela kakih 20.000 do
30.000 nasih ljudi. »Najin delovni dan
traja od jutra do vedera,« pravi simpa-
tiéna profesorica iz Gornje Radgone, »in
obi¢ajno govoriva vsak dan s po 50 ali
60 ljudmi.« To je ve¢ kot preved, ée po-
mislimo, da se vsakdo pojavi na posveto-
valnici s torbo skrbi in wvprasanj, ki jih
ni mogoce reiti v nekaj minutah.

»Zdaj imamo vsa] lepSe-prostore« se ve-
seli Kristina. Res, nekdanji sedez zdruze-
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nja saqcialdemokratskih Zrtev nacizma je
delavska skrbniska organizacija zelo oku-

sno adaptirala in zdaj imata jugoslovan-

ska socialna delaveca na voljo pet mo-
derno in smotrno opremljenih prostorov,
v katerih se gostje potutijo domade in
kjer je tudi prijetno delati. Posebno sta
vesela prostora za ucenje nemskega je-
zika, miniaturne dvoranice z 22 special-
no- izdelanimi Studijskimi sedezi in avdio-
vizualno napravo za uéenje jezikov. Kem-
perlova in BozZovié¢ upata, da bo moder-
na ucilnica pritegnila s¢asoma tudi do-
volj uéencev. Dosedanje izku$nje zal ka-
zejo, da nasi ljudje sicer zelo obZalujejo,
ker ne znajo nemski, in se pritozujejo,
ker so zaradi tega zapostavljeni in mo-
rajo pretrpeti najrazlitnejie nevSecnosti;
toda niti malo zanimanja ne pokaZejo,
(ali pa zelo malo) kadar jim kdo preskrbi
moznosti za pridobitev tega prepotrebne-
ga znanja.

Else Schmidt, ena
socialdemokratskih
mesta, je prinesla

izmed najbolj znanih
aktivistk obrenskega
udelezencem slovesne
otvoritve prisréne pozdrave nadZupana
Thea Burauena in socialdemokratske ro-
tovske frakcije, poudarjajo¢, da je bila
tukajinja mestna uprava Ze zelo zgodaj,
ko se Se nih¢e ni prav zavedal, kako na-
glo se bo razrastel problem zdomcev, za-
vzeta za reSevanje socialnih in drugih
vprasanj tujih delaveev. Obljubila je po-
sebno podporo mesta za jugoslovansko po-
svetovalnico in poudarila, da se zaveda,
koliko prispevajo jugoslovanski delavei
za razvoj kolnskega in s tem zahodno-
nems$kega gospodarstva in kaks$nega po-
mena so za nadaljnji razvoj in oblikova-
nje zahodnonemsko-jugoslovanskih odno-

S0V,

Arbeiterwohlfahrt je sklenila z Jugosla-
vijo Sele leta 1969 sporazum o delavskem
skrbstvu, Dosedanji uspehi — med njimi
kélnski ni najmanjsi — so zadosten raz-
log za optimistiéna pricakovanja od pri-
hodnosti.

Zelite obiskati ZdruZene drzave Ame-
rike?

Vas vabijo tja sorodniki?

LetoSnje poletje vam pomaga pri poto-
vanju tudi Slovenska izseljenska ma-
tica, 61001 Ljubljana, Cankarjeva 1/II

Posvetovalnica za jugoslovanske delavce v Kélnu, Magnusstrasse 2 (desni del poslopja)



Klubski prostori
v Diisseldorfu

V ZR Nemdciji se danes vsi odgovorni ljud-
je vedno bolj zavedajo besed, ki jih je
izrekel znani nems$ki pisatelj Heinrich
Bo6ll v razgovoru o tujih delaveih: »Mi
smo iskali delovno silo, a prisli so ljudje.«
Danes, ko je tu c¢ez dva milijona tujcev,
mnogi z druzinami, je ta problem e vedji
in v vseh industrijskih mestih se pojavlja
problem, kako in kje najti streho za vse
te ljudi. Vsi obstoje¢i domovi so Ze Vv
zelo slabem stanju.

V Vestfaliji je poleg pokrajine Baden-
Wirtemberg najveé¢ Jugoslovanov, ki si
sluzijo kruh v tukajsnjih industrijskih po-
droc¢jih, od rudnikov, gradbene in avto-
mobilske industrije do bolnic in domov za
ostarele. Zadnja leta je prihod jugoslo-
vanskih delavecev organiziran in razne or-
ganizacije skrbijo za primerno prilagaja-
nje v novo .druzbo in Zivljenje. Tudi v
Diisseldorfu je organizacija za oskrbo tu-
jih delavcev najela nove prostore, jih pre-
uredila in sredi januarja letos je bila v
teh prostorih otvoritev novega Centra in
posvetovalnice za jugoslovanske delavce,
Otvoritvi je prisostvoval tudi jugoslovan-
ski konzul Lojze Kersnik in Kruno Kozina.
Pogostili so nas tudi s pravim snbskim fi-
zolom, ki ga tudi Nemci dokaj cenijo.
Prostori Centra in posvetovalnice lezijo
blizu Zelezniske postaje v centru mesta na
Graf-Adolf-Strasse 63—65 in obsegajo. dve
pisarni za posvetovanje in dva prostora
za klubsko dejavnost, knjiznico in ¢ital-
nico.

Posvetovalnica je odprta ob delavnikih od
9.—14. ure, klubski prostori pa od torka
do sobote od 17.—22. ure,

Vodja novega Centra in poslovalnice je
Danica Ignatieff, socialna delavka iz Ljub-
ljane. Ob mojem obisku je s ponosom raz-
kazala prostore in okusno opremo Vv pi-
sarnah in ¢italnici, kje je ravno sprejela
posiljko knjig, darilo sindikatov iz Sara-
jeva, V éitalnici je na voljo ves jugo-
slovanski tisk, revije in ¢asopise posiljajo
urednistva delno tudi brezplaéno. Med
mnogimi priro¢nimi brosurami je tudi na-
potilo Ljubljanske banke za pravilno iz-
polnjevanje davénih obrazeev in pa zelo
praktiéna in temeljito pripravljena knjizi-
ca »Napotki jugoslovanskim delaveem v
ZR Neméiji«, v izdaji Veéera iz Maribora,
vendar je samo v slovenskem jeziku in
tako razumljiva manj$emu krogu intere-
sentov, c¢eprav bi bila tudi ostalim zelo
dobrodogla.

Center ima tudi svoj televizor in magne-
tofon ter plosce in diapozitive za moderno
ucenje nemskega jezika. V kratkem bo
organiziran tudi tecaj, vendar je socialna
delavka mnenja, da je zanimanje pri na-
§ih ljudeh zelo slabo in e vedno prevla-
duje mnenje, da za fiziéno delo znanje
jezika ni nujno. Z neznanjem jezika pa
se pri ljudeh pojavlja nezadovoljstvo, ker
pa¢ niso sami zmoZni reSevati vsakodnev-
nih problemov. Verjetno je pripravljenost
in volja za udenje tujega jezika eno od
bistvenih vprasanj, ki bi mu morali vsi
organi, ki posiljajo ljudi na delo v tujino,
posvetiti najvec¢jo pozornost.

Vsa vecja podjetja, ki sprejemajo jugo-
slovanske delavce, prav vzorno skrbijo
za primerno oskrbo, za njihovo prilagaja-
nje v novo okolje, prirejajo brezplaéne
tecaje za ucenje jezika in po vedini ima-
jo tudi svojega prevajalca, ki na mestu
resuje vprasanja in probleme med nasimi
in nemsgkimi ljudmi. Kljub vsem tem
ugodnostim je ravno pri velikih podjetjih
odhod naih delavcev najmocnejsi, ker je
na nemskem delovnem trgu moéna konku-
renca in mnoga podjetja obljubljajo sicer

boljse dohodke, vendar pri tem zamoléijo,

da vedfinoma nimajo stanovanj, da drugih
socialnih dobrin ne omenim.

Za izboljSanje in olajSsanje teh odnosov
skrbijo socialni delavei v svojih centrih in
posvetovalnicah,

Socialna delavka Danica Ignatieff skrbi
tudi za prezivljanje prostega casa in v ta
namen izda vsakemu obiskovalcu posve-
tovalnice vprasalno polo, ki naj Se bolj
pokaze Zelje in potrebe nasih ljudi. Mno-
gi si Zele ve¢ domacega branja, sodelovati
zelijo pri Sahovskih in drugih Sportnih
sekeijah, poslusati predavanja, narodno
glasbo, Zelijo si plesov, izletov po Nem-
¢iji, Holandiji in Belgiji. Prijeten je rob-
¢utek ob spoznanju, da druzba skrbi za
tujce in ostane le Se upanje, da bodo nasi
ljudje znali izkoristiti te moZnosti. Upamo,
da bo tudi v Disseldorfu zazivelo druzab-
no zivljenje tako, kot je Ze v nekaterih
drugih mestih in deZelah.

R. Zorjan

Bogato delo
bogati problemi

Jugoslovanski klub v Ziirichu je gotovo
edini, ki se lahko pohvali z osmimi let-
nimi obénimi zbori. Tisti, ki je delo klu-
ba spremljal vsaj nekaj let, lahko opazi,
kako se je Sirila dejavnost kluba in ka-
ko malo pomo¢i je za to dobil na stevilne

obljube prav tako S&tevilnih in uglednih
gostov iz domovine.
Klub deluje v nemskem delu Svice, po-
leg 17 podruZnic v Svici pa ima eno celo
v obmejnem predelu v ZR Nemdiji (Tien-
gen). Lani je uspel zbrati 2300 ¢lanov, ki
predstavljajo zelo Sirok krog masih roja-
kov v Sviei.
Pred dvemi leti smo lahko poroéali, da
je Jugobanka sklenila pogodbo s klubi v
Ziurichu, Stuttgartu, Schwenningenu in
drugod. Ob zagotovljeni meseéni pomoéi
si je ziiriski klub najel lastne prostore ter
temu ustrezno obogatil svojo dejavnost,
za kar je nastavil stalnega sodelavca-se-
kretarja. Ko pa je Jugobanka dodobra iz-
vedla svojo propagandno akcijo med Ju-
goslovani v Svici, je pomoé¢ oziroma po-
godbo enostransko odpovedala. Klub je
moral iskati drugaéne resitve, saj so tudi
najbolj avtoritativne osebnosti dajale le
obljube, pomoéi pa ni bilo. No, ¢isto brez
pomoci tudi ta klub ni ostal. V letnem po-
rocilu je posebej omenjena pomoé Sloven-
ske izseljenske matice, ki je opremila slo-
venski instrumentalni ansambel v podruz-
nici Kreuzlingen.
Dejavnost kluba je zelo raznovrstna. Po-
druznice ve¢ ali manj redno organizirajo
plesno-zabavne prireditve, na katerih se
zbirajo nadi rojaki, poleg tega pa Se letno
sprejemajo v goste skupine iz Jugosla-
vije. Tri podruZnice (Basel, Ziirich in
Amriswil) imajo svoje folklorne skupine,
na zabavah igrajo kar trije plesni ansam-
bli in dva za narodne plese; $est nogomet-
nih ekip tekmuje med seboj in s $viecar-
skimi mostvi; Stiri Sahovske skupine pri-
rejajo tekmovanja; pravkar pa so ustano-
vili celo planinsko drustvo.
Med sedmimi gostovanji iz domovine je
bila lani v Armiswilu tudi kamnisSka »Li-
ra«, ki je dozivela zelo lep uspeh in spre-
jem. Vodstvo kluba se pritoZuje, ker je
zadnje leto ostalo éisto brez filmov iz Ju-
goslavije, medtem ko dobiva knjige le iz
Slovenije.
Tecaji nemsc¢ine, prevajanje dokumentov.
v nemscino, manjSe intervencije pri delo-
dajalcih in oblasteh, turistiéna propagan-
da, organizacija potovanj v domovino, iz-
leti po Svici in drugam, zavarovanje za
primer smrti, zbiranje prostovoljnih pri-
spevkov v zbiralnih akcijah in $e marsikaj
bi na8li v letnem poroc¢ilu med oblikami
dejavnosti.
Klub pa stoji pred najteZjo preizkuinjo.
V popolnoma negotovem materialnem sta-
nju ga zapusca dosedanji sekretar SiniSa
Hrestak ter ostaja tako brez stalnega so-
delavca.

A. R.
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Odmevi

Tujci kot
neu — roboti«

PribliZzno deset let sem Ze naroénik Rodne
grude in prav tako dolgo se Ze namera-
vam oglasiti s pismom. Danes je nedelja
in berem Rodno grudo in rubriko »Zaca-
sno na tujem«. Clanek »Tujci kot eu-ro-
boti« mi je dal povod za razmisljanje.
Ugotovili ste, da se mnogo na$ih ne strinja
Z nazivom »gastarbeiter«, Gotovo so to
gostje, katerim je delati sramota. Nekate-
rim je lahko Ze sam maziv »arbeiter« v
spotiko. Arbeiter mora delati, Jugoslova-
nov pa je mnogo takih, da jim delati sploh
ni treba. Ko sem pred 15 leti prestopil ju-
goslovansko mejo, sem z drugimi, ki so li
prav tako kot jaz ilegalno s trebuhom za
kruhom, dobil naziv »Fliichtig, Emigrant,
Jugogerman, Bittschen« itd. Po domade se
nam je takrat reklo propalice, izdajice,
sramotilci domovine... Na nasih mejah
se je za begunci streljalo in gorje, ¢e so
granic¢arji koga ujeli. Toda ¢as je Se ved-
no najboljsi zdravnik in se je tudi vse od-
pustilo. Postali smo spet dostojni drzav-
ljani. Veseli smo, da nismo ¢érne ovece ne
doma in ne na tujem.

VaSe mnenje, da se Nemec le tezko pri-
vadi na enakopraven odnos do tujega de-
lavea, pa osebno zavradam. Po 14 letih
bivanja v Nemdéiji sem bil do zdaj zapo-
slen v petih podjetjih in lahko trdim na-
sprotno. Spoznal sem mnogo Slovencev,
a do zdaj Se nikogar ki bi mi ne potrdil
lepega mnenja o Nemcih. Pometimo naj-
prej pred svojim pragom! Mar ste pre-
priéani, da je v Jugoslaviji odnos do tu-
jega delavea bolj3i? Pomislimo samo na
Bosance in sploh naSe juZne brate, ki
pridejo za delom v Slovenijo. O sramot-
nih plaéah beremo v nasih ¢asopisih. V
»Delu« sem bral, da je samo v Sloveniji
70.000 delaveev, ki zasluzijo celo izpod
60.000 starih dinarjev meseéno. Da vodil-
ne osebnosti prejemajo place, ki so tudi
po desetkrat wvedje, ni nobena tajnost.
Strokovnjaki, ki dobro zasluZijo, so do-
movini zvesti. V tujino odhajajo slabse
placdani in brezposelni. Od pol milijona
nasih delavcev v ZR Nemcéiji je le majhen
odstotek pravih oziroma uporabnih stro-
kovnjakov. Najve¢ je takih, ki so v Ju-
goslaviji zasluzili pod 1000 din ali sploh
nié. V Nemdéiji ne najdete nekoga, ki bi
za isto delo dobil stirikrat veé kot ti. Kje

22 — Rodna gruda

se naj torej borimo za pravice nasih de-
lavcev — doma ali v tujini?

Preprican sem, da so na8i ljudje sami
krivi, ¢e imajo slabe odnose s sodelav-
ci — Nemci. Dvomite morda, da marsika-
teri na§ drzavljan, ki pride na delo v tu-
jino, pozabi na é¢lovesko dostojnost. So-
lidarnost ne pomeni ni¢, pomen ima le
denar. Za kulturno zivljenje je »Skoda de-
narja« Varcuje se pri hrani, obleki in ce-
lo pri osebni higieni. »Drecksau« je mar-
sikateremu primeren naziv. Kriminala je
vedno vec in neStetokrat so v to vpleteni
tudi nasi ljudje.

Tudi marsikateri Slovenec je doma do-
stojneje Zivel, tukaj pa na dostojanstvo
pozabi. VaZen je denar, za vse drugo za-
dostuje tolazba: »Saj me nihée ne pozna.«
V starih c¢asih so matere, katerih sinovi
so se odpravljali za delom v tujino, ob
slovesu izrazile Zeljo: — Sin, ostani dober
in posten! Ne pozabi, kar te je ucila slo-
venska mati! To bi bilo potrebno tudi
danes.

Ne vem, kako v Jugoslaviji pripravljate
ljudi za delo v tujini. Veéina jih ne zna
niti besedice nemsko. Mnogo nasih bra-
tov ne zna niti straniséa pravilno upo-
rabljati. Ugled Jugoslovanov v tujini pa-
da. Kmalu nas bo tujcu sram povedati,
od kod smo. Ne delajmo si skrbi, kdo bo
Nemcem skrbel za standard, ko imamo
svojih problemov veé¢, kot nam je ljubo.
Star pregovor pravi: »Kakor si bos po-
stlal, tako bo§ lezall« V tem je gotovo tu-
di nekaj resnice za tiste, ki jih nemski
delavei ne marajo. Storimo nekaj proti
temu! Kaj bo, ¢e svet ne bo veé hotel

zaposlovati nasih 1ljudi (vendar bi bilo
lepSe Te¢i — nam ni treba hlapéevati
tujecu).

Ceprav bo to pismo potovalo v ko§, je
kljub temu vredno, da malo razmislite,
ali je vsaj kak stavek uporaben za v Rod-
no grudo. Meni osebno pa bi bilo ljubse,
ko bi bila vsa neprijetna vsebina laz.

Janko Bucej, Dehrn, ZR Nemdéija

Kako si obrtnik
reze svoj kruh

V ftretji Stevilki Rodne grude sem bral
clanek »Kako si obrtnik reze svoj kruh«.
Imam nekaj pripomb, ker ni vse tako lepo
in roznato, kot navaja pisec. Z zadovolj-
stvom je pozdraviti spremembo carinskih

predpisov glede uvoza strojev in opreme
za delavnice, ¢e bo to kmalu uresnic¢eno.

Odgovori na vprasanja, ki jih postavlja
Alojz Lekan iz Svice, so nepopolni in po-
manjkljivi. Pod pogoji, ki so navedeni v
¢lanku, se je takoj poprijeti obrti doma in
pustiti tujino za vedno ob strani. Ker pa
sem se ob Novem letu sam pozanimal na

pristojnem mestu — kje, ni vazno, vaZno
je samo, da pri finanénih organih obéine,
k1 prav na tem delajo — pa je stvar po-

vsem druga¢na. Kdo je »knjigas« in »ne-
knjigas«, doloca zakon. Davka si nika-
kor ne more§ niti priblizno izra¢unati, ker
imajo financéni organi drugaéno matema-
tiko kot obrtniki. Ni navedeno, koliko je
Se dodatnih dajatev, kot je davek na pro-
met, razne ¢lanarine, ki so ravno tako ob-
vezne kot davek, kolikSen bo prispevek za
gasilstvo, po kvadratnem metru poslovne-
ga prostora, nadalje, da mora obrtnik zZe
v trgovini ob nakupu potrosnega materia-
la placati vse dajatve, ker tega v inozem-
stvu ni, da o davénih olajsavah za na-
kup orodja in modernizacijo sploh ne go-
vorim, ker je to le na papirju. Zakaj ni-
so privatni obrtniki pri nakupu reproduk-
cijskega materiala izenaceni s podjetji,
da se oprostijo prometnega davka v trgo-
vini, in podobno.

Ravno tako pojasnite sprasevalcu, da pri-
spevka za zdravstveno in pokojninsko za-
varovanje ne izbira obrtnik, ampak mu
ga doloéa Komunalni zavod za socialno
zavarovanje.

Da pa obrtnikov primanjkuje, so krive
obéine same, ker hotejo od obrtnikov po-
kriti velik del obéinskega prorac¢una, ne
glede na to, ali obrtniku kaj ostane za
njegov trud ali ne. Mnogi so se odlodili
za delo v podjetju samo zato, da so prosti
dajatev, delajo pa Se dobrSen del dneva,
ne samo Stiri ure, kot jim doloca predpis
o dodatni obrti, ter si s tem na rac¢un red-
nega obrtnika ustvarjajo visoke dohodke.
Iz navedenega prosim, da daste v Rodno
grudo obsirneje tudi senc¢no stran obrti,
da ne bo kdo razocaran po vrnitvi in me-
tal krivdo na va$§ list. Jaz sem se sam
osebno pozanimal in mi je situacija bolj
toéno poznana, kot je navedeno v ¢lanku.

Anton Zobec, Sindelfingen, Nemcija

Zal nam niste zaupali, v kateri obéini ste
imeli tako slabe izku$nje. Razlike po po-
sameznih ob¢inah smo namre¢ v naSem
¢lanku omenjali. O obrti pa bomo pisali
§e — ze Vv eni izmed prihodnjih Stevilk
nase revije bomo objavili reportazo, raz-
govore z nekaterimi obrtniki — povrat-
niki iz tujine.
Urednistvo
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Miki

Ko se je Polonca z mamo priselila k
otku na Svedsko, se je znasla v ¢isto
drugaénem svetu. Prve dneve je Se ne-
kako §lo, saj je bilo toliko vsega, kar si
je bilo treba ogledati in spoznati. In
tiriletna Polonca je bila kakor vsi otroci
njenih let, od sile radovedna. Nadvse se
je cudila ¢éudni hisi, v kateri je ocka
stanoval. Ta hiSa je bila vi§ja kot cerk-
veni zvoniki v domadem kraju in tako
drugacna od tiste, kjer so doslej Ziveli
z babico. Tista je bila nizka z rdeco
streho. Spredaj je imela vrt in zadaj
travnik, kjer so rasle jablane, ki so
vsako pomlad tako lepo cvetele. Na eni
teh jablan je iméla Polonca gugalnico.
Ta hisa, kjer je zdaj zivel ofka, ni bila
tako prijazna, bila pa je imenitna. Imela
je namreé sobico z gumbi. Ce si pritisnil
na katerega od teh gumbov, te je ta
sobica popeljala do nadstropja, kamor
si zelel priti. Da, to je bilo prijetno in
zanimivo., Polonca se je z otkom prva
dva dni veckrat popeljala v tej sobici
kar za kratek ¢as gor in spet dol in se
je glasno smejala., No, potem se je pa
tega navelicala.

Stanovanje je bilo veéje. Oc¢ka in mama
sta rekla, da je zelo lepo, Polonci se je
pa zdelo nekam prazno in pusto. Saj
omar sploh ni bilo, bile so kar skrite v
steni. In ¢e si katero teh omar odprl, se
je Polonci zdelo, da je zadaj neki skriv-
nostni temni prostor, v katerem zdi strah.
Zato se je upirala in jokala, ko je mama
zahtevala, da spravlja svoje igrafe v
omaro, Mama ji je obula ¢isto nove co-
patke iz rdece klobutevine z uvezenimi
zajcki. Tako tiho je hodila v njih kakor
miSka, a ¢e je malo poskocila, se je ma-
ma razburila in dala prst na usta: »Pst,
Polonca, ne delaj hrupa, tukaj stanu-
jejo ljudje zgoraj in spodaj, na levi in
desni in Zele imeti mir.«

Polonca je ubogljivo obzdela na preprogi
v kotu med svojimi igra¢ami. Imela je
pisane kocke, iz katerih je lahko zidala
hise, imela je novo puncko, ki ji jo ku-
pil o¢ka, imela je nekaj lepih slikanic.
A vendar jo je nekje v prsih zazeblo, da
je kar vzirepetala in tiho je zajokala.
Se huje je bilo, ko je zadela tudi mama
hoditi na delo. Vse dopoldneve in po-
poldneve je bila potem Polonca sama.
Risala je, a se je hitro naveli¢ala in od-
lozila barvice. Odlozila je kocke. Posta-
vila je lepo o¢kovo punéko v kot in $la
na balkon. OCpazovala je otroke, ki so
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se spodaj igrali. Zaklicala jim je, da bi
jih opozorila nase. Se in 3e je klicala, a
nobeden se ni ozrl. ;
Mradilo se je Ze, ko sta prisla starsa.
Polonca je zdela v kotu in ihtela.

»Le kaj ti je?« je zaskrbelo mater. »Te
kaj boli?«

Polonca je odkimala: »Le zebe me,« je
tiho rekla, »v srce me zebe.. .«

Naslednje jutro jo je mama odpeljala na

dvoris¢ée k otrokom. »Z njimi se igraj,«
je rekla, »sicer jih ne bo§ razumela, ker
drugace govore, a se boste Ze ujeli otro-
ci med seboj.« in je odsla na delo.
Majhno dekletce je prihitelo k Polonei.
Radovedno, sta se gledali. »Kako ti je
ime?« je vprasala Polonca. Punéka se
je namrdnila in stekla nazaj k otrokom.
Polonca se je vse dopoldne igrala v ko-
tu dvoriséa s svojo lepo puncko in koc-
kami in gledala otroke, ki so se glasno
smejali, se lovili in Zogali.

Zveter je spet potozila mami: »V srce
me zebe.«

Vse manj je jedla. Vse bolj je bila tiha,
vse bolj je bila bleda. - StarSa sta se pre-
strasila. Odvedla sta jo k zdravniku. Na-
tanko jo je preiskal. Prisluskoval utri-
pom srca, o katerem je Poloneca trdila,
da jo zebe. Predpisal ji je sirup in ta-
blete. Polonca je ubogljivo jemala zdra-
vila, a v srce jo je e vedno zeblo.

Nemirno je spala. Dostikrat je v spa-
nju ihtela in govorila. In mati, ki se je
zaskrbljena sklanjala nad njo, je veckrat
ujela ime: Miki, Miki! Spomnila se je,
da se je tako imenovala stara héerkina
igracka — oguljen Medvedek, ki ga je
dobila od babice za drugi rojstni dan.
Miki je bil res smeSen medvedek, zlasti
odkar se je »ponesretil«. Neko¢ je nam-
re¢ zletel s police naravnost na vroé
Stedilnik in si prav posteno zazgal smr-

" ni¢ veé¢ je ni zeblo v srece...
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¢ek. Hoteli so ga vrec¢i na smetiScée, a
Polonca je tako jokala, da se je babica
usmilila in obljubila, da bo Mikija »po-
zdravila«, Celo popoldne ga je zdravila
in ko je z delom kondala, je novi Miki
vse posebej zlasti pa Se Polonco veselo
presenetil., Rjavemu medvedku je babi-
ca véila nov bel gobéek in vanj uvezla
v sredi ljubek rde¢ nosek, tako se je zdaj
ta novi Miki neprestano navihano sme-
jal.

Polonca- je poskakovala od veselja. Po-
dnevi in ponoéi je moral odslej biti Mi-
ki z njo. Le kako, da so ga pozabili vze-
ti s seboj na Svedsko?

Takoj je s Svedske odslo pismo na Do-
lenjsko po Mikija. Kak teden za tem je
v veliki 8katli priromal Miki na Sved-
sko, tak kakrsSen je pac¢ bil: precej ogu-
ljen, s hudomu3no nasmejanim belim
gobckom. O, kako sréno ga je Polonca
objela!

Polonca je zjutraj svojega Mikija odne-
sla s seboj na dvoris¢e. In ¢udo pre-
¢udno. Za njeno lepo puncko, za njene
kocke in slikanice se otroci niso niti
zmenili. Miki pa je v trenutku pridobil
njihova srca. Ogledovali so ga in se sme-
jali ter ponavljali za Polonco njegovo
ime: »Miki, Mikil« Posadili so ga na
¢astno mesto med svoje igrace in vzeli
Polonco medse. Zdaj ni bila Polonca nic¢
ve¢ sama, ni¢ ve¢ ni jokala v spanju in
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To zgodbo nam je povedala Polonéina
mama lani poleti, ko nas je obiskala v
urednistvu. Medtem je Polonca Ze pre-
cej zrasla. V Solo Ze hodi in tudi $ved-
skega jezika se je Ze precej privadila.
Miki pa je Se vedno zvesto z njo pri igri
in pri ucenju. Pono¢i sedi na stolcku ob
njeni postelji in jo varuje, da bi je spet
ne zacelo zebsti v srce... ¢ Ina
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Rojaki, vkljucujte se v sindikate!

Vsak delojemalec se tudi v Zahodni Nem-
€iji lahko vkljuéi‘v sindikat. To je za naSe
ljudi Se posebnega pomena, ker veéina
ljudi, ki gredo delat v tujino, ne obvlada
nemskega jezika, zato imajo tezave s pred-
pisi in z delodajalci. Sindikat pa je orga-
nizacija, ki vsakemu pomaga v tezavah, ¢e
nastanejo na delovnem mestu, ali pa kjer-
koli drugje. Ce si élan sindikata, moras
mesecno placevati ¢lanarino, ki je prilago-
jena dohodkom, oz. meseénemu zasluzku.
Vsi delavei in usluzbenci imajo preko sin-
dikata omogoceno pravno zaséito, kar je
za delojemalca nujno potrebno zaradi
spornih vprasanj pred socialnim in delav-
skim sodiscem.
Dejavnost sindikatov ni samo tarifno delo,
marve¢ tudi socialna pomoé¢ delaveem in
usluzbencem. Oni dobe placila prosto prav-
no varstvo v vseh vprasanjih socialnih
nesporazumov z delodajalcem, Centrom za
socialno delo, Pokojninskimi zavodi in
Obrtnimi zavodi za nezgodno zavarovanje.
Primer: Ce se delavcu ali usluzbencu ne-
opraviceno odpove delovno razmerje, se
on pritozi zoper delodajalca pri sindikatu
in ta vlozi tozbo na delavsko sodisée. To
je za tozitelja ugodno, kajti formalnosti na
sodiSéu zanj opravi sekretar sindikata.
Naj omenim, da sem sam imel primer,
ko sem moral svojo pravico iskati na so-
dif¢u. Sel sem na sindikat in tam sem
moral podpisati, da so oni pravnomoéni
za mojo zadevo. Nato so oni sami na so-
dis¢u vlozili tozbo.
Postopek je bil uradno konéan, in to v
mojo korist. Alojz Medle
Durmersheim, ZR Neméija

Kako jih povrniti

Pred dnevi se je tudi slovenska vlada so-
ocila s porodilom o stanju delovnih modi,
tako tistih, ki jih imamo Se doma, kot
tistih, ki jih toliko pogreSamo, ker so nam
odsle v tujino. »Inventura« daje zaskrblju-
jodo sliko: potrebe po delovnih modeh so
na Slovenskem vsesplosne — razen dolo-
cenih obmoéij — zato smo povabili k nam
kar 120 tiso¢ »gostujoéih delaveev« iz dru-
gih republik, 60 do 80 tiso¢ nas$ih pa smo
poslali tako ali drugace v svet (kar se
toénih Stevilk ti¢e, smo $e vedno pri pri-
bliznih izraéunih, ugibanjih!).

VsakrSen normalni razvoj bi moral samo
zaostrovati problemy pomanjkanja delov-
nih moé¢i, predvsem strokovnih,

Kako povrniti na$o zlato rezervo? Naj-
prej tako, da ne bomo veé stimulirali na-
daljnjega odhajanja v tujino. »V ta na-
men je potrebno éimprej sprejeti ustre-
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zne ekonomske in politicne ukrepe, ki bo-
do odpravili tako vzroke, ki v samih de-
lovnih organizacijah vzpodbujajo odhod v
tujino, kot tudi pospesevati vracdanje de-
laveev iz tujine,« pravi izvrini svet ter
ukrepe konkretizira s tem, da je treba
»izpopolniti sistem nagrajevanja in vred-
notenja kadrov, organizirati obvegéanje
delaveev o moznostih zaposlovanja v do-
movini, raz8iriti moZnost zaposlovanja na
podro¢ju osebnega dela, sprejeti ustrezne
carinske, kreditne in devizne olaj$ave«.
Velikokrat smo Ze sliSali vse to; na vseh
politiénih forumih pri nas in Se posebej
na Hrvaskem ponavljamo zahteve po ca-
rinskih, deviznih in davénih olajSavah.
Kdaj se bodo stvari hitreje premaknile
naprej? Tako nam ¢as beZi: nasi delavci
odhajajo naprej v tujino, tisti, ki déaka-
Jo na vrnitev, obupujejo ter poganjajo
korenine in postajajo vse bolj pravi izse-
ljenci.” Dokler se bomo paé¢ natezali oko-
li dogmatskih tez, da se socializem kon-
¢a pri Sestem ‘delaveu v zasebnem sek-
torju oziroma pri Sesti toni zasebnega av-
toprevoznika — dotlej bodo nasi zdomeci
cakali zunaj. Dokler jim bo zvezna pro-
racunska blagajna nalagala carinske da-
jatve, kakrénih ne pozna nobena evrop-
ska emigracijska deZela — do takrat se
ne bodo vracali. Dokler bomo razpravljali
o tem, ali je bolj socialistiéno, ¢e ti zdra-
vi zobe »drZavni« ali »privatni« zobozdrav-
nik — dotlej jih bodo z veseljem zapo-
slovali v tujini.

. Dokler bomo prisiljeni, ravnati se po fik-

tivnih jugoslovanskih uravnilovkah oseb-
nih dohodkov, paé ne bomo dale¢ prisli.

O na$i stanovanjski politiki smo prebrali
Zze neSteto poraznih dejstev. Ce bi politi-
ko na tem podro¢ju sploh imeli, bi kaj
lahko pritegnili vanjo zdomce z znatnimi
prisluzki ter povecali stanovanjski fond.

Inventura nasih delovnih rok in glav se
nam vsiljuje. Ce jih ne bomo uspeli vklju-
¢iti v naSo bilanco, jo bodo paé¢ vnovéili
drugi. Anton Rupnik (Delo)

Popravki naslovov

V februarski Stevilki Rodne grude smo obja-
vili ob daljSem ¢lanku o davénem obracéunu
v ZR Nemciji tudi naslove nasih socialnih
delaveev v tej drzavi, ki nam jih je posredo-
vala Zveza sindikatov. V tem ¢asu pa je pri-
§lo tudi ze do nekaterih sprememb, na ka-
tere nas je opozoril nas dopisnik Slavko Fras
iz Bonna. Ob tej priloznosti jih objavljamo:
Bad Godesberg, telefonska Stevilka je 57044
Diisse'dorf: naslov je Graf Adolf-Strasse 63-65
Ko6ln: naslov je Magnusstrasse 2, tel. 24 46 61
Ludwigshafen: naslov je Maxsirasse 63, tel.
5117 06

Frankfurt: ime socialnega delavea je Dmitar
Mrvos

Wetzlar: telefonska Stevilka 06441/6788
Stuttgart: poleg: Marte Gorup dela tam tudi
Branko Popovié

Tuttlingen: naslov Mohringerstrasse 68

Ulm: telefonska stevilka 0731/64356

Manjka posvetovalnica v Heidelbergu, Jahn-
strasse 28—30, tel. 06221/44020, socialna de-
lavka je Mirjana Krekovié.

Naslednje posvetovalnice trenutno niso zase-
dene: Gelsenkirchen (Milan Trojan odsel do-
mov), Miinster (Josip Bortek odsel) in Calw
(Anton Meixner odSel). Odsli so Se: Blagaj
Dupkarski (Frankfurt), Jovan Groéié¢ (Tuttlin-
gen), Milan Krasovee (Miinchen). Mirjana
Krekovi¢ se je preselila iz Mannheima v Hei-
delberg, Roman Vrbanéi¢ pa zapus¢a ZRN
vV maju.



Vprasanja odgovori

Porodniski dopust

Zaposlena sem v Zvezni republiki Neméi-

ji in pricakujem konec junija otroka. Zelo
rada bi prisla rodit v Jugoslavijo, da bi
bila v domaédi negi, vendar se bojim, da
bi mi delodajalec potem odpovedal sluz-
bo. Ze zdaj pravi, da me ne pusti v ¢asu
poroda v Jugoslavijo, ker bi potem ostala
doma. Zanima me, ali je to urejeno s po-
godbo med Jugoslavijo in Zvezno repu-
bliko Neméijo? Delodajalec se namred iz-
govarja, da mora za prvih Sest tednov
sam placati nadomestilo izgubljenega za-
sluzka.

V. H. Miinchen, Nem¢ija

Vprasanje, ki ga postavljate, je toéno ure-
jeno s sporazumom o socialni varnosti
med Jugoslavijo in Zvezno republiko Nem-
¢ijo, ki velja od 1. septembra 1969 napre].
Po tem sporazumu gre lahko jugoslovan-
ska delavka, ki zanosi v Zvezni republiki
Nem¢iji, rodit domov v Jugoslavijo, ne da
bi izgubila svoje pravice iz nemskega ma-
terinskega zavarovanja. Pred odhodom
mora samo dvigniti pri nemski bolniski
blagajni (Allgemeine Orts- ali Betriebs-
krankenkasse) dvojezi¢ni obrazec Ju-6 o
tem, da ima pravico do zdravstvenega var-
stva pri jugoslovanskih zavodih za soci-
alno zavarovanje na stroske nemskega
bolniskega zavarovanja. S tem obrazcem
se morate javiti pri jugoslovanskem ko-
munalnem zavodu za socialno zavarova-
nje, ki vam bo zagotovil brezpla¢no zdrav-
stveno varstvo pri vseh zdravstvenih za-
vodih in zdravnikih v Jugoslaviji.

Ni se vam treba bati, da bi vam nem-
Ski delodajalec odpovedal sluzbo zaradi
tega, ker boste §li rodit v Jugoslavijo. Tu-
di po nemskih predpisih o delovnih raz-
merjih namreé¢ ni mogoce odpovedati de-
lovhega razmerja nose¢i Zeni ali dojedi
materi do konca porodniskega dopusta.
Res je sicer, da morajo nositi nemski de-
lodajalei stroske nadomestila izgubljene-
ga zasluzka za prvih Sest tednov od zava-
rovanega primera, sicer pa nosi vse druge
izdatke nems$ko bolniSko zavarovanje in
ne delodajalec. Nems$ki delodajalec torej
ni prav ni¢ na slabSem, ¢e ostanete v ¢a-
su poroda v Zvezni republiki Nemdiji ali
greste ta c¢as v domovino, ker mora v
obeh primerih izpolniti svojo zakonsko ob-
veznost. Verjetno pa se boji, da po poro-
du ne boste ve¢ priéli k njemu na delo
nazaj.

Locitev zakonske zveze
In prezivnina

Ze od leta 1965 sem na delu v Avstriji.
Sem porocen, Zena pa Zivi v Jugoslaviji in
imam z njo dva otroka. Z Zeno se ne ra-
zumem, zato Ziviva lo¢eno. Dogovorila sva
se, da vzameva vsak enega otroka, ker
je tudi ona zaposlena. Tako zivi starejsi
sin (7 let) pri meni, mlajsi sin (2 in pol
leti) pa pri materi v Jugoslaviji. Z Zeno
sva solastnika druzinske hie in vrta, zdaj
pa Zena sama upravlja vse to, ker sem
jaz paé na delu v Avstriji,

Zanima me, ali se po jugoslovanskih za-
konih razveze zakonska zveza avtomati¢-
no po doloéenih letih loéenega Zivljenja.
Koliko bi bil dolZzan pladevati za mlajSega
sina, ki zivi v Jugoslaviji z materjo?
Znano mi je namreé, da vlada v Jugosla-
viji enakopravnost Zensk in moskih ter
da morajo tudi Zene, ¢e so zaposlene, prav
tako skrbeti za otroke, kakor ocetje.

L. G., Jenbach, Avstrija

Po jugoslovanskih zakonih ni doloc¢en rok, -

koliko ¢asa morata zakonca Zziveti loceno,

da bi se zakonska zveza razvezala. V vsa-

kem primeru mora odlociti sodis¢e (okro-
zno) o tem, ali je zakonska zveza Ze tfo-
liko omajana, da ni nobenih izgledov za
ponovho navezavo skupnega zZivljenja. Ce
zivite Ze toliko let loceno od Zene, najbrz
sodi§¢e ne bo za vsako ceno skuSalo obdr-
zati tak&no zakonsko zvezo. Poklicalo va-
ju bo na tf.i. spravni narok (trikrat), nato
pa odlodilo o razvezi. Hkrati z razvezno
sodbo bo odloé¢ilo tudi o prezivnini (ali-
mentaciji), ki jo boste morali placevati
vasi Zeni za otroka, ki zivi pri njej. Tudi
visina prezivnine ni z jugoslovanskimi
predpisi dolo¢ena, temveé odloca o tem
sodiste v vsakem posameznem primeru,
upostevajo¢ druzinske in premozenjske
prilike vsakega od zakoncev. Verjetno bo-
ste morali nekaj le placevati za otroka, ki
zivi pri materi, posebno ée so vaSe premo-
zenjske prilike ugodnejSe od Zeninih. Lah-
ko pa se seveda dogovorite z Zeno, da ji
prepustite (njej ali drugemu sinu) svojo
polovico hiSe in vrta, ¢e se Zena s tem
odreée pravici do alimentacije za sina, ki
ga ima v svoji oskrbi.

Iz vaSega pisma tudi povzemamo, da po-
siljate zeni tudi otroski dodatek za sina,
ki zivi pri njej v Jugoslaviji. Ker tega
otroka ne vzdrzujete vi, ampak vasa Ze-
na, bi morala tudi ona uveljaviti otroski
dodatek v Jugoslaviji po jugoslovanskih

predpisih, ne pa vi v Awvstriji po avstrij-
skih predpisih. Priporo¢amo, da to ure-
dite ¢imprej z avstrijsko blagajno za otro-
s$ke dodatke (Finanzamt), da ne bi bili
kaznovani =zaradi neupravicenega preje-
manja avstrijskih otroskih dodatkov. Sam
otroski dodatek pa ne more povsem na-
domestiti prezivnine za otroka, ker samo
z njim otroka ni mogocée prezivljati.

Invalidnina in
predcasna pokojnina
v Jugoslaviji

Moja Zzena je bila leta 1953 operirana v
Jugoslaviji. Socialno zavarovanje ji je te-
daj kot 60 % invalidu priznalo invalidni-
no v znesku 6.000 starih dinarjev. Ker
Ziviva Ze pet let v Zvezni republiki Nem-
¢iji, ne veva, ali se mora taks$na invalid-
nina prav tako povecevati, kakor se vsa-
ko leto povecujejo pokojninske dajatve.
Poleg tega me zanima, ali imajo taksni in-
validi pravico do predcasne starostne ali
mogoce invalidske pokojnine, in pod ka-
kinimi pogoji.

Zanima me tudi, ali jugoslovanska podje-
tja Se dajejo popuste na devizna vplacila.

J. A., Schewendi, Nem¢ija

priznane v jugoslovanskem
invalidskem zavarovanju zaradi bolezni
ali nesrece izven dela, se od leta 1967
naprej ne povecujejo skladno z zivljenj-
skimi stroski, tako kot se pokojnine, tem-
ve¢ ostanejo v nominalnem znesku ena-
ke, kakor so bile 1." 1. 1967. Povecujejo
(valorizirajo) se samo tiste invalidnine, ki
so bile priznane zaradi nesrece na delu
ali zaradi poklicne bolezni. Pri vasi Zeni
ni nobenih ugodnosti za predéasno sta-
rostno ali invalidsko upokojitev. Starost-
na predéasna upokojitev bi bila mozna, ¢e
bi imela vasa Zena 50 let starosti in vsaj
30 let priznane pokojninske dobe. Za pred-
¢asno invalidsko upokojitev pa bi morala
biti vasa Zena invalid I. kategorije, to je
popolnoma ‘in trajno nezmozna za vsako
delo, pri ¢emer starost ne bi igrala no-
bene vloge.

Invalidnine,

Kar se ti¢e popusta za devizna vplacila
pri jugoslovanskih podjetjih, je to odvisno
od trgovskih podjetij samih. Za tehnicno
blago, izdelano v Jugoslaviji, obi¢ajno odo-
brijo popust 10 odstotkov.
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Na p_o§ti

14

7,

Ali je tu v blizini postni
nabiralnik?

Takoj za vogalom.

(pred hotelom,

tretja ulica levo)

Auf der Post

11

2.

Ist hier in der N&he ein
Postkasten?

Gleich um die Ecke.

(vor dem Hotel,

die dritte Gasse links)

19:

20.
21.
22.
23.

Ali je zame kaj postno-le-
zZecte?

Na katero ime?

Peter Kolar.

Prosim osebno izkaznico!
Tu je moj potni list.

10

20.
21.
22,
23.

Priredil Valter Braz ‘

Ist etwas fir mich post-
lagernd?

Auf welchen Namen?
Peter Kolar,

Bitte die Kennkarte!

Hier ist mein PaB.
Schicken Sie mir bitte alle

3. Kdaj praznijo postni nabi- = 3. Wann wird der Briefkasten 24. Vsa pisma mi, prosim, pos- 24.
ralnik? geleert? ljite na naslednji naslov! Briefe an folgende Adres-
4. Vsako uro. 4, Jede Stunde. se nach!
(Trikrat dnevno.) (Dreimal téglich.) 25. Dajte mi formular za br- 25. Geben Sie mir ein Tele-
‘5. Prosim, kje je glavna po- 5. Wo ist die Hauptpost, bit- zojavko v inozemstvo! grammformular flirs Aus-
§ta? te? land!
6. V srediséu mesta. 6. In der Stadtmitte. 26. Koliko stane navaden br-- 26. Wieviel kostet ein gewdhn-
7. Ali je to dalec? 7. Ist das weit? zojav v inozemstvo z 10 liches Telegramm nach
8. Pe§ je Cetrt ure. 8. Zu FuB ein Viertel Stun- besedami? Ausland mit 10 Worten?
de. 27. Rad bi brzojav s placanim 27. Ich mochte ein Telegramm
9. In s tramvajem? 9. Und mit der StraBenbahn? odgovorom. mit bezahlter Riickantwort.
10. Pet minut. 10. Funf Minuten. 28. Rad bi telefoniral v Kdéln., 28. Ich moéchte nach Koln te-
Vzemite progo 9. Nehmen Sie die Linie 9. lefonieren.
11. Dajte mi Sest dopisnic! 11. Geben Sie mir sechs Post- 29. Prosim naslov in telefon- 29. Bitte die Adresse und die
. karten! sko Stevilko. Telefonnummer.
12. Prosim 5 znamk po 10 pfe- 12. Bitte 5 Briefmarken zu 10 30. Koliko minut traja, da se 30. Wieviel Minuten dauert die
nigov. Pfennig. dobi zveza? Verbindung?
13. Prosim 2 pismi za zraéno 13. Bitte zwei Luftpostbriefe. 31. Najmanj 45 minut. 31. Mindestens 45 Minuten.
posto. 32. Kolika je pristojbina za tri- 32. Wie hoch ist die Gebiihr
14, Dajte mi postno nakaznico! 14. Geben Sie mir eine Post- minutni pogovor? fiir ein dreiminutiges Ge-
anweisung! sprich?
15. Znamko za inozemstvo. 15. Eine Briefmarke fiirs Aus- 33. Linija je prosta. 33. Die Linie ist frei.
land! Govorite prosim! Sprechen Sie, bitte!
16. 35 pfenigov. 16. 35 Pfennig. 34. Ne razume se dobro. 34. Man versteht nicht gut.
17. Kje je nabiralnik za zraéno 17. Wo ist der Postkasten fiir 35. Prosim, govorite glasneje! 35. Wollen Sie bitte lauter
posto? Luftpost? sprechen!
18. V vezi. 18. In der Halle. 36. Napactna zveza! 36. Falsch verbunden!
A. lzgovor ¢rk v nemskih besedah:
Za izgovor nemskih érk upora- Dodatno: h se ne izgovarja v
bite pravila, ki so v ‘§tevilkah besedah — 1 Nihe
Rodne grude, letnik 1970! 9 StraBenbahn
10 nehmen
34 versteht
B. Pomen nemskih besed:
23. die Kennkarte — osebna 30. dauern — ftrajati
1. die Nihe — bliZina 14. die Postanweisung — post- izkaznica die Verbindung — zveza
3. leeren — prazniti na mnakaznica A T . 31. mindestens — najmanj
8. zu FuB — pes 15. das Ausland — inozemstvo 2% ;g?é:ﬁgn_ ngﬂgrﬁ 32. die Gebiuhr — pristojbina
9. die StraBenbahn — tram- 17. die Luftpost — zraéna po- Sy das Gespridch — pogovor
vaj ita 26. gewohnlich — navaden 34. verstehen — razumeti
11. die Postkarte — dopisnica 18. die Halle — veza 27. bezahlt — plaéan 35. lauter — glasneje
13. der Luftpostbrief — pismo 19. etwas — nekaj die Riuckantwort — odgo- 36. falsch — napacen, napacno
Za zracno posto postlagernd — postnolezecée vor verbunden — zvezan
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Zlatoporoéenca Ivana in Stefan Brezoviek

Francija

Obéni zbor in zlata poroka

V nedeljo 24. januarja je imelo svoj letni
obéni zbor Slovensko rudarsko drustvo
»Jadran« v Merlebachu. V uvodu je pred-
sednik JoZe Cadej pozdravil navzoce in
se zahvalil odbornikom in élanom za so-
delovanje pri dru$tvenem delu. Zatem so
se z enominutnim molkom spomnili lani
umrlih élanov. Kar trinajst se jih je lani
za vselej poslovilo iz drustvenih vrst. To
so bili: Marija Lavrin, Justin Bizjak, Ivan
Sterban, JoZe Samadri¢, Maria Brudar,
Ivan Handler, Maria LeskoSek, Maria Bi-
derman, Franc¢iska Bani¢, Maria Golob,
Maria Resnik, Maria Gole in Maria Sider.
Od vsakega izmed njih so se ¢lani po-
slovili z besedo in pesmijo, jih pospremili
na zadnji poti z drudtveno zastavo in jim
poloZili venec na grob.

Tajnik JoZe Zdravi¢ je porocal o dejav-
nosti drudtva v preteklem letu. Organi-
zirali so razne prireditve, ki so lepo uspe-
le. Zanimiv je bil izlet v Alzacijo. Tam
so obiskali Struthof in mestece St. Marie-
Mines, ki je povezano z bridkim ispo-
mini Stevilnih nasih internirancev. Dobro
razpoloZenje je vladalo na obeh poletnih
veselicah na prostem. Se vreme nam je
bilo naklonjeno. Lepo je uspela tudi pro-
slava jugoslovanskega drZavnega praznika
29. novembra. Rojaki so napolnili veliko
dvorano Vitkovski do zadnjega prostora.
Navzodi so bili tudi jugoslovanski in fran-
coski drZzavni predstavniki. Med najbolj
prijetnimi prireditvami pa je bil nedvom-

no druzinski vefer naSega drustva, na ka-
terem smo se zbrali letos 2. januarja
v dvorani Vitkovski. Ni manjkalo dobrega
prigrizka in odliéne kapljice; pa tudi po-
skoéne glasbe ne. Na programu je bila tu-
di tombola s Stevilnimi lepimi dobitki, ki
je drudtveni blagajni kar precej koristila.
Veseli smo bili, ker sta bila na tem pri-
jetnem veceru med nami tudi priljubljena
juguslovanski konzul Anfon Lah in vice-
konzul iz Strasbourga. Vse je razveselilo
tudi porodilo blagajnika Franca Cindric¢a,
ki je povedal, da je stanje blagajne
ugodno.

Pri izvoliltvi novega odbora so bili ¢lani
soglasni, da ostanejo v odboru ljudje, ki
so drustvo lani in v preteklih letih tako
dobro vodili. Ker je drustvo Stevilno, so
poleg predlagali in izvolili Se nekaj od-
bornikov, Tako so bili Se izvoljeni Martin
Blatnik, Franc Gric¢ar in Milan Aleksije-
vi¢. V odboru Jadrana so: ¢astni predsed-
nik Ilija Kostelac, predsednik Joze Ca-
dej, drugi predsednik Ciril Cernigoj,
tajnik JoZe Zdravié, drugi tajnik Anton
Skruba,
blagajnik Franc Vodenik. Pregledniki ra-
¢unov so: Karol Cernee, Stefan Adamié,
Joze Ravicak, PomoZni blagajniki: Blaz
Mrgole, Stefan Brezoviek, Marko Sajovec,
Franc Slak, Anton Modéivnik, Ivan Radek,
Franc Erjavéié, Adolf Garber. Zastavono-
$a Franc Albiani, Franc Podobnik in An-
ton Modivnik. Za drustveni inventar sta
odgovorna Franc Povh in Alojz Mlakar.
Naga c¢lana Stefan in Ivana Brezoviek na
Hochvald-Freymingu sta lani v oktobru
slovesno praznovala zlato poroko. Pred

petimi desetletji sta si v LoSkem potoku
obljubila zvestobo. Imela sta sedem otrok.
Pet jih 8e zivi. V veselje jima je tudi
dvanajst vnukov.

Stefan Brezoviek je

Odbor jugoslovanskega pevskega drustva »Ja-

dran« iz Merlebach-Freyminga

blagajnik Franc Cindrié, drugi

kljub visokemu S&tevilu let, e vedno zelo
aktiven pri drustvu, kjer je pomoZni bla-
gajnik, Pridno obiskuje ¢lane in pobira
¢lanarino. Slavljenca sta ob svojem zlatem
jubileju prejela veliko éestitk in daril. Po-
leg darila jima je me8ani pevski zbor na-
Sega drustva Jadran zapel ob slovesnosti.
Spomnil se ju je tudi Zupan obéine Frey-
ming in jima podaril zlato uro v Zzelji,
ki je tudi Zelja vseh nas: da bi jima Se
vrsto let Stela prijetne urice.

Anton Skruba

Rojaki iz Aumetza na
francoski televiziji

V Aumetzu Ze 45 let deluje Slovensko
delavsko drustvo, ki je mnogo pripomo-
glo k temu, da je Aumetz postal pred de-
setletji pomembno sredisée kulturnega
7ivljenja ma&ih izseljencev. Danes se je
naSa tamkaj$nja naselbina precej zmanj-
Sala, zato je tudi dru$tvena dejavnost ne-
koliko wuplahnila, a Slovensko delavsko
drustvo Se kar zivahno deluje. Vodijo ga
mlajdi, v Franciji rojeni Slovenci. Pred
nekaj leti so ustanovili nov pevski zbor.
Imajo tudi otroski pevski zbor. Drustvo
prireja razne izlete in zabave. Zelo znana
je njihova vsakoletna vinska trgatev, na
katero vabijo tudi ansamble iz domovine.
Na to prireditev prihite rojaki od blizu
in daleé, pa tudi Stevilni domadcini. O de-
lovanju tega drustva v preteklem letu smo
poro¢ali v prejsnji Stevilki, danes pa po-
vejmo Se to, da je v sredo 10. marca fran-
coska televizija posnela nekaj prizorov iz
zivljenja ma$ih rojakov v Aumetzu. Pred-
sednik ' Slovenskega delavskega drustva
Martin Gorisek je v krajSem intervjuju
pripovedoval o delu in dejavnostih dru-
§tva, zatem pa so posneli nekaj kadrov
z obeh pevskih zborov.

Svedska

Se veé taksnih obiskov

V leto$njem januarju nas je obiskal v
Malméju na§ novi ambasador na Sved-
skem Vladimir Rolovié. Ob tej priliki so
se z vicekonzulom Velimirom MiloSevicem
ter ostalimi sodelavei jugoslovanskega po-
slani§tva v Stockholmu in konzulata v
Malmoju srecdali stevilni nasi delavei, ka-
kor tudi s predstavniki tukaj$njih pokra-
jinskih in mestnih oblasti, sindikalnih or-
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Jugoslovanski ambasador na Svedskem Vladi
ki so zaposleni v ladjedelnici v Malméou.

ganizacij, tovarn ter drugih $vedskih usta-
nov, ki zaposlujejo nase delavce.

Za nas, ki zivimo v Malméju in Trelle-
borgu, je bilo to posebno doZivetje. Ze
prvi dan obiska, v nedeljo, se je ambasa-
dor Rolovié v prostorih kluba Balkan sre-
¢al z okrog sto Jugoslovani, predstavniki
raznih nasih klubov in zdruzenj iz Mal-
mdja in okoliskih krajev,

V Trelleborgu je ambasador s sodelavei
obiskal tovarno gume, kjer dela mnogo
Jugoslovanov, Na tem sredanju se je zbra-
lo veliko na8ih ljudi. Mnogi so imeli vrsto
vpradanj. Zal je bil ¢as prekratko odmer-
jen za daljSe razgovore.

Na sprejemu, ki je bil v éast jugoslovan-
skega ambasadorja prirejen v prostorih
konzulata v Malméju, se je zbralo blizu
Sestdeset nasih delavcev, predstavnikov
raznih zdruZenj in uéiteljev, ki poucujejo
nase otroke v Solah v Malmdju in Trelle-
borgu.

Stiridnevni obisk ambasadorja Roloviéa v
Malmdju nam bo ostal v lepem spominu.
Zelimo, da bi bilo taks$nih obiskov Ze veé.

P.S. Ob zakljuéku redakcije smo prejeli
vest, da sta dva ustaska terorista napad-
la jugoslovansko ambasado v Stockholmu.
Ob napadu je bil teZko ranjen ambasador
Vladimir Rolovi¢ in usluzbenka ambasade
Mira Stempihar. V éasu, ko to piSemo, je
Vladimir Rolovié¢ po veédnevnem boju za
Zivljenje umrl.

Slovenska dopolnilna Sola v
Malmoju

V Malméju se je 27. februarja zacela
slovenska &Sola za otroke nadih rojakov.
Sola je vsako soboto po dve uri. Vodi
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mir Rolovié v razgovoru s skupino nasih delavcev,

jo slovenski uditelj Borut Penko. V prvo
skupino se je prijavilo deset otrok. Pouk
je brezpladen. Prijave Se vedno spreje-
majo. Ker se je za letoinje Solsko leto
zacel pouk precej pozno, rac¢unajo, da bo
prijav za prihodnje leto veliko ved.

Delo je tako steklo, kar je v zadoSéenje in
majhno zahvalo tistim, ki so v priprave
vlozili dosti truda. Nekateri starsi so pre-
cej malomarni, Prav gotovo pa bodo kma-
lu sprevideli, kako nujno je, da otrok,
ki doras¢a in se Sola na tujem, ohrani
tudi dragoceno znanje svojega materinega
jezika.

Globoko pretreseni z Zalostjo sporoca-
mo, da je v Chicagu v Ameriki, dne
6. aprila, umrla nekdanja dolgoletna
glavna tajnica Slovenske Zenske zveze,
urednica njenega glasila Zarje itd.

Albina Novakova

Bila je Siroko razgledana, zavedna slo-
venska Zena, plemenit ¢lovek, izredno
dejavna drustvenica. Sréno je bila na-
vezana na svojo rojstno deZelo. Njen
povojni napredek jo je navduseval. Tri-
najstkrat je po vojni obiskala Sloveni-
jo, vselej kot wvoditeljica izletniskih
skupin Slovenske Zenske zveze.
Zadnjikrat je bila med nami leta 19609.
Prisréno smo si ob slovesu zazeleli na
svidenje in verjeli v skorajinje ponov-
no sre¢anje, ¢eprav smo vedeli, da je
v zadnjem d¢asu bolehala. Zal se nafa
in njena Zelja ni uresniéila.

Med nami bo Zivela v svetlem spominu!

Slovenska izseljenska matica

ZDA
Slovenci radi prepevamo

»Slovenci vsi radi prepgvamo, stari in
mladi,« nam je pisala v svojem pismu
clevelandska rojakinja Anna Jesenko, zna-
na tajnica pevskega zbora Triglav. Zatem
pa pravi: »Tudi na$ pevski zbor se s tem
zabava in bodri tu rojene, da se drze slo-
venske kulture. BliZza se lepi mesec maj,
ko bo prvo nedeljo v tem mesecu spet
imel na¥ pevski zbor svoj koncert v Slo-
venskem domu na St. Clair cesti. Ze 24
let, od ustanovitve zbora, imamo koncerte
vsako prvo majsko nedeljo. Ceprav Ste-
viléno danes zbor ni mocéan, se e postavi
prav po domade z lepimi pesmimi. Za
»pribolj§ek« bomo letos nasim obiskoval-
cem, ki bodo prav gotovo kakor vselej
spet napolnili dvorano, dodali e prijetno
enodejanko. Tisti rojaki, ki ste predaleé
po svetu, da bi nas obiskali, pa bodite v
mislih z nami ta dan. Tezko je dandanes
vzdrzevati taksne zbore, posebno Se v
manjsih slovenskih naselbinah. A mi se
ne damo kar tako. Naj 8e povem, da
smo tukaj z veseljem poslusali obiskovalce
iz Slovenije — Awvsenike in Slake., Hvala
za lepe urice!«

Medtem, ko bo ta majska Rodna gruda
prispela med ameriske rojake, bo koncert
pevskega zbora Triglav, ki bo nedvomno
lepo uspel kakor so dosedanji, Ze za nami.
A nekateri rojaki po evropskih deZelah,
ki pa bodo pismo Ane Jesenkove Ze pre-
brali, se bodo na ta dan prav gotovo s
toplimi simpatijami spomnili nasih sloven-
skih peveev na ameriskih tleh, nasih po-
gumnih, nezlomljivih in neuniéljivih no-
silecev slovenske kulture, ki se marsikje
krepko upira ¢asu in vsemu, kar prinasa
s seboj. Cestitamo!

Tecaj za pouk slovenscine

V Barbertonu so v tamkajsnji visji Soli
z novim letom odprli te¢aj za pouk slo-
venscine. Poucuje slovenski rojak Vincent
Pauter, ¢lan drustva §t. 44 Ameriske brat-
ske zveze. Pouk je ob sredah ob sedmih
zveter, da se ga lahko wudeleZijo tudi
tisti, ki so prek dneva zaposleni.

Kanada
Slovenci smo radi veseli...

...povsod, pa tudi, ¢e naSe Zivljenje ni
lahko. Radi zapojemo v druzbi in &ée le
nanese prilika, se radi tudi zavrtimo. Tu-
di tukaj v Calgaryju se radi zavrtimo.
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Slovenci iz Calgaryja na domaéem slavju pri
Viliju Skeparju

Tako smo se prav prijetno imeli na do-
macem slavju na domu Vilija Skeperja,
ki je praznoval svoj rojstni dan. Vsi do-
maéi smo se zbrali in seveda prijatelji.
Ob pesmi in glasbi, Salah in smehu so
minevale urice, da smo se veselili kar
do belega dne. Iz raznih strani Slovenije
smo doma. Slovenske narodne melodije so
nas vse zdruzile, prinesle so nam dale¢ v
Kanado koséek domace deZele. Med nami
je bil tudi podpredsednik tukaj$njega slo-
venskega drustva. Bilo je prijetno in ob
slovesu smo zaZeleli: kmalu spet na svi-
denje!

Venezuela

Nov slovenski grob v mestu
vecerne zarje

V Venezueli ni veliko Slovencev. Ta dalj-
na dezela je tako drugaéna od naSe Slo-
venije. Glavno mesto drzave Lara v Vene-

Prijatelji in znanci ob grebu Stefana Kobana

zueli je Barquisimeto. Na zahodni strani
Barquisimeta se vle¢ejo goli gorski vrhovi
Andskih Kordiljer (vso vegetacijo so uni-
¢ile koze). To gorovje je znamenito po
vecerni zarji. Mesto se imenuje Ciudad
de crepusculos — mesto vederne zarje. V
tukajsnjem tropskem podnebju je zelo
kratek prehod med dnevom in noéjo. Za-
to pa je tem bolj uéinkovit. Kmalu po
son¢nem zatonu se vrhovi teh gora spre-
mene v gorete valujole morje. Vse se
giblje in mavri¢no spreminja barve. Vse
zari, zari, To Zarenje poslavljajotega dne-
va lahko traja tudi veé kakor uro in je
nekaj edinstvenega, nepozabnega. V tem
mestu veterne zarje je desetega decembra
lani umrl nas rojak, komaj 43-letni Stefan
Koban, doma iz Ra¢ pri Mariboru. Kakor
vsi je moral skozi teZave, ki so véasih sko-
raj nezmagljive: popolnoma tuje Sege in
navade, neznanje jezika in tropska klima,
ki polagoma in gotovo spodjeda in gloda
zdravje nam Evropejcem.

7 velikim trudom in jekleno voljo se je
Stefan Koban vzivel. Ustanovil si je dru-
zino in odprl tapetniSko delavnico, ki je
bila splofno znana zaradi solidnosti. S

svojo poStenostjo in odkritostjo si je za-

sluZzeno pridobil naklonjenost tukajsnjih
prebivalcev. Njegova narodna zavest, pri-
srénost in gostoljubnost pa ga je Se po-
sebej priljubila med rojaki v Barquisimetu
in okolici, V moralno oporo mu je bil tudi
brat Jakob, ki ima tam znano kamnosesko
podjetje.

Veliko prijateljev, sodelavcev, sosedov,
sorojakov in znancev se je prislo 11. de-
cembra preteklega leta za vselej poslovit
od dragega Stefana. Iz pribliZzno 350 km
oddaljenega Caracasa je prispel tudi ju-
goslovanski ambasador Lazar Lilié in mu
v imenu domovine poloZil venec na grob.
Zajokala sta njegova sinka, ki jima bo
zdaj stric Jakob moral nadomestiti oceta
in mater.

Dragi Stefan! Naj ti bo lahka tuja zemlja
in naj ti vsak vefer vsaj po eno uro sije
prekrasna veferna zarja z bliznjih gora!

Prijatelj

Argentina
Prireditve Ljudskega odra

Kljub temu, da smo se morali boriti z
nekaterimi teZavami, se naSe drustveno
delo zivahno razvija. Lani 11. oktobra smo
imeli obi¢ajni asado, katerega se je udele-
7ilo skoraj 570 ¢lanov in prijateljev dru-
§tva, Navzo¢ je bil tudi na$ konzul. Sku-

paj z bratskim drustvom Jugoslovanski
dom iz Dock Suda smo 25. oktobra pri-
redili piknik, ki je lepo uspel. Dne 22.
novembra smo imeli éajanko, ki je bila
namenjena nasemu Zenskemu odseku v
zahvalo za pozZzrtvovalno delo. Povabili
smo tudi maestra R. Kubika in njegov
pevski zbor. Po uvodnih besedah tajnika
R. Stekarja so ¢lani servirali éaj in pecivo.
Kubikov zbor je zapel nekaj pesmi, neka-
tere tudi v slovenséini. Za tem smo si z
zanimanjem ogledali slike, knjige, ¢aso-
pisne izrezke in razna darila, ki jih je
Kubikov pevski zbor prinesel z gostovanja
v Jugoslaviji. Tudi predvajanje Stevilnih
zanimivih diapozitivov, ki je sledilo, je
imelo hvaleZne gledalce.

Prav prijetno smo se imeli tudi na skup-
nem pikniku dne 17. decembra, ki ga je
naSe dru$tvo priredilo skupaj z drustvi
Zarja, Nas dom in Jugoslovanski dom. Tri
dni zatem, 20. decembra, smo praznovali
32-letnico lastnega dru$tvenega doma. Ob
tej priliki smo izroc¢ili namenu novo po-
krito baliniée. Prvo kroglo je vrgel na$
g. konzul,

SRR

Slovenska folklorna skupina Ljudskega odra na-
stopa na proslavi 45-letnice drustva

)
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NASI POM

ENKI NASI

POMENKI

V trenutkih obupa

Naj zatnem najprej s pozdravi in z Zeljo,
da mi kmalu odgovorite na to pismo. Sem
v veliki duevni stiski. Rada bi umrla, pa
nisem za to dovolj moéna. Na kratko vam
bom popisala moje Zivljenje. Mama mi je
umrla leta 1947, ko sem bila stara tri leta,
in ofe se je ¢ez dve leti znova poroéil
Odtlej je zame skrbela madeha. Nisem bila
niti laéna niti bosa, samo topline mi je
manjkalo. V 3oli sem bila v zadetku odlié-
na, kasneje pa sem popustila in takrat so
se zafeli moji manjvrednostni kompleksi.
Ko sem kondéala Solo, bi se §la rada kam
uéit, pa ni imel kdo delati na kmetiji, zato
sem ostala doma do sedemnajstega leta.
Prijateljice nisem imela nikoli, imela pa
sem prijatelja, ki mi je vedno dajal dobre
nasvete. Bila sem zaljubljena vanj, on pa
za to ni vedel ali pa se je pretvarjal.
Kmalu je odZel v Nemdéijo in brez ved-
nosti starSev sem od$la za njim &ez nekaj
¢asa tudi jaz, v mesto, kjer sem Ze da-
nes. Spet sem sreéala prijatelja, ki mi je
pomenil vse. Star$i so kasneje zahtevali
poroko. Poroéila sva se, bila sva brez
vsega, imela nisva niti Zlice in kroZnika
niti denarja. Pa vendar sva bila sreéna.
Pri njem mi je bilo toplo, imel me je rad.
Po osemnajstih mesecih najinega zakona
se je rodila héerka, dve leti za njo sinek,
dve leti kasneje pa nas je za vedno za-
pustil na$ atek, moj moz. Bil je dober do
vseh ljudi, tako dober, da je celo mene
puséal ob strani; Zal je bil precej lahko-
miseln. Kar se je dogajalo v nekaj pri-
hodnjih mesecih, je bolje, da vam ne pi-
Sem. Vem le to, da sem pri sorodnici ho-
tela skoditi iz éetrtega nadstropja. Odpe-
ljali so me bolnisnico, kjer so mi dali
nekaj injekecij za Zivce.

Moz je pustil precej dolga, za avto in pri
znancih. Otroke sem pustila pri sorodni-
kih, da sem lahko delala podnevi v tovar-
ni, zveter pa 8e v gostilni. V tovarniski
kantini sem delala celo med opoldansko
malico. Zasluzila sem dobro, varéevala,
ob tolikem delu nisem imela ¢éasa za raz-
misljanje.

V nado tovarno je prislo ve¢ Jugoslova-
nov. Na mah sem se zaljubila v ¢érnolasega
Bosaneca, ki pa je bil poroéen. Ljubezen je
trajala tri tedne, nato pa sva se razéla,
ker je pri§la njegova Zena. Ostali smo
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prijatelji, Zena ni nikoli izvedela za na-
jine odnose. Pocasi je pri§lo do ljubezni
z mladim Zagrebéanom. Tudi moja otro-
ka sta se navezala nanj. Nekaj ¢asa jima
je nosil darila, ko pa je videl, da ni veé¢
potrebno, je prenehal. Bil je dober z nji-
ma, kakor pravi ofe. Kar pa se mene ti-
¢e, vem za to, kaj je spolnost, Zele od-
kar je ta élovek v mojem Zivljenju. Pri
tem mi pomeni vse. Lani sem bila z njim
dvakrat nosefa, obakrat sem splavila.
Mnogokrat sem se Zelela z njim raziti, ker
sem vedela, da to ne vodi nikamor.
Nekega dne sem med njegovimi pismi
odkrila novo pisavo. V pismu je bilo go-
vora o poroki, zame pa se je zalel ru-
8iti svet. Napravila sem sceno, on pa se
je samo smejal. Ko sem zahtevala pojas-
nilo, mi je rekel, da se z menoj noce ve-
zati, lahko pa sva Se prijatelja. Popustile
so mi vse varovalke. Dve leti me je izko-
ris¢al, dolzan mi je bil precej denarja. Po-
stavila sem mu rok za vrnitev. Rekla sem
mu, da bi Zelela najti ofeta mojim otro-
kom, on pa mi je odgovoril: »Lahko si
bos naSla moZa, ofeta svojim otrokom pa
ne bo3 nasla nikolil« Zadnje dni je pri-
hajal k meni, kadar sem ga prosila; tudi
spal je pri meni. Zdi se mi, da sem spet
zanosila. Prosim za nasvet, kaj naj sto-
rim? Naj odpravim ali naj rodim? Ce-
prav sem slaba mati, bi Zelela njegovega
otroka. Morda ga bom z otrokom vezala
nase. Ce gre on od mene, bom ponorela.
Ali naj mu povem, da sem noseta in da
ne bom odpravila?

R. Z., Neméija

Kadar je ¢loveku hudo in kadar je v cu-
stveni stiski, navadno najprej pomisli, da
je edina reSitev zbezati, zaspati za vec-
no in podobno. K sre¢i je nagon po samo-
ohranitvi le toliko mocan, naval c¢ustev pa
séasoma splahni. Tako lahko hude razme-
re, v katerih Zivimo, vidimo jasneje in o
njih trezneje razmisljamo. Ceprav si nihée
ne Zeli éustvenih stisk, je le res, da med
drugim tudi prispevajo k hitrejSemu dozo-
revanju osebnosti, dodajo izkusnjo veé in
nas obogatijo za nadaljnje Zivljenjske bo-
je.

Vsi ljudje nimajo srete, da bi odra3éali
v popolnih druZinah., Ali pa nimajo ne-

srede, kajti mnogi otroci imajo kljub pri-
sotnosti ocdeta in matere zagrenjeno in
tezko zivljenje.

V glavnem prisotnost obeh starSev omo-
goda otroku, da si pridobi bolj Siroke Ziv-
ljenjske izku¥nje, ki mu pomagajo uspe-
$no prilagajati se zahtevam Zzivljenja. Ne-
redko namreé odsotnost matere, pomanj-
kanje materinske ljubezni, poraja pri ne-
katerih otrocih &ustveno lakoto, ki je ni-
koli ne potesijo, celo v zreli dobi. Custve-
na lakota pa zavira splo$no, zlasti pa
¢ustveno dozorevanje. Posledice se kazZe-
jo tudi pri tistih, za katere lahko trdimo,
da so desegli precej zrelosti. Pogosto se
prav v medsebojnih odnosih, zlasti v od-
nosih s pripadniki nasprotnega spola, po-
javljajo razliéne teZave in motnje. Clovek,
ki je odrasel brez éustvene topline, pogo-
sto pri¢akuje v ljubezenskih odnosih od
partnerja preveé., Bolj specifiéno se ta
pretirana pri¢akovanja kaZejo v Zelji, da
bi jih partnerji ljubili tako, kot jih je
bila sposobna ljubiti mati., Zelijo torej
ljubezen, ki redkokdaj kaj zahteva, tem-
ve¢ samo daje. Tak3ne in podobne preti-
rane zahteve pa so prehuda obremenitev
za marsikaterega moskega pa tudi za Zen-
ske, ker se ¢ustvena lakota ¢edalje pogo-
steje »oglaSa« tudi pri tistih, ki so Ziveli
in zivijo v prijetnem druZinskem vzdusju.
Nekaj podobnega se dogaja tudi v vaSem
intimnem psihiénem Zivljenju. Ceprav ste
ekonomsko neodvisni in pogumna Zena-
mati, ki je sposobna sama skrbeti za dva
otroka, ste v intimnem custvenem ziv-
ljenju bolj podobni velikemu otroku kot
zreli Zenski. Po vaSem pismu sklepam, da
ste v vseh dosedanjih odnosih — od mo-
za do prijateljevn — podzavestno iskali
ljubezen, ki bo polna skrbnosti, neZnosti
in c¢ustev, taksno ljubezen, ki vam ob
vsem tem dajala Se obéutek varnosti. To
ni ni¢ nenormalnega, kajti vsi ljudje go-
jijo podobne Zelje, le da nekateri prej,
drugi pa pozneje spoznajo, da so si ustvar-
jali svoj svet, svet sanj. Z drugimi bese-
dami, Zelja drugi ne bodo izpolnili, ée
sami nismo pripravljeni zmanjsati svojih
priéakovanj. Ob tem ne gre za to, da bi
se odrekli ljubezni, ampak da ji damo
pravo mesto v zivljenju. Ljubezen do mo-
gkega pa je le ena oblika ljubezni, kar



prav gotovo veste in ¢cutite, saj ste tudi
mati.

Ce se strinjate z ugotovitvijo, da ljube-
zen ne traja vecno, potem tudi razumete
spremembe, ki se dogajajo v vas ali v
vasem partnerju. V vsakem ljubezenskem
razmerju pride do kriz, iz katerih vodi
pot k bolj prijateljskemu ljubezenskemu
razmerju véasih pa k dokonéni ugotovi-
tvi, da ne sodita skupaj. Po kateri poti
bosta §la, lahko povesta le on in ona, ki
najbolje poznata sebe in svoje odnose.

V krizah Zenske pogosto prevzamejo pa-
sivno vlogo, svojo zaskrbljenost pa na-
vadno izraZzajo z vpraSanjem: »Kaj misli
z menoj?« Bolje pa je vpraSanje obrni-
ti, zamenjati pasivno vlogo za aktivno in
se vpraSati: »Kaj jaz mislim z njim?«
Tako boste mnogo hitreje prisli do ustrez-
nih zadovoljivih resitev. Hkrati pa je po-
trebno odnos z moskim, pa naj bo fto
samo prijatelj ali pa kandidat za moza,
urejati na osnovi obseZnejsih ugotovitev
o kvalitetah njegove osebnosti in ne le
na osnovi trenutno morda res pomembnih
sposobnosti, kot je seksualno zadovoljeva-
nje. Vsak ljubezenski odnos namreé slej
ko prej dobi veéji ali manjsi priokus pri-
jateljstvo, ki ¢loveka bolj zadovolji, hkra-
ti pa mu daje ve¢ varnosti in c¢ustvene
topline.

Zaradi vsega tega ne kaZe urejati vaSega
odnosa z njim le po trenutnih, danasnjih
potrebah, ampak je bolje, ¢e na vajino
razmerje gledate bolj dolgoro¢no. Sele ko
boste do vseh podrobnosti ugotovili, ka-
kéna je njegova osebnost in kaksne so nje-

gove sposobnosti, ali je pripravljen Zrtvo-
vati nekatere svoje potrebe in interese
vajinemu skupnemu Zivljenju, se boste
lazje odlodili, ali boste rodili njegovega
otroka ali ne.

Véasih se zgodi, da prihod otroka utrdi
vezi med moskim in Zensko, ki so bile
ze zrahljane, dogaja pa se tudi, da lahko
otrok, ¢e ga eden od partnerjev ne Zeli,
pretrga Se tiste nitke, na katerih je viselo
razmerje med moSkim in Zensko.

Vasa odlocitev, taksna ali drugaéna, pa
mora biti plod vajinega pogovora. Kaj
meni va$ prijatel] o rojstvu njegovega
otroka, boste lahko hitro ugotovili z vpra-
Sanjem: »Kaj bi bilo, ¢e bi rodila tvojega
ofroka?« Lahko se odlo¢ite tudi za drugo
moZnost in mu ob priloZnosti povejte, da
si Zelite njegovega otroka.

Presodite tudi, ali boste kos dolZnostim,
ki jih imate in ki jih boste imeli do otrok
¢e se bosta vajini poti loéili. In naposled
ugotovite, ali je vaSa Zelja, da bi imeli z
njim otroka, le posledica zacasne ljube-
zenske slepote? V taks$nih primerih ljudje
ne vidijo pojavov in dogodkov dovolj ja-
sno in jim zato tudi ne morejo dati prave
vrednosti.

Zadovoljna bom, ¢e vam bodo te vrstice .

kokorkoli pomagale. Hkrati pa prosim, da
sprejmete z razumevanjem dejstvo, da
vam recepta »Tako in tako storite« zal ne’
morem dati, ker ste samostojna osebnost,
ki je ze z dosedanjim Zivljenjem pokazala
in dokazala, da je bila in je kos e huj§im
tezavam, kot so sedanje.

Azra Kristanéié, dipl. psiholog

Laporje

Jutri za kosilo

Spinaéna juha
Marinirana teletina
Zabeljen krompir v kosih

Solata

Spinaéna juha

30 dkg 8pinac¢e operemo in skuhamo
v slanem kropu. Kuhano odcedimo in
zmeljemo na strojéek ali zmec¢kamo. V
kozici naredimo svetlo prezganje, do-
damo strok strtega desna, zalijemo z
vodo, v kateri smo kuhali 8pinado in
2 del mleka; dodamo &pinado in pusti-
mo, da juha prevre. Zatem jo po po-
trebi dosolimo, popramo ter okus iz-
boljSamo z muskatnim ore$tkom in 2
zlicama kisle smetane, Juho lahko zgo-
stimo z raztepenim jajcem, s posebej
kuhanim riZem ali pa ponudimo poleg
ocvrte Zemljine rezine.

Marinirana teletina

Pol kg teletine ma mesoreznici drob-
no zmeljemo, solimo, zatem pa na mo-
kri deski oblikujemo podolgovato Struc-
ko, katero tesno zavijemo v mokro
krpo. Na konceh in po sredi zavito me-
sno Struco prevezemo z vrvico. Nato
jo v slanem kropu kuhamo pol ure.
Mesno &Struco zatem odcedimo in ohla-
dimo. Ohlajeno odvijemo in narezemo
na kolobarcke. Te zloZimo na ovalen
kroznik ter polijemo z omako.

Omako pripravimo: 1dcl olja in 1 del
kisa, 2 Zlici goréice zmeSamo, dodamo
1 drobno sesekljano ¢ebulo ter vse pre-
vremo in ohladimo. Nato dodamo sol,
1 sesekljano trdo kuhano jajce, sese-
kljan drobnjak in vse polijemo po mes-
nih rezinah. Mesno S$truco lahko sku-
hamo Ze prejinji veder ter jed nasled-
nji dan zgotovimo, zato je marinirana
teletina zlasti primerna, da jo vnese-
mo v jedilnik ob takinih dnevih, ko
nam primanjkuje ¢asa za daljSe pri-
pravljanje jedil.
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V Parizu dogledana Slovenija

Ste se morda kdaj sprehodili skozi pro-
store Narodne galerije v Ljubljani, pa
vam je korak zastal pred malo baroc¢no
plastiko iz ne vem katere podruZni¢ne
cerkvice na Dolenjskem? Pa vam je bila
vse¢, vam, ki ste prisli iz velikega sveta,
ker ste v njej videli svoj dom in sebe. In
sedaj, te dni, se je napotila v svet tudi
slovenska umetnost. Tako kot zdomee, da
bi tam nekaj casa ostala in ga oplajala,
kot ga Ze cel vek nasi ljudje. Na razstavi
umetnosti s podroé¢ja Jugoslavije v pari-
$kem dvorcu Grand Palais je vkomponi-
rana v 8000 let umetnostnih snovanj nasSe
dezele, ki pomeni s svojo umetnostjo Ev-
ropi danes pravo odkritje.

Velika pariska razstava jugoslovanske
umetnosti je bila zasnovana kot predsta-
vitev izbora najveéjih dosezkov umetnosti
od neolita, od davnine, v katero je zavit
skrivnostni Lepenski vir, do najnovejsih
dosezkov v nasdi likovni umetnosti. Kak-
Sen je delez Slovenije na tej veliki raz-
stavi, ki je sprozila v Parizu in svetu
tako veliko pozornost?

Slovenski prispevek uvaja slovita Vaska
situla, znamenita ilirska vedrica, na kateri
so upodobljeni prizori iz takratnih obre-
dij. Tam je 3e situla iz Sti¢ne, pa zlati
diadem ilirske kneginje ter blis¢ Rima,

Jurij Subic: Pred lovom (Narodna galerija, Ljub-
ljana)

Valentin Metzinger: Apoteoza sv. Franciska (Na-
rodna galerija)

pa prvi rokopisi, ki jih je po okusu te-
danje dobe okrasila umetnikova roka.
Razstavljeni so sami originali, le arhitek-
tura ter objekti, kjer so se nahajali raz-
stavljeni predmeti, so predstavljeni s fo-
tografijami, ki izpolnjujejo okna tega
kakrien je Se danes pri¢ujo¢ po izkopani-
nah v Celju in Ptuju. Slede si, v zapo-
redju, kot so prihajale dobe in ljudje,
luni¢asti uhani, priée zgodnjeslovanskih
umetnostnih snovanj na nafem podrocju,
razstaviSéa, barvni posnetki krajine in
kulturnih spomenikov pa se izmenjujejo
tudi na Stevilnih televizijskih zaslonih v
avli razstaviSca.

Slikarski del se =zafenja s freskami iz
Turni$éa in Podpedéi, razstavljena olja, ki
predstavljajo najboljie, kar je dalo slikar-
stvo v stoletjih na Slovenskem, pa med
drugimi z imeni Almanah, Jeloviek, Met-
zinger, Bergant, Kavéié, Tomine, Stroj,
Pernhart, Karinger, J. Subic, Kobilica,



Krizani iz okolice Cerknice. Skulptura nastala
med leti 1220—1230.

Marija z detetom. Kip je izdelal neznani avtor.
Original je v cerkvi v Soléavi.

Petkovsek in AZbe; plastike so razpete v
¢as od Marije iz Sol¢ave ter KriZanega iz
Cerknice do del poznega baroka na Slo-
venskem. Naravnost pretresljivo se je na
tej razstavi, med ljudmi, ki si jo ogledu-
jejo in med katerimi so slavna imena sve-
tovne knjizevnosti, glasbe in slikarstva,
srecati z malim oltarckom iz Ponikev na
Dolenjskem. Ali si je tisti anonimni umet-
nik iz ljudstva kdaj mogel predstavljati,
da bodo v njegov izdelek uprte oéi kul-
turnega sveta 20. stoletja? Da bodo obcu-
dovale okorne reze njegovih upodobitev?
Ne samo stara umetnost, tudi likovna dela
tega stoletja in tega dneva so razstavljena
v Grand Palaisu, od impresionistov Ri-
harda Jakopi¢a in Ivana Groharja do Ja-
neza Bernika in Andreja Jemca, ki sta
poleg kiparja Slavka Tiheca najboljsa in-
terpreta moderne likovnosti na Sloven-
skem. Ceprav je oddelek z umetnostjo
20. stoletja na pariski razstavi prenatrpan
ter v njem slovita grafika ljubljanske
Sole ne pride do izraza, je vendarle infor-
macija o danasnjih likovnih pobudah pri
nas zadostna.

Na tokratnji razstavi, ki ji je bil dan s
pokroviteljstvom predsednikov obeh dr-
podroéja Jugoslavije, tako kot je nastajala
v 8000 letih njegove zgodovine, prvi¢ sre-
¢ala. Francoski ter drugi tuji tisk je o
razstavi poroé¢al izrazito naklonjeno, pred-
vsem pa poudarjal, da je z njo svet odkril
Jugoslavijo.

Umetnine za pariSko razstavo so izbrali
po galerijah, muzejih in samostanskih za-
kladnicah iz vse Jugoslavije. Ve¢ kot 600
razstavljenih predmetov predstavlja ne-
precenljivo bogastvo kulturnega prostora
med vzhodom in zahodom, prostora, ki so
ga s svojo umetnostjo oblikovala ljudstva
in narodi skozi 8000 let. Razstava je na
eni strani s preprostostjo oblik predmetov
in na drugi s patino bogatega bizantin-
skega vpliva v resnici vpogled v pravo
zakladnico — zakladnico ¢lovekovega du-
ha, njegovega iskanja poti k lepemu.

Zanimanje zanjo je v resnici veliko; ne
samo pri Stevilnih francoskih kulturnikih
in strokovnjakih, ampak tudi v Jugosla-
viji sami. Ze sedaj se vse bolj vriva v
zavest jugoslovanske kulturne javnosti
nujnost, da razstavo vidimo tudi doma.

Peter Brescak

Stojeéa Marija z detetom iz Radelj ob Dravi.
Kip je izdelal koroski rezbar iz lipovega lesa
okrog leta 1510.
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Vas Pleterje na Dravskem polju. Primer panonskega tipa vasi.

Ali ljudska obrt umira?

Slovenski etnografski muzej, ki ima v
Sloveniji na skrbi zbiranje gradiva o ljud-
ski kulturi, pripravlja letos veé razstav,
s katerimi nadaljuje dosedanjo razisko-
valno dejavnost. Razstave bodo postavili
v prostorih muzeja, kasneje pa bodo z
njimi gostovali $e v raznih podroénih raz-
staviséih po Sloveniji. Tako so se odlodi-
li, da nadaljujejo cikel razstav o ljudskih
obrteh s predstavitvijo pletarske obrti.
Gre za znanstveno obravnavo Se danes
Zive obrti, njenega nastajanja in spremi-
njanja skozi ¢éas. Druga razstava bo pred-
stavila tipe panonske hiSe, tako kot je
ena izmed preteklih razgrnila pred obi-
skovalei muzeja alpsko hiSo ter njene raz-
vojne, socialne ter kulturno umetniske vi-
dike. Sledila bo %e razstava o bloskih
smuéeh, ki so v evropskem merilu prava
posebnost.

Raziskovalna dejavnost muzeja bo v tem
letu usmerjena predvsem v zbiranje gra-
diva o Zivljenju rudarjev v Idriji. Za to
raziskovanje je tudi v Idriji sami veliko
zanimanje, saj bodo, kot so zatrdili na ob-
¢inski skupséini, skusali ohraniti tudi ne-
kaj tipiénih rudarskih his. Potem, ko bo-
do v Ljubljani z razstavo predstavili ljud-
sko kulturo rudarjev, jo bodo prenesli v
Idrijo, kjer bo ostala kot stalna zbirka
tamkajs$njega muzeja.

Slovenski etnografi se zavedajo, da je za
zbiranje gradiva zadnji éas, tako rekoé
pet pred dvanajsto, kajti sodobni naéin
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zivljenja bo prav v kratkem prekril vse,
kar je stoletja obstajalo in vztrajalo na
slovenskih tleh.

e

% Sto let
goriske nSoce«

Pred sto leti — 31. marca 1871 — je prvié
iz&el v Gorici Stirinajstdnevnik »Soéa« kot
glasilo »slovenskega politicnega drustva
za obrambo narodnih pravic«. To je bil
prvi slovenski liberalni ¢asnik na Gori-
skem. Od leta 1872 dalje je list izhajal
kot tednik, nato dvakrat in kasneje tri-
krat tedensko. List je prenehal izhajati
29. januarja 1915.

Iz stolpcev »Soée« so nenehno vrela &as-
nikarska gesla slovenstva in Zedinjene
Slovenije, jugoslovanstva, ki naj zdruZi
avsirijske Slovane z neavstrijskimi. Go-
vorila je o federalizmu in svobodomisel-
nem liberalizmu. Velik pomen ima »Soda«
tudi v kulturno-prosvetnem pogledu. Iz
Gaberickove Goriske tiskarne, kjer so ti-
skali »Sodo«, so prihajale med Slovence
publikacije Slovanske, Mladinske, Svetov-
ne in Salonske knjiZznice. Andrej Gaber-
S¢ek pa je bil tudi osrednja osebnost v

krogu »Soce« — bil je njen glavni ured-
nik, izdajatelj, knjigarnar, usmerjal pa je
v veliki meri tudi njeno politiko.

Priloznosten zapis o jubileju »Sofe« je
dr. Franc Vatovec v ljubljanskem »Delu«
zakljuéil z besedami: »Sofa je skozi 44
let prebujala goriske Slovence. Ogrevala
jih je za idejni ter akcijski program, ki
je pomenil boj, napredek, veljavo in pro-
dor goriskega slovenstva. Njeno nenehno
rast in preobraZevalno silo je mogel pre-
sekati le vihar prve svetovne vojne. V
»Socinih« stolpcih povelicane slovenske
materin§¢ine pa tudi barbarstvio fa3istic¢-
nega nasilja ni moglo potlaciti.«

Dunajska medalja
za Antona Dermoto

V dunajskem rotovZu je pred nedavnim
zupan Felix Slavnik podelil ¢astno meda-
ljo avstrijskega glavnega mesta sloven-
skemu tenoristu Antonu Dermoti.

Prof. Anton Dermota deluje na Dunaju
7ze vel desetletij in je bil élan dunajske
drzavne opere. Gostoval je tudi v &tevil-
nih znanih opernih hi%ah po vsem svetu;
veljal je posebej za imenitnega interpreta
mozartovskih vlog. Antonu Dermoti ve-
ljajo tudi na8e iskrene Cdcestitke!

Obcni zbor Matice
bo 11. maja

V torek, 11. maja, bo v Ljubljani dva-
najsti obéni zbor Slovenske izseljenske
matice, ki proslavlja letos dvajsetletni-
co ustanovitve. Po sedanjih pripravah
sodimo, da letodnji obéni zbor ne bo
le pregled dejavnosti v preteklem ob-
dobju, ampak bo razpravljal tudi o na-
logah Matice v prihodnje. Brez dvoma
bo prislo na zboru Se posebej do izra-
za dejstvo, da zivi po vsem svetu sko-
raj c¢etrtina slovenskega naroda in da
je v zadnjih letih od8lo na tuje soraz-
merno visoko S&tevilo Slovencev. Slo-
venska izseljenska matica naj bi bila
tudi v prihodnje drustvo (organizacija),
katere glavna naloga je povezovanje
Slovencev po svetu z domovino.
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1 France Novak

Ozko knjizno besediiée

Stilne razlike v besednem zakladu knjiznega jezika

Nekateri izrazi v besednem zakladu so
znadilni samo za knjiZzni jezik; v po-
govornem jeziku ali nareéjih se upo-
rabljajo le izjemoma. To je plast ozko
knjiznih besed. To ime je nekoliko ne-
primerno zaradi dolZine, vseeno pa
ustrezneje kot knjiZne besede. Zadnje
ime lahko pomeni tudi besede knjiZne-
ga jezika nasproti nareénim in pogo-
vornim besedam. Poleg tega se upo-
rablja poimenovanje knjiZne besede oz.
izrazi kot ime za vse tiste besede, ki
v knjizni jezik niso prisle iz Zivega,
ljudskega jezika.

Ozko knjiZzni izrazi imajo tudi nekaj
ekspresivnih vzdevkov, npr. papirnate,
ucene, gosposke besede. Tako so jih
imenovali jezikovni svetovalci, ko so
jih izganjali iz poljudnih besedil in
ljudskih povesti in s tem prepredevali,
da se ne bi preveé¢ razdirile na Skodo
#ivih domadih besed.

Ker se uporabljajo ozko knjiZni izrazi
samo v zvrsteh knjiZnega jezika, ni-
majo v njem takega osrednjega mesta
kakor nevtralne besede. Zato tudi nji-
hov poloZaj ni tako trden in ustaljen.
Velikokrat je ta stilna znaéilnost pre-
hodnega znadaja. Iz te skupine se izrazi
lahko selijo v nevtralno stilno plast ali
pa v kako drugo. Neviralne so danes
na primer izjava, krojaé, zasluga Vv
glavnih pomenih, éeprav so bile svoj
¢as kot slovanske izposojenke ozko
knjizne besede. Nekatere take besede
so pa zastarele, npr. vzduh »zrak«.

Ce stvar vzamemo zgodovinsko, so v
razvoju naSega knjiZnega jezika v fo
stilno plast spadale zelo obseZne kate-
gorije besed. Na splo3no lahko recemo,
da so vanjo za krajsi ali dalj&i cas pri-
$le vse besede, ki so vstopile v sloven-
§¢ino preko knjiZnega jezika in se Vv
njem vsaj za nekaj ¢asa obdrzZale kot
poimenovanje za nove pojme, kot na-
domestila za nare¢ne izraze ali pa kot
izrazne dvojnice. Tako so zalagale to
plast slovanske izposojenke, tujke, kal-
ki in v domadih razmerah iz domacih
osnov narejeni novi izrazi. Danes jim
jezikoslovje priznava tiste stilne vred-
nosti, ki jim jih je dala raba.

Ozko knjizne besede se nadeloma lahko
uporabljajo v wvseh zvrsteh knjiZznega
jezika, Niso pa v vseh zvrsteh enako
pogostne in tudi njihov izbor ni enak.
Bolj pogostne so v tistih zvrsteh, ki se
uporabljajo v glavnem v pismeni ob-
liki, Tako jih je veliko veé¢ v poslovnem
ali pa strokovnem jeziku kot pa v
obéevalnem knjiZnem jeziku.

Ce to plast besedi stilno natanéneje raz-
¢lenimo, ugotovimo, da ni enotna. Dru-
gaéne stilne znadilnosti, kot jih imajo
ozko knjiZzni izrazi, ki so znadilni za
pesni$tvo, imajo ozko knjiZne besede,
ki se uporabljajo v poslovnem jeziku.
Obsezno skupino ozko knjiznih izrazov
sestavljajo besede ali termini, ki jih
bomo obravnavali v samostojnem se-
stavku.

Pesni$ke besede so za pesnidtvo svoje-
vrstna znadilnost, druge zvrsti jezika
jih uporabljajo pa le izjemoma. Te be-
sede ne nosijo glavnega dela pesniske
izraznosti. To vlogo opravljajo nevtral-
ni, slikoviti in ekspresivni izrazi. Vse
pesniftvo nima niti pribliZno enakega
odstotka pesnikih besed. Novej$i pes-
niki jih uporabljajo veliko manj kot
pesniki od realizma do moderne. Vred-
nost pesmi ni nikoli odvisna zgolj od
odstotka pesniskih besed, vnaSajo pa te
v pesem vazne stilne &érte in s svojo
prisotnostjo vplivajo tudi na druga iz-
razna sredstva. Pesniki, ki uporabljajo
veliko pesnidkih besed, uporabljajo na
primer razmeroma malo pogovornih iz-
razov in tudi njihova skladnja ni naj-
blizja Zivi govorici. Primeri: bolest (za
bole¢ino), deva, dika, grudi, zreti itd.
Vzroke za rabo in sploh za obstoj pe-
snifkih besed moramo iskati v izbra-
nosti, nevsakdanjosti in v ritmu pesni-
Skega izraza. To dvoje je zahtevalo in
omogocalo nastanek in razvoj takih so-
znacnic.

V okviru ozko knjiznih besed se je
osamosvojila tudi skupina publicisticé-
nih izrazov, ki je znaéilna za besedila
v periodi¢nih publikacijah splo$nega
tipa, zlasti v &asopisih in revijah pa
tudi na radiu in televiziji. Med publici-
stiénimi izrazi je treba posebej omeniti

Na§_a beseda b

tiste, ki poudarjajo aktualnost vsebine
in delajo pisanje privlaéno. Zlasti po-
gostna so modernejsa rekla in pomen-
ski prenosi. Primeri: doprinadati (v
glavnem pomenu; kaj se kuha v kaki
deZeli; ta dezela je lonec, kjer stalno
vre; ravnoteZje strahuw itd. Taka izrazna
sredstva bralce pritegnejo in presene-
tijo. Seveda je to besedje zelo tesno
povezano s skladenjskimi izraznimi
sredstvi, zlasti s Stevilnimi ustaljenimi
vzorei, ki se v podobnih okolisé¢inah
lahko s preprosto prireditvijo hitro
uporabijo.

Dokaj obsezno stilno skupino v tej
plasti sestavljajo poslovne besede. To
so tisti izrazi, ki so znaéilni za poslov-

~no zvrst jezika, tj. jezika, ki se uporab-

lja za sporazumevanje v sluZzbenih, de-
lovnih odnosih, in sicer v vseh moZnih
dejavnostih od uprave mimo sodisé, to-
varn, trgovine do drustvenega Zivljenja.
Te izraze — seveda ne vseh — so naj-
pogosteje oznacevali s slabSalnimi
vzdevki (papirnati izrazi, tuja navlaka,
nerazumljive spake, nebodijihtreba).
Skupina poslovnih besed se je v pre-
teklosti dokaj hitro spreminjala, vendar
se nekatere zelo stare trdovratno drXijo
in smo se nanje Ze tako navadili, da
jih nekateri oditno Stejejo med glavne
znacilnosti poslovnega stila. Take so na
primer naproSati, odpremiti, na znanje
dati. Danes smo do njih bolj strpni,
ker je jezikovno znanje Ze vi§je in jih
le redkokdo 8e uporablja v slogovno
neprimernem okolju, npr. v obéevalnem
knjiznem jeziku ali pa sploh na mestu,
kjer bi moral stati nevtralni izraz.
Nekatere besede iz ozko knjizne plasti
se rabijo v pribliZno enaki mnoZini v
ve¢ zvrsteh knjiznega jezika, v takih
primerih jih ne imenujemo %e s po-
sebnim imenom. V tej skupini je zlasti
veliko tujk, npr. asociacija, aspiracija,
deziderat itd.

Navodila za uporabo ozko knjiZznih
besed bi bila takale: Predvsem jih upo-
rabljamo v zvrsteh, za katere so zna-
¢ilne, ¢e raven pripovedovanja oz. vse-
bine ne =zahteva stilno drugaénih
izrazov, zlasti nevtralnih.

~
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OTROCI BERITHISEE D TROCI BERITE

Kdo pusca |

vrata odprta?

Na vrtu velike hiSe, kjer zive nasi
otroci, je mnogo sadja. V zgodnjem
poletju dozorijo ¢esnje, velike rozna-
te hrustavke. Kmalu potem dozorijo
rumeni ringloji in ko zmanjka teh, do-
zorijo jabolka beliéniki. Potem je vse
poletje polno hrusk in nazadnje po-
nuja vrt Se grozdje. V kotu je utica
iz domace trte, ki rodi vsako leto to-
liko grozdja, da se ga do sitega na-
jedo otroci in ptici.

Najteze cakajo otroci na ¢eSnje. Po
dolgem zimskem ¢&asu je to prvi sad,
ki ga ponudi vrt. Nasi otroci komaj
docakajo, da bi cesnja do kraja do-
zorela. Sadezi na spodnjih vejah sploh
ne dozorijo. Pa tudi otroci iz sosed-
njih hi§, ki nimajo ¢eSenj na svojih
vrtovih ali sploh nimajo vrtov, tezko
¢akajo na nase ¢esnje. Zato nasi otro-
ci, kadar cesnje dozorevajo, skrbno
zapirajo vrtna vrata. Odprta vrata
namre¢ vabijo: pridite, vstopite, vze-
mite, kar vam ponuja vrt!

Pozneje, ko je hrusk in jabolk dovolj,
naj kar pridejo in se najedo sadja.
Zdaj pa, zdaj, ko so zrele prve ces-
nje, po dolgem zimskem ¢&asu, zdaj
pa nas$i otroci skrbno zapirajo vrtna
vrata. ..

Ampak ¢udno. Vrata so vedno
na stezaj odprta. Cesenj pa ni nince
obiral. Nihée ni opazil tujih otrok na
vrtu.

Zares ¢udno.

Sedimo okrog mize pri kosilu. Mama
vpraSa oceta: Ali ti puscas odprta
vrtna vrata? Saj ves, zdaj, ko so Ces-
nje zrele ...

Jaz da bi pustil odprta vrata? se oce
razjezi. Sam se vedno jezim, ce jih
puscate odprta. Najbrz si jih pustila ti.
Cudno, zares éudno, reGe mama. Zdaj
povejte po resnici, otroci. Kdo je pu-
stil odprta vrata? Jaz jih namrec¢ ni-
sem.

Jaz tudi ne!

Jaz ne!

Jaz ne!

Ne! Ne! Ne!

Mi ne! Mi ne! Mi ne!

Saj so vendar cesnje zrele!

Tako pravijo otroci in mi jim verja-
memo.

Treba bo nekoga kaznovati, pa bomo
Ze zvedeli, kdo pusc¢a odprta vrtna
vrata! vseeno rece oce.

Mol€imo in jemo. Razmisljamo, vsak
zase, kdo bi bil tisti, ki nam tako na-
gaja z vrati. Grdo gledamo drug dru-
gega.

Pod oknom zajoka Runo. To je sose-
dov pes, vol¢jak, stari zvesti prija-
telj nasih otrok. Navadili smo ga, da
pride vsak dan po posladek: po tri
koscke sladkorja. Nekaj Gasa stoji
pod oknom in potrpezljivo caka, ce
pa ga dolgo ne opazimo, zajoka. Star
je Ze in nima vec dosti potrpljenja.
Tudi zdaj joka pod oknom. Najmlajsi
otrok plane k omari, vzame tri slad-
korje in jih enega za drugim vrze psu.
Otrok gleda skozi okno, navzdol, k
psu, potem pogleda nekam naprej, tja
k vratom.

Poglej, mama, vrata so ze spet odpr-
ta in pravkar smo jih zaprli! Preden
smo sedli h kosilu!

Cudno, zares ¢udno, Najmlajsi stece
na vrt in k vratom ter jih zapre. Po-
tem ga vidimo, kako pocehlja Runota,
ki mu pride nasproti, po vratu, in se
poslavlja od njega. Potem nam otrok
izgine izpred oci, ker stopi v hiSo. Vi-
dimo Se psa.

Star je Ze na$ Runo, pravi oce. Ne
bo veé¢ dolgo.

Pri teh ocetovih besedah se vsi ozre-
mo za psom.

Pocasi, dostojanstveno, kakor se spo-
dobi nekomu, ki ne bo veé dolgo, sto-
pa pes k vratom, se pred njimi ustavi,

Zima Vrscaj

|

se povzpne na zadnje tace, s spred-
njima pa mirno odpre vrata na stezaj,
kar opravi zelo ljubko. Nato jo mah-
ne brez naglice po cesti proti hisi
svojih gospodarjev.

Zdaj vemo, kdo pus¢éa na stezaj od-
prta vrtna vrata. In ceprav smo se
radi njega skoraj skregali med se-
boj, ga imamo radi in Zelimo, da bi
Se dolgo zivel in hodil po koscke
sladkorja pod nase okno. In ni¢ se
ne bomo vec jezili, ¢e bodo vrata na
stezaj odprta.

Lili Novy:
PURA

Pura klice: »Pur, pur, pur!
Zdaj ze takam sedem ur,
Micke pa iz mesta nil
To se mi za malo zdi,
da ji mar ni pur ne kur,
ko so laéne sedem ur!
Kaj porecete pa vi,

purrr,
otroci iz vasi?
Purrrrrl«
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Imam psicka, ime mu je
Tacek. Je bel, toda ka-
dar gre zabe lovit, je
| umazan. Okoli nas je

veliko zvonckov in tudi
| trobentic je veliko. Ko
| sem napisal pesem o
Tacku, sem bil star Sest
let.

Moj Tacek je pacek
od glave do repa,
taca njegova nikoli ni
lepa,

¢e od doma grem,
se lump moj potepa.

Miklavz Skofié, ucenec
1. razreda,
Brezje

Manko Golar
TRIJE FANTJE

Trije fantje,
muzikantje,
trije émrlji,
decki vrli,

§li so na gostijo.

Tam so godli,
tam so peli
dobre volje

in veseli.
Godli, godli,

in igrali,

da ob tla so
gostje cepetali,
da so gostje

zaplesali.

So igrali

vrli fantje,

in so godli
muzikantje,

da so tresle

se krtine,

hribi, gore

in doline.

In potem

so v ostariji
rose se napili,
kupice pobili,
polomili —
stole, mize

in na koncu

s hudim mackom
se domov vrnili.

——— Rodna gruda -
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Vase zgodbe

Nasi novi rubriki smo dali naslov »Vase zgodbe« in upamo,
da nam ni treba podrobneje razlagati njenega namena. Tu
bomo objavljali zgodbe, literarne prispevke in poskuse, ki
nam jih boste sami poslali. Zgodbe naj bi govorile o vasem
zivljenju v tujem okolju, o spominih na rojstno dezelo, opise
vasih veselih ali Zalostnih dozivetij, ljubezenske zgodbe in
drugo. Vsebina je torej vasa. Prepri¢ani smo, da ima mar-

sikdo izmed vas smisel za literarno izpovedovanje, pa se v
tem Se ni poskusil. To priloznost vam zdaj ponujamo.
Zgodbe, ki jih bomo objavili, bomo v urednistvu jezikovno
in stilisticno popravili. Ker je prostor omejen, vas prosimo,
da se izraZate ¢im krajSe. Radi bi, da bi bile zgodbe napisa-
ne s pisalnim strojem, vsekakor pa jih ne bomo zavrgli tu-
di, ce bodo ¢&itljivo napisane z roko. Posebej tudi napisite,
¢e ne zelite, da bi bila vasa zgodba objavljena s polnim
imenom.

Vase zgodbe

2

&

N

Ivan Gradisnik, Sains en Gohelle, Francija

Oce in sin

Andrej Orehek, kmet in trgovec s poljskimi pridelki, je bil
med najbogatej$imi v Lokah. Bil je prebrisan: nakupoval
je predvsem tak3ne poljske pridelke, ki se prehitro ne
pokvarijo, in to v ¢asu, ko so bili najcenejsi. Prodajal pa
jih je seveda takrat, ko jim je na trzis¢u poskodila cena.
Imel je Ze odrasle otroke, posestvo pa so mu najve¢ ob-
delovali dninarji. Med temi sta bili tudi AmbroZeva mati
in njena héerka Polonca, ki je slovela v vasi za eno naj-
lepsih deklet.

Vanjo se je zaljubil Orehkov sin JozZe, ki je nedolgo pred
tem slekel vojasko suknjo. Ob nedeljah je Polonco rad
povabil na ples in dekle se je tudi zagledalo vanj. Zacela
sta delati naérte za bodocénost. JoZze je vedel, da oée ne
bi bil zadovoljen, ¢e bi pripeljal na posestvo kocarjevo
héer, zato je sklenil, da gresta v Ameriko.

Polonca je na zimo postala Siroka v pasu in je konéno
priznala materi, da pri¢akuje z JoZetom otroka. »V Ame-
riko pojdeva,« je tolazila mater, saj je JoZetu trdno verjela.
A stari Orehek je prekrizal vse te naérte. Trdo je privil
sina in ta je koné¢no popustil. Ko se je spomladi rodil
mali JoZek, krepak fanticek, pravi Orehek, ga oce niti
pogledat ni prisel. Polonca je jokala in trpela. JoZeta je
potem poklical sodnik in ga wvprasal, kako misli s Polonco,
materjo svojega otroka. Ali jo bo oZenil ali ne?
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»Kam naj ju pa dam, saj nimam pravega doma niti sam,«
se je razburil JoZe. »Ne poznate mojega oceta. Denarja
mi ne da niti za tobak, tako tudi pladevati za otroka ne
bi mogel.«

Polonca je zajokala v razocaranju in boleéini. Sodnik pa
je dejal Jozetu: »Vi ste bogatih starSev sin in ée zdaj
nimate denarja, ga boste imeli nekoé¢. Zapisite svojemu ne-
zakonskemu sinku deset odstotkov imetja, ki ga boste
podedovali.«

JoZze je konc¢no privolil in podpisal. Zatem sta se JoZe in
Polona raz$la.

Jozetovo zivljenje ni bilo lahko. V vasi so ga ljudje pre-
zirali, Dekleta ga niso marala. Prosil je oéeta, da bi mu
dal denar za voZnjo v Ameriko, a ta ga je zavrnil: »Le
zakaj bi hodil tako daleé¢, saj ima$§ doma vsega dovolj.«
Kmalu pa je le sprevidel, da fant v domaéem kraju nikoli
ne bo nasel srece. Kupil mu je posestvo v Savinjski dolini,
kjer ga ljudje niso poznali. Tam se je oZenil s Savinjéanko,
ki sicer ni bila tako zala kakor Polona, zato pa je imela
lepo doto. Vse bolj je pozabljal na preteklost in vse bolj
je postajal podoben svojemu odetu, staremu Orehku. Zacel
je trgovati z lesom, ki so ga savinjski splavarji vozili
dale¢ v druge kraje. Obogatel je. Imel je dva otroka, ki
sta Studirala. Sin je postal zdravnik, héerka uéiteljica.

Tudi Polona se je po dveh letih omozila z nekim nekda-
njim Amerikancem. Bil je dober ¢&lovek. Mali Jozek je
najprej zivel pri babici, ko pa je ta umrla, se je priselil
k materi. O¢im ga je imel rad. Ko je zrasel, sta skupaj
hodila v gozdove tesat les in tako je konéno postal tesar.

Joze je imel osemnajst let, ko se je zadela prva svetovna
vojna. Moral je k vojakom. Tam je sluzil pri éastniku, ki
je bil v civilu odvetnik, doma iz Celja. Temu je bil bistri
fant vSeé in zanimal se je, od kod je in kaj je doma delal.
Joze mu je povedal, da z oc¢imom tesarita. Zaupal mu je
tudi, kar je zvedel od matere, da je njegov pravi ofe bo-
gati lesni trgovec JoZe Orehek iz Savinjske doline. »O,
tega pa poznam,« je dejal ¢astnik, »zelo je premoZen, a
tudi skop in tozari se rad. Ko bo§ odsluzil vojaséino, pojdi
Se ti tesat les v Savinjsko dolino, tam bo3 dobro zasluzil.
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Kaj zato, ¢ée ima$§ odeta tam, saj
velika.«

JoZze je po vrnitvi iz vojske res uposteval njegov nasvet.
Udinjal se je za tesarja v Savinjski dolini, blizu Letusa.
Med tesarji je naSel dobre tovariSe. Kmalu si je nasel
tudi dekle in se oZenil. Oba sta sluzila in tako so skromno
ziveli. Po treh letih sta imela tudi Ze dva otroka. Za svo-
jega oceta se ni utegnil zanimati. V druséini pa je nekoc
omenil, kdo je njegov pravi oce.

Tedaj pa se je zgodila nesreda: ko so nekoé spravljali
les v dolino, se mu je hlod zavalil na nogo, da mu je
poc¢ila kost pod kolenom. Na zunaj noga ni bila ranjena,
le stopiti ni mogel nanjo.

Dva meseca je lezal doma in trpel neznosne boleéine, a
noga se ni pozdravila. Zdravnika ni imel, ker delavei niso
bili socialno zavarovani. Medtem je lesno podjetje, kjer
je delal, izmenjalo lastnika. JoZe seveda o tem ni ni¢
vedel. Prejénjega Pajka je zamenjal JoZetov nesojeni oce
— Orehek. Temu je mojster povedal o JoZetovi nesreéi.
Nekega dne se je pripeljal k AmbroZevim Orehkov sin
zdravnik in zahteval, da mu je bolnik pokazal poskodo-
vano nogo. Povréno ga je pregledal in nato ostro zahteval,
da poskusi hoditi. Bolnik seveda tega ni mogel, a zdrav-
nik je trdil, da se le pretvarja. Povedal mu je, da je Ze
6 mesecev lastnik Zage njegov ode, ki ne trpi lenuhov.
Ce ne bo delal, bo letel na cesto. Napisal mu je potrdilo,
da je sposoben za delo. Preden je zdravnik odSel, je
omenil tudi govorice, da naj bi bil JoZe Orehek sin. »Za
taksne nesramne trditve, vas bo oce tozil,« mu je zagrozil.
»Hvala za bratovski obisk,« je grenko dejal AmbroZz mla-
demu Orehku. »Zdaj sem res ozdravljen.«

Na delo seveda ni mogel. Zena je tarnala. Bala se je, da
bodo morali na cesto. JoZze ni vedel drugega izhoda, kot
da je sedel in o svojih teZavah pisal nekdanjemu ¢astniku
— odvetniku Javorsku v Celje.

Dva dni kasneje se je odvetnik pripeljal k Ambrozevim.
»Obleci se JoZe,« je klical Ze s praga, »popeljem te v
Celje v bolnisnico, da ti bodo rentgenizirali nogo.« Tam
so pri pregledu ugotovili, da ima JoZe na levi nogi pod
kolenom na kosti deset centimetrov dolgo razpoko.

»Kar v bolnisnici ostani, da te pozdravijo, doma se ne
bos,« mu je svetoval odvetnik, JoZze pa je omahoval: »Saj
nimam denarja, da bi placdal stroske.« A Javorsek je ostal
neomajen. »Bodi brez skrbi. Bom 2ze dobil tistega, ki
bo placal zate.«

Prav na boZi¢ne praznike je bil JoZe v bolnisnici. Mislil
je na druzino. Kako rad bi bil z njimi. Popoldne so bol-
nike obiskale ¢lanice dobrodelnega drustva z darili. Vodila
jih je Ida Orehkova, uditeljica iz Celja. Vsi bolniki so
dobili zavoje z darili, na katerih so bila napisana imena.
Le Joze ni dobil nic¢esar.

»Za vas nimamo nié¢, najbrz niste iz Celja?« se je opravi-
¢evala Ida. Joze je povedal, kdo je in od kod. Ida je
razprla oci.

»A, vi ste tisti, ki se izdajate za sina mojega oceta?« je
rekla in stopila blize k postelji in ga radovedno gledala.
~Hudo ste razjezili ofeta. Tozil vas bo, ker mu jemljete
ugled.«« Nato pa je skoraj nehote pristavila: »Res pa
ste mu malo podobni. No, s tem seveda Se ni receno, da
bi bili moj polbrat,« se je nazadnje zasmejala v zadregi.
Najbrz je potem Se premiS$ljevala o tem. Kajti ¢ez dobro

je Savinjska dolina

\

Z

uro mu je streznica prinesla zavitek daril, ki jih je uéi-
teljica Ida sama kupila zanj.

—_0—

Kmalu po novem letu je bila na sodi&¢éu v Celju sodna
obravnava proti Jozetu Ambrozu. Toznik je bil Joze Ore-
hek. JoZeta so pripeljali iz bolnisnice. ToZnik Orehek je
bil zasliSan prvi. Povedal je, da je JoZze AmbroZ delal pri
njem in si pobil nogo. Njegov sin zdravnik je poskodbo
pregledal in ugotovil, da poskodba ni taks$na, da JozZe
ne bi mogel delati. Le, da se mu delati ne ljubi. Ne pla-
¢uje stanarine in ga povrh Se obrekuje, da je njegov ne-
zakonski sin.

»3 ¢im pa naj vam va$ delavec Ambroz plada najemnino,
ko pa lezi Ze vel mesecev,« ga je zavrnil sodnik. Glede
njegove poSkodbe pa govori uradno potrdilo iz celjske
bolniSnice ¢isto drugacée, kakor trdi va$ sin zdravnik. In
kako je sploh z vasimi delavei, ali jih imate socialno
zavarovane? Zakaj ne? Kaj ne veste, da ste s tem krsili
zakon za zaS¢ito delavecev?«

Sodnika je dopolnil Se JoZetov zagovornik Javorsek, ki
je vzel iz aktovke neko fotografijo in listine.

»Zdaj pa pridite blize, gospod Orehek. Poglejte tole foto-
grafijo. Morda vas bo spomnila ¢esa iz va$ih mladih let,
ko se kar naenkrat nicesar ve¢ ne spominjate in trdite,
da vas Ambroz obrekuje. Dekle na sliki je Ambrozeva Po-
lonca, pokojna JoZetova mati. Fant poleg nje pa nihée
drug kakor vi. Poglejete sebe na sliki in poglejte mojega
klienta, Ali si nista res veé¢ kakor zelo podobna? Pre-
berite Se te dokumente. Krstni list JoZeta Ambroza in
najvaznej$o listino z vasim lastnoroénim podpisom, s kate-
rim priznavate svojemu nezakonskemu sinu pravico, da
ob polnoletnosti terja deset odstotkov vase imovine. No,
kaj pravite na vse tof?«

V sodni dvorani je zavladala tiSina, Tudi JoZe Orehek,
ugledni posestnik in trgovec je mol¢al in spreminjal barve.
V njem je divjal vihar. Srce mu je tolklo, kakor da mu
hote raznesti prsi. Tako globoko osramoc¢en Se ni bil
nikoli v zZivljenju. Izgubil je toZzbo in izgubil tudi svojo cast.

—)

Ko je Joze Ambroz ozdravel, se je vrnil k druzini. Z ofetom
sta se sporazumela. Prepustil mu je hio in dodal nekaj zem-
lie ter ga zaposlil kot preddelavca na Zagi. Vel JoZe ni
terjal, saj je bil skromen élovek. Z otetom se nista dosti
videvala, tudi s polbratom zdravnikom ne. Paé pa je ved-
krat prisla k AmbroZevim prijazna uditeljica Ida Oreh-
kova, ki sta jo zlasti vzljubila AmbroZeva otroka. Tudi
celjski odvetnik JavorSek se je rad mimogrede oglasil,
kadar ga je pot zanesla v prelepo Savinjsko dolino.

Oce in sin

>,
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Mimi Malensek

Pojoci labodi

(Kette in Murn)

Vakance so bile prijetnejse, kot je bilo
po zZalostnih dogodkih spomladi prica-
kovati. Strina je fanta-siroto sprejela z
resniéno odprtimi rokami. Po svoje je
bilo v §tacuni kratko¢asno, ceprav je
stric menil, da je, kar zadeva delo v
Stacuni, fant neroda z dvema levima
rokama in da oéitno tudi nima v sebi
prav nié¢ trgovske Zilice. Povrh pa je
uéiteljisénik kdaj pa kdaj ministriral
trnovskemu dekanu, gospodu Veselu;
za placilo je vsaki¢ dobil kozarec ali
dva vina. Ko pa je po ovinkih dekanu
povedal, da tudi pesnikuje, je njegov
ugled v zZupniséu celo zrasel. Dekan je
dovolil fantu, da mu je nekoé¢ prinesel
Sop listov, popisanih s stihi (nekaj jih
je v vsej naglici napisal prav zadnje
dni, preden jih je odnesel dekanu, da
bi se njegova »pesniSka Zetev« zdela
bogatejSa); dekan prave sodbe o pes-

mih ni izrekel (morda je niti ni imel),
vendar je svojemu ministrantu posodil
nekaj knjig iz svoje knjiznice, da bi se
fant kaj naudil iz njih. In vsekakor je
tudi stricu rekel besedo ali dve v fan-
tov prilog, zakaj stric ni veé grajal ne-
¢aka, kadar ga je videl sedeti pri knji-
gi, ki nikakor ni bila kak Solski ué-
benik, nekoé¢ pa mu je celo rekel, naj
le bere, samo pohujsljivega branja naj
se ogiba, gospoda dekana knjige pa naj
marno prebira, zakaj v le-teh ne more
biti ni¢ takega, da bi bilo mlademu ¢&lo-
veku v kvar. — Morda je dekan vpli-
val tudi na stri¢evo odloditev glede fan-
tove prihodnosti; moza sta se zanes-
ljivo pogovarjala o tem, ¢eprav fant
tega kajpada nikoli ni izvedel.

Stric pa je o vakancah netaka veckrat
opazoval z zami$ljenim pogledom, gr-
bané¢il ¢elo in si morda mislil, da ja-
bolko ne pade dale¢ od drevesa — gle-
de drevesa pa oéditno tudi ni vedel, kaj
naj bi si mislili o njem. O neéakovi
materi, svoji sestri Ani, bi kajpada ne
mogel refi ni¢ slabega: njena edina
slabost je bila pa¢ — kot je neko¢ mi-
mogrede pripomnil proti strini — »ta-
pica, neizku3ena, in s sladkimi beseda-

\

mi jo je vsak lahko pretental«. V nje-
govem jeziku je to pomenilo, da je
zmeraj posludala glas svojega preob-
¢utljivega srca — srce pa po stri¢evih
mislih nikoli ni dober svetovalec. Lah-
koverna dobrosrénost in rahlo zdravije
— ¢e je fant podedoval po materi kaj
tega, je to slab obet za njegovo pri-
hodnost. — Kar je zadevalo odeta Fi-
lipa, pa strica 5¢ malo ni omajalo v
nelaskavi sodbi o svaku to, da so lju-
dje govorili, da ni nikjer ve¢ pravega
zivljenja, odkar je uditelj Filip v gro-
bu. (To ga je kvedjemu Se utrjevalo v
prepri¢anju, da je bil svak Filip pred-
vsem lahkomiseln veseljak. Seveda so
mu ljudje radi odpuséali njegovo lah-
komiselnost, vendar pa to % ne po-
meni, da bi kdaj koga spravilv res-
ni¢no stisko, ¢eprav morebiti brez vse-
ga zlega namena. Vsaj za tisto dekle
na Premu, preprosto kmeéko deklo,
»ubogo kricenico«, kot je nekoé¢ rekla
o njej celo strina, je to vsekakor ve-
ljalo.) — Stric je o vakancah v svojem
razmisljanju oéitno priSel do sklepa, da
svak sina oéditno ni bil zmoZen vzgojiti
tako, da bi bilo za pozneje od fanta
kaj pametnega pri¢akovati. Nekolikanj

pa je brzda tudi premisljal o koristni
nalozbi svoje striéevske dobrote: skrat-
ka: na jesen je rekel, da uditeljska
morda ni zadnja na svetu, da pa tudi
ni najboljda. Z obZalovanjem je prista-
vil, da je leto dni paé leto dni, élove-
ko zivljenje pa kratko in je zatega-
delj 8koda vsakega dneva, ki gre v iz-
gubo, Studentovsko leto pa povrh ve-
lja 8e kuptek denarja — a naj bo Ze
kakor koli, njemu, stricu, se zdi, da
bo najbolje, ¢e se fant poslovi od vod-
nice in se vrne na gimnazijo. Gimnazi-
ja je vendarle vse kaj drugega kot
vadnica, zakaj z gimnazijo so mlade-
mu ¢éloveku odprte vse poti — Se v se-
menisce.

No, tistikrat bi bil fant morebiti svo-
jemu stricu in varuhu celo roko polju-
bil, toliksna hvaleZnost ga je prevzela.
A poljubljanje rok pa¢ ni bilo v na-
vadi; stricu bi se ob taksnem izrazu
hvaleznosti brzda zdelo, da se fantu
nekoliko narobe vrtijo kolesca v glavi.
To je bilo namreé resniéno veé, kot se
je bil nadejal. Navsezadnje so se ven-
darle spet odprla vrata na stezaj.
Kaksno nenavadno leto!

Zgodna pomlad ga je ponesla v par-
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naSke visine. On in njegovi prijatelji
— vsi so se takrat vozili kot na zlati
ladji, ki je plula visoko nad oblaki. Po-
tem pa nenadna ocetova smrt — in to
je bilo, kakor da je bila voznja v zlati
ladji pesniSskih sanj nekaj neresni¢ne-
ga, morebiti tudi samo sanje. — In
namesto o svojih pesniskih vizijah, je
moral premisSljati o tem nepri¢akova-
nem in nerazumljivem: da oceta ni vec.
Petnajstleten fant Ze marsikaj razu-
me. Zdaj je Ze povsem razumel vse ti-
sto, o ¢emer je neko¢ govorila strina
Domicljeva — govorila zmeraj priza-
nesljivo in razumevajoce, a vse usmi-
ljeno v njenih besedah se je zmeraj kot
po ¢udezu (zdaj je vedel, da se na sve-
tu godijo tudi slabi ¢udeZi) zmeraj
spremenilo v strup. Podasi je kapljal,
strup natolcevanja. Ustvarjal je v dusi
obéutek nelagodja in veéne bojazni, da
to, kar je povedala, S5e ni vse, in da
bi utegnil izvedeti e kaj slabSega. (Slut-
nja se je tudi uresniéevala.) Tako to-
rej petnajstletni fant ni veé gledal svo-
jega oceta kot na moZa brez graje.
Vedel je, da se ofe marsikdaj ni bil
zmozen pokazati moza tam, kjer bi bil
to vsekakor moral storiti. Toda fant

je bil zdaj dovolj odrasel, da je do-
bro vedel, kaj je izgubil z odetom.

Vedel je, da mu pod striéevim varu-
Stvom ni treba biti v skrbeh za kruh
in prihodnost, ¢e bo le »strica ubogal«.
Vedel pa je tudi, da brzda nikoli ve&
v zivljenju ne bo sredal ¢éloveka, ki
bi vsem bridkim izkudnjam navkljub
tako neomajno verjel v Zivljenje kot
je verjel oce. Nikogar, ki bi bil e tako
do kraja prepri¢an, da je Zivljenje do-
bro in kve¢jemu véasih nekolikanj ne-
razumljivo. — In nikogar ve¢ ne bo,
ki bi polozil odra8éajoéemu fantu ro-
ko na ramo in mu rekel, naj kaj za-
igra na klavir, ali pa bi, takole zve-
cer, celo Stiriroéno zaigral z njim ka-
tero skladb, ki so mu bile najbolj pri
srcu, preprostih, domoljubnih. Nikoli
ve¢ ne bo lepih veterov z zvoki klavirja
in z vonjem po topli prsti in pregreti
travi ter cvetju na Solskem vrtu. No-
benega veé vecera s toplo, prijazno svet-
lobo svetilke z mle¢no belim porcela-
nastim senénikom. — Vse to je minilo.
Nikogar ve¢ tudi ne bo, ki bi umel
zivljenju dati nadih neéesa veselejse-
ga, pomembnejSega, imenitnejega —
ki bi znal iztrgati iz revnih tal vsak-
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danjosti celo najbolj preproste, revne
stvari, in jih dvigniti v viSine svetle-
ga in dobrega. Treba se je bilo le spom-
niti, kako je oc¢e véasih z Zupnikom go-
voril o svojem sinu (celo prvo Solsko
leto, ko je bil deéek v ljubljanskem
Marijaniséu, kar je bila vendar prav-
cata siros¢ina), kako prijetno in nepri-
siljeno se je malce hvalisal s sinovo
bistrostjo in hvalil Ljubljano in Sole
— da, tedaj se je fanti¢cu samemu za-
zdelo njegovo poniZno in revno Zzivlje-
nje v Ljubljani skorajda razkosno. In
ko je bil niZjeSolec — kako imenitno
je o¢e pripovedoval o tem! Student-
kova gospodinja je bila nenadoma »go-
spa«, sobica, katero je Dragotin delil
Se z dvema Studentkoma, razkoSna so-
ba. Staro meSicasto pohistvo se ti je
zazdelo gosposko in imenitno, ¢e si po-
slusal odeta — nenadoma je dobilo
nov lesk, kot da so ga pravkar na no-
vo poloscili.

Bilo je, kakor da je ofe s takinim gle-
danjem na svet in Zivljenje prenekate-
ri bridkosti odkrhnil ost. Tako dobro-
dusno in hvalisavo je govoril o sino-
vih ljubljanskih Solah, da &tudent niti
domotozja ni obcutil bridko, kakor bi

ga bil sicer. Se tistega domotoZja ne
po znanem kraju, kjer si dolgo Zivel,
ceprav ni tam tvoj pravi dom.

Veliko vedrine je nosil v sebi, ubogi
oc¢e. Veliko zaupanja v Zivljenje. Zde-
lo se je, da je %e nesreda sprico to-
lik$nega zaupanja brez modi. Kakor da
se je odbijala od njega. Smrt edina ga
je premagala, ofeta, Zivljenje samo bi
ga brzda ne bilo nikoli. Se zadnja leta,
ko je bil Ze umirjen in je brzda tudi
7ze cutil, da je zahodno obzorje Ze bli-
7e, kot bi bil prej pricéakoval, se je
vdano sprijaznil s tem. — Pojdi na
uciteljisée, da bo§ prej prisel do kru-
ha, — je bil rekel sinu, povedal to mir-
no in vsakdanje, brzda preprican, da je
nasel dobro resitev...

In potem oceta ni bilo veé. Tako ne-
pricakovano ne ved, da je kdaj pa kdaj
podvomil v to, da ga resni¢no mi vedé.
Veéasih si je moral poklicati v spomin
otetov pogreb, da je verjel, da ga res
ni ve¢. Moral je misliti na nenadno
zapadli sneg, ki se je tako hitro talil
pod nogami, na muhasto aprilsko son-
ce, na tezke kepe premocene prsti na
svojih ¢evljih, na ljudi, ki so se gnetli
k jami, kakor da tudi ne verjamejo in

se morajo spet in spet prepricevati, da
je na dnu jame krsta in v njej uéitelj
Filip. Samo te zgolj vnanje reéi so po-
trebovale resnico, ki je misel Se zmeraj
ni mogla doumeti: da oceta ni, da je
odsel iz sinovega Zivljenja in se ne bo
ve¢ vrnil

To je bila doslej najvedja sprememba
v njegovem, Dragotinovem Zivljenju.
Ko se je po pogrebu vrnil v mesto, je
spremembo obéutil Se drugadée: nena-
doma je bil zrelejsi. In zavedel se je,
da je bil dotlej 8e zmeraj samo dedek.
Skoraj Ze odrasel, a vendarle decek.
Mesee dni ali kaj je v Dijaski slogi pla-
val v oblakih. Potem je pristal na trd-
nih tleh. Imel je obdéutek ptic¢a, ki je
preserno razpel peruti, zdaj pa ¢uti, da
vendarle 8e ni zmoZen sam letati.

A vendar tisto $e ni bil ¢as, ko je mar-
sikdaj obupano jokal, z obrazom v tra-
vi, na grajskem gri¢u ali kje zunaj me-
sta ob reki. Jok je priSel Sele pozneje.
Sele pozneje se je tudi povsem zave-
del, kolikanj se je bilo zivljenje ze
zmotilo v njegovo Skodo, in to prav v
temeljnih postavkah.

Dijaska sloga pa je bila kot cvet, ki se
¢ez no¢ odpre — cvet, tako Zareé in

lep kot da bo vefno mlad — nato pa
nekega dne pogledad in cveta ni ved.
Grmié¢ z dvanajstimi cvetovi — z dva-
najstimi ¢udovitimi, mladimi cvetovi,
vsaka Stevilka mjihovega glasila taksen
cvet — in nato ga ni ve¢. Nihée Se po-
mislil ne bi, da bi se cvetovi osuli. Ni¢
posebnega se ni zgodilo, ni¢ taksnega,
da bi se bilo bati, da bo grmié¢ zacel
usihati in usahnil.

Samo Solske pocitnice so prisle vmes.
To — mic¢ drugega.

Toda jeseni je bil grmié¢ suh.

Cudno. ..

Eno samo kratko pomlad je cvetel. Eno
samo Kkratko pomlad velikega navdu-
Senja in petosolskih ljubezni, sploh
ljubezni, bratstva, pobratimij in trdne
vere, da kakSnega pol ducata mladih
fantov lahko resi slovenstvo in vesolj-
no slovanstvo.

Jeseni so se spet srecali. Nenadoma
spremenjeni. Odrasli fantje, zagoreli od
sonca. Kakor da so ¢ez poletje vsi do-
zoreli. Dozoreli tako kot je on, Drago-
tin, dozorel spomladi, samo da je bilo
njehovo dozorevanje prijaznejse, po-
vsem naravno; vsi so se zavedeli, da

so bili prej 8e mnezreli. Skorajda Se
otroei.

A dvanajst razkosnih cvetov je nekaj,
¢esar ne dozivi§ dvakrat. In tezko se
je sprijazniti s tem, da se takSen cas
ne bo veé¢ vrnil.

Da so mladi, zare¢i cvetovi le Se, kot
da bi jih hranil v spominskem albumu.
— Mislim, da bi vendarle morali kaj
storiti, Nadaljevati bi morali. Saj ni
mogoce, da bi vse zaspalo, — je govo-
ril Podgorski.

In prav tako so govorili tudi Ogradar
in Vratislav, Podgrajski in Radivoj in
Rastko.

Tako dobro smo zaceli, so pravili. Ime-
niten zadetek, sijajen. Nekaj bi vendar-
le spet morali...

Ali naj mar njihova lepa Sloga utone
v neslogi?

Tudi on, Zagorski, je tako mislil. Tako

govoril.
spet sredali — ne da bi se bili seéli,
spet sre¢ali — ne da bi se bilo seili,

samo srecali so se, ker je paé¢ tako na-
neslo, zakaj zdaj so bili samo 8e pri-
jatelji, tovarisi, znanci, soSolci, toda
med njimi ni bilo nobene veé vezi
skrivne zarote, ki bi jih bila Se posebej

druzila, — toda tisto, spomladi, ni bi-
lo e dovolj resno. Znova bi morali za-
¢eti. Drugace. Resneje. Bolj zrelo.
Pritrjevali so mu. Drugade, kajpada.
Resneje. Bolj zrelo.

Precej dolgo so se pogovarjali o tem,
da bi bilo res treba spet zaceti.

A to so bile samo besede, porojene iz
kratkega navduSenja. Morebiti tudi ne-
koliko iz domotoZnih spominov na mi-
nulo pomlad. V resnici ni bilo nikogar,
ki bi bil pripravljen »spet kaj zaceti«.
Tudi on, Dragotin Zagorski, ni storil
nicesar.

In Sloga pravzaprav ni utonila v ne-
slogi. Ne, nikakor ne. Saj ni pri$lo med
njimi, Sloga8i, do razdora.

Samo njen ¢as je minil. To je bilo ti-
sto. In vsi so cutili, vedeli, da pomladi,
ki poraja taksne Zarece cvetove, ne
priklices ve¢ nazaj.

Nikoli vec.

Odlomek iz prvega dela biografskega roma-
na Mimi Malenskove »Pojoéi labodi«, ki go-
vori o slovenskih pesnikih, modernistih, Dra-
gotinu Ketteju in Josipu Murnu. Prvi del
knjige (o Dragotinu Ketteju), od koder je
tudi pricujoéi odlomek, je pred nedavnim iz-

Sel pri Drzavni zalozbi Slovenije v Ljubljani. j
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Iz »Pavlihe«

— Kaj pa pocenjas, Polde? }
— Pssst, poslusam ce gladiole ze rastejo.

— Kako to, da v soboto nisi prisel na obcni
zbor copatarjev v Zalog, kot sva se do-
menila?

— Saj bi bil rad sel, pa me zena ni pustila.
Je rekla, da ne mara copatarja za moza!

| — Zbil si ga! — Kaj so naredili stari Slovani najprej, ko so priili na Jadransko

| morje?
— Prekleto, pa ravno konec meseca! J — Najprej so si izbrali najlepée parcele za vikend hisice.
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Dolenjske toplice

Obiscite Zdravilisée Dolenjske Toplice, ki vam zagotavljajo:

— uspedno zdravljenje vseh vrst kroniénega revmatizma, ginekoloskih
obolenj (vnetja), stanje telesne in duSevne izérpanosti;
— rekreacijo, gostinsko-turistiéne storitve, solidne cene.

Termalna voda 37° C, sodobna medicinska sredstva

Zdravilis¢e obratuje vse leto.
Rojaki, obis¢ite nas!

Trgovsko podjetje na veliko in malo
LJUBLJANA, TRUBARJEVA C. 29
Telefon 316-441, p.p. 478

Nudimo vrvi, vrvice in druge podobne izdelke in se Slovencem

na tujem toplo priporocamo.

IZBERITE BANKO

GORENJSKO KREDITNO BANKO

KI JE TUDI VASA DOMACA

V SODELOVANJU Z GORENJSKO KREDITNO
ODPRITE DEVIZNI RACUN PRI

ENI POSLOVNIH ENOT GORENJSKE

BANKO POVECUJETE MOZNOSTI, ZATO
KREDITNE - BANKE

NA BLEDU, JESENICAH, V KRANJU, RADOVLIICI, S8KOFJI LOKI IN TRZICGU.
DEVIZNI RACUN PRI GORENJSKI KREDITNI BANKI VAM PRINASA KORIST:
— DODATEN DOHODEK — OBRESTI 6 do 8 % na leto, od tega 5,5 do7,5 % v devizah

— NEZGODNO ZAVAROVANIE,

~— SODELOVANJE V VELIKIH NAGRADNIH ZREBANJIH.
ODPIRANJE IN VODENJE DEVIZNIH RAGUNOV JE ENOSTAVNO, SOLIDNO, BREZPLACNO

IN V NAJVECJI TAJNOSTI.

GORENJSKA KREDITNA BANKA NUDI LASTNIKOM DEVIZNIH SREDSTEV MOZNOST
VARCEVANJA ZA STANOVANJE POD POSEBNIMI POGOJI.

OGLASITE SE V GORENJSKI KREDITNI BANKI, KJRE VAM BODO NAS| STROKOVNI
DELAVC!| RADI POJASNILI VSE, KAR VAS ZANIMA OKROG DENARNIH ZADEV.

KoteksTlobus

Import-export LjubIjana

Telefon: h.

c. 323 241
gen. direktor: 31 353
Brzojav: KOTO Ljubljana
Teleprinter: 31-298
Postni predal 415

ZASTOPSTVO INOZEMSKIH FIRM

Predmet poslovanja pod-
jetja je trgovanje na de-
belo.

Surove in predelane koZe,
vse vrste usnja, obutve,
usnjena galanterija in kon-
fekcija, umetno usnje,
idetine, dlake, volna, gu-
mirana Zima, krzna, kozni
in usnjeni odpadki, indu-
strijske mascéobe, strojila
in pomoZna sredstva za
usnjarsko in Gevljarsko in-
dustrijo.

Obis¢ite naso trgovino visoke mode »BOUTIQUE«, Miklo3iZeva c. 5

Ljubljana

1

POSLOVNO ZDRUZENJE

@ modna higa

LJUBLJANA - MARIBOR - OSIJEK

Ob nakupu pomladanske garderobe, si ne pozabite ogledati
Modne hiSe v Ljubljani in Mariboru, ki vam nudi bogat
asortiment otroske, moSke in damske konfekcije.

Prosveta

Glasilo Slovenske narodne podporne jednote

JE NAJBOLJ RAZSIRJEN SLOVENSKI CASOPIS V ZDRUZENIH DRZA-
VAH AMERIKE.

IZHAJA VSAK DAN RAZEN SOBOT, NEDELJ IN PRAZNIKOV.
ROJAKI V AMERIKI, NAROCITE SVOJ DNEVNIK!

Prosveta

2657 — 59 So Lawndale Ave
CHICAGO, lllinois 60632 USA

mali oglasi mali oglasi mali oglasi mali oglasi

UGODNO PRODAM visoko pritlicno stanovanje s kopalnico, obnovljeno,
vseljivo, z lepim vrtom, 200 metrov od ceste v Vranskem, Savinjska do-
lina. Oglasite se na naslov:

Majda FlajSman 61234 Menges, Proletarska 2

Jugoslavija

GOSTILNO na izredno turistiéno prometnem kraju v Savinjski dolini zaradi
starosti prodam. Gostilna ima stoletno tradicijo, objekt pa je izredno
ohranjen. Med cesto in zgradbo je parkirni prostor, za gostilno tece
Savinja. Resnim interesentom po3ljem slikovno in drugo gradivo. Naslov:
Gostilna Sulcer, Letus

p. Smartno ob Paki
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JUGOBANKA

Jugoslovani,
izseljenci po svetu!

Izkoristite banéne usluge, ki vam jih nudi JUGOBANKA s svojimi 13 podruzni-
cami in 38 poslovnimi enotami v vseh republiskih in poslovnih sredid¢ih Jugosla-
vije, z devetimi predstavniitvi v inozemstvu tfer z omreZjem korespondentskih
odnosov z veé¢ kot tisoé inozemskimi bankami.

Ce svoja devizna sredstva, namenjena za pomoé¢ druZini ali za kaj drugega, po-
Sljete prek Jugobanke, bodo le-ta na najhitreji in najbolj gotov naéin izpladana
koristniku.

Ob povratku v domovino se za vse deviznodenarne posle kot odkup in prodaja
denarja, travelers in drugih bané¢nih éekov ter kreditnih pisem obrnite na ka-
terokoli poslovno enoto Jugobanke, na tisto, ki vam je krajevno najbliZje in va-
Sa zahteva bo hitro in kvalitetno izpolnjena.

Ce Zelite svoje prihranke ekonomi¢no hraniti, odprite devizni raéun pri eni od
banénih poslovnih enot, ki daje naslednje obresti:

6 % v devizah,

7,6 % v devizah na vloZeno glavnico, vezano dlje od 13 mesecev.

Vloge so tajne in nedotakljive, zanje jaméi Federacija. Devizni ra¢un lahko od-
pro jugoslovanski izseljenci ne glede na to, kaksSno drzavljanstvo imajo.

Na podlagi svojih deviznih prihrankov, lahko dobite dinarske kredite za nakup
stanovanj pod ugodnimi pogoji. Z denarjem vaSega deviznega ra¢una lahko pla-
c¢ujete v Jugoslaviji in inozemstvu tako, da obvestite banko o vasih Zeljah ali da
pridete osebno.

Ce imate redne obveznosti za pladevanje (vradanje posojila, zavarovanje, ali-
mentacije itd.) izvolite dati nalog Jugobanki in ona bo za vas opravila izpla-
¢ila iz vaSega deviznega ra¢una redno v danih rokih.

Za vse potrebne informacije se obrnite na eno od poslovnih enot Jugobanke ali
na njena predstavnistva v tujini.

Centrala v Beogradu, Ul 7. Jula 19. — 21.

PodruZnica v Beogradu, Marsala Tita 11.

Podruznica v Zagrebu, Jurifi¢eva 22.

Podruznica v Ljubljani, Titova 32, kakor tudi v Sarajevu, Skopju, Novem Sadu,
na Reki, v Splitu, Titogradu in Kosovski Mitrovici.

PREDSTAVNISTVA V INOZEMSTVU:

NEW YORK:

Yugoslav Bank for Foreign Trade
Representative office

500 Fifth Avenue, Room No. 2133
NEW YORK, N.Y. 10036

Phone: BRYANT 9-4251-2

LONDON:

Yugoslav Bank for Foreign Trade
Representative office

Winchester House, 77 London Wall
London, E.C. 2

Phone: 01-588-7860
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PARIS:

s

OBPSL

Banque Yougoslave pour le Com-

merce Exterieur

Bureau de Représentation
40, Rue de Francois Ier
PARIS 8-e

Phone: 225-69-29

MILANO:

Banca Jugoslava per il Commercio

Estero

Ufficio de Reppresentanza
Via Fatebenefratelli 15/IV
MILANO 20121

Phone: 666-695

FRANKFURT/M :
Jugoslawische Bank fiir
Aussenhandel
Reprisentanz Frankfurt/M
Kaiserstrasse 5/V

6 FRANKFURT/M

Phone: 28-59-57

MOSCOW:

B. Ordinka 72
MOSCOW
Phone: 233-86-67

PRAHA:

Zastupitelstvo Yugobanky
Havanska 8/III

PRAHA 7

Phone: 376-618

TRIPOLI:

1250, 184 al)falyy
TRIPOLI (Libya)
Phone: 39-556

D o o o o T o e S e ST W W W W



TURISTICNO
TRANSPORTNI
BIRO

ZDRUZENO
ZELEZNISKO
TRANSPORTNO
PODJETJE
LJUBLJANA

s poslovalnicami v Ljubljani, Mariboru, Celju, Pulju in Postojni

posreduje vse informacije o zelezniSkem transportnem
prometu,

prireja skupinske izlete po Jugoslaviji in v inozemstvo,
organizira posebne vozZnje z motornimi vlaki, posebni-
mi vlaki in s posebnimi vagoni,

prodaja zelezniske vozne karte, spalnike in lezalnike
na domacih in tujih progah,

rezervira sedeze in oddelke v viakih,

preskrbi potne liste in vizume ter menja tujo valuto,
nudi vse ostale turisticne storitve.

FERSPED, specializirana zelezniska Spedicija

posreduje vse informacije za prevoze blaga,
organizira vse Spediterske storitve pri blagovnih pre-
vozih.

POSEBEJ VAM PRIPOROCAMO:
— nase poslovne vlake, ki vam zagotavljajo

zelo hiter in udoben prevoz na relacijah
Ljubljana—Beograd, Pula—Zagreb, Mari-
bor—Rijeka, Ljubljana—Split. Ti vlaki
imajo pri voznji prednost pred vsemi dru-
gimi;

avtoviake, ki povezujejo severno Evropo
z Ljubljano, v notranjem prometu pa Se
Ljubljano s Splitom, Beogradom in Plo-
cami.

Potovanje z avtovlaki je udobno in hitro,
na cilj pa boste prisli brez truda in spo-
citi.

Ob obisku svoje domovine prepustite skrb za organizacijo prevoznih, turisticnih in
Spediterskih storitev nasim za to specializiranim organizacijam.



Jjubljanska banka

pravi
naslov
za
denarne
zadeve




